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TitleВ этом номере

В  э т о м  н о м е р е  Бю л л е т е н я  ВМО 

рассматривается тема «Метеоро -

логическое обслуживание для всех» 

и освещаются различные ключевые 

аспекты метеорологического обслу-

живания населения (МОН). 

Геральд Флеминг рассматривает 

понятие «предоставление обслужи-

вания» в контексте национальных 

метеорологических и гидрологи-

ческих служб (НГМС). Что означает 

предос тавление обс лу живания и 

что подразумевает это понятие? 

В статье высказывается мнение о 

необходимости для НГМС сконцент-

рировать внимание на пользователях 

метеорологического обслуживания с 

целью определения их потребностей. 

Затем на основе этих потребностей 

с ледует проек тировать будущие 

системы МОН. 

О писыв а я ож и д ани я насе ле ни я, 

к а с а ю щ и е с я  п р е д о с т а в л я е м о г о 

НГМС обслуживания, по аналогии 

с ожиданиями потребителя, который 

заказал пиццу, автору удается просто 

и интересно рассказать читателю 

об уровне качества обслуживания, 

который население и другие потре-

бители ожидают получить. В статье 

описываются четыре желательных 

свойства, которыми должны обладать 

все виды продукции и обслуживания, 

а именно: пригодность, надежность, 

полезность и уровень доверия. 

Д ж о н  Ги н и  р а сс м а т р и в а е т  т е м у 

появления новых, инновационных 

и технологически развитых систем 

прогнозирования и сетей связи. 

Он у тверж дает,  что эти сис темы 

д а ю т  в оз м о ж н о с т ь  к о м п л е к с н о 

о с у щ е с т в л я т ь  р а сп р о с т р а н е н и е 

и предоставление обслу живания. 

Используя возможности географи-

ческих информационных систем и 

Глобальной системы определения 

м е с т о п о л о ж е н и я ,  Н Г М С  с м о г у т 

удовлетворять потребности потре-

бителей и партнеров в более точных, 

детальных и привязанных к конкрет-

ному месту гидрометеорологичес-

ких прогнозах и предупреждениях. В 

статье приводится обзор нескольких 

основных инноваций, технологи-

ч е ск и х до с т и же ний в  си с те м а х , 

использующих информационные 

технологии, которые оказывают или 

могут оказать существенное влияние 

на совершенствование предостав-

ления НГМС метеорологического 

обслуживания населению. Внимание 

концентрируется на прогнозирова-

нии с использованием цифровых 

баз данных, автоматизированных 

рабочих местах следующего поко-

ления для прогнозистов, системах 

использования прогнозов текущей 

погоды. 

Тему экономической оценки в при-

менении к гидрометеорологическо-

му обслу живанию рассматривают 

Д же ф фр и К .  Лазо,  Нат аниэль Ф. 

Бушек, Эмили К. Лейдлоу, Роберт С. 

Раушер, Томас, Дж Тейсберг, Кэролин 

Дж. Вагнер, Родни Ф. Вейхер. Тема 

экономической оценки получила 

известность в последнее время, по 

мере того, как НГМС все в большей 

степени концентрируют внимание на 

предоставлении выгод для общества. 

Сначала авторы проводят разли-

чие между понятиями «economy» и 

«economics», пытаясь разъяснить, 

чего можно добиться с помощью 

обоснованных экономических ис-

следований и их применений для 

поддержки усилий НГМС. Они также 

останавливаются на некоторых воп-

росах, касающихся достоверности 

данных и соответствующих методов 

экономической оценки, в частности 

анализа «выгоды-затраты», и описы-

вают ресурс, который скоро должен 

появиться, – Пособие по экономике 

для НГМС. 

Дэвид Граймс приходит к выводу, что 

НГМС придется адаптироваться к из-

менениям в государственной полити-

ке, рискам, связанным с окружающей 

средой, и новым методам ведения 

дел. Такие изменения определенно 

приведут не только к устойчивости 

МОН в долгосрочной перспективе, 

но, кроме того, должны рассмат-

риваться как к лючевые средства 

для поддержки целей устойчивого 

развития. Одно из основных требова-

ний будет заключаться в успешном 

осуществлении интеграции проблем, 

касающихся безопасности, здоровья 

и окружающей среды, аналогично 

интеграции проблемы безопасности 

водных ресурсов. Автор доказывает, 

что успешное метеорологическое 

о б с л у ж и в а н и е  н а се л е н и я  буд е т 
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использовать наиболее доступные 

системы и извлечет выгоду из тес-

ного взаимодейс твия в будущем 

с заинтересованными сторонами, 

партнерами и, особенно, с лицами, 

принимающими решения. 

Нейл Гордон обсу ж дает вопросы 

гос ударс твенного обс лу живания 

и коммерции. Он указывает на то, 

что НГМС предоставляют основную 

инфраструктуру  и базовое метео-

рологическое обслуживание за счет 

государственного финансирования. 

Дополнительное метеорологическое 

обслуживание с добавленной стои-

мостью может быть либо обслужи-

ванием с возмещением расходов, 

либо коммерческим обслуживанием. 

Обслуживание с возмещением рас-

ходов уместно, если НГМС является 

единственной организацией, предо-

ставляющей и имеющей возможнос-

ти предоставлять обслуживание с 

добавленной стоимостью. Когда речь 

идет о коммерческом обслуживании, 

НГМС не является единственно воз-

можным поставщиком, и поэтому 

цена на такое обслуживание уста-

навливается рынком посредством 

конкуренции. Автор утверждает, что 

НГМС следует осторожно относиться 

к сложным проблемам, связанным 

с коммерческим обслу живанием, 

и  р асс м ат р ив ае т  в опр о с о  то м , 

что, может быть, лучше работать в 

партнерстве с компаниями частного 

сектора. 

Йон  Гилл начинает свою статью с 

утверждения, что неопределенность 

является неотъемлемым ингреди-

ентом процесса гидрометеороло-

гического прогнозирования. В его 

статье рассматривается проблема 

уведомления о неопределенностях 

в прогнозах. В рамках этой пробле-

мы обсуждаются источники неоп-

ределенности и рассматриваются 

соответствующие научные аспекты 

(например, вероятностное прогно-

зирование и использование ансам-

блей численного прогнозирования 

погоды). В статье концентрируется 

внимание на том, как использовать 

информацию о неопределенности 

прогноза и приводятся примеры 

наилучших методов сообщения этой 

информации НГМС и другими постав-

щиками на благо пользователей. 

Сю Танг рассматривает проблему 

влияния быстрой урбанизации на 

окру жающую среду. Он отмечает, 

что урбанизация  приводит к раз-

нообразным потенциальным по -

следствиям для погоды и климата 

в городах, являясь причиной более 

частых волн тепла и случаев высо-

кой концентрации озона, при этом 

сильному воздействию подвергается 

здоровье людей и экосистемы. В 

статье рассматриваются изменения 

и соответс твующие потребнос ти 

в обс лу живании, обус ловленные 

урбанизацией, и приводится пример 

новых видов обслуживания, кото-

рые разрабатываются в настоящее 

время. 

М . К .  В о н г  и  Х .  Ла м  р а з ъя сн я ю т 

новый метод ВМО в области наращи-

вания потенциала, инициированный 

Открытой группой по программной 

облас ти – МОН: обучение через 

действие. Идея заключается в том, 

что ВМО отбирает небольшую группу 

стран и договаривается с наставни-

ками о том, чтобы они работали 

с  пер сона лом НГМС этих с тран, 

помогая улучшать взаимодействие с 

потребителями в отдельных целевых 

секторах, а также разрабатывать и 

предоставлять улучшенный набор 

продукции и обслуживания, повы-

шающий социально-экономические 

выгоды, которые можно получить от 

использования этого набора. 

Т . А .  Ге б р е й е с у с ,  З .  Т е й д е с с , 

Д. Джима, Е.  Бекеле, А. Миретай, 

Й. Йе Йидего, Т. Динку, С.Дж. Коннор 

и Д.П. Роджерс рассматривают тему, 

касающуюся роли НГМС в области 

здравоохранения и контроля за за-

висящими от к лимата болезнями, 

такими как малярия, особенно в 

развивающихся и наименее развитых 

странах. В статье объясняется, по-

чему важно понимать экологический 

контекст болезни, чтобы в рамках 

контроля этой болезни эффективно 

разрабатывать точный план приме-

нения стратегии вмешательства. В 

статье показано, почему для здра-

воохранения важно понимать и ко-

личественно оценивать конкретное 

влияние изменчивости и изменения 

климата как на степень тяжести бо-

лезни в целом, так и на реагирование 

со стороны здравоохранения.   
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Title

Климатические условия сформиро-

вали и продолжают формировать 

культуру, традиции и направления 

развития общес тв во всем мире. 

Несмотря на то, что обществам уда-

лось адаптироваться к региональным 

средним климатическим условиям, 

на них тем не менее продолжают 

оказывать воздействие значительные 

отклонения от обычных региональ-

ных климатических условий. 

Согласно Четвертому док ладу об 

оценках Межправительственной груп-

пы экспертов по изменению климата 

(МГЭИК) (2007 г.), объем информации 

о региональном и глобальном изме-

нении климата увеличивается. Благо-

даря этому изменению человечество 

столкнется с ранее не известными 

климатическими условиями, включая, 

помимо прочего, высокую повторя-

емость и интенсивность опасных 

метеорологических и экстремальных 

климатических явлений. 

Риски,  связ анные с  изм енением 

и изменчивос тью к лимата, буду т 

представлять значительную угрозу 

для общества и окружающей среды, 

а так же д ля социально -экономи-

ческого развития всех сообществ, 

особенно в развивающихся и наиме-

нее развитых странах. Человечеству 

понадобятся новые подходы, чтобы 

справитьс я с новой опаснос тью, 

связанной с изменением климата. 

Недавняя напряженная ситуация с 

глобальным продовольс твенным 

снабжением и большое количество 

жертв в связи с мощными тропи-

ческими циклонами служат ярким 

примером сложнейших проблем, с 

которыми мир столкнется в резуль-

тате измененного климата. Климат 

может дать нам или лишить нас жиз-

необеспечивающих потребностей. 

Он может способствовать увеличе-

нию производства продовольствия, 

но также вызвать сильный дефицит 

воды, голод, высокий уровень бед-

ности и даже гибель людей.  

Обслуживание климатическими про-

гнозами и информацией позволяет 

сообществам приспособиться к изме-

нению климатических условий. Сооб-

щества все больше будут нуждаться в 

рекомендациях по широкому спектру 

жизнеобеспечивающих потребностей, 

включая выбор подходящей сельско-

хозяйственной культуры, сроки посад-

ки и сбора урожая, состояние дорог, 

аэродромов, канализационных сетей 

и систем водоснабжения. Туристичес-

кой отрасли, которая обеспечивает 

Всемирная климатическая 
конференция-3
Климатический прогноз 
и информация 
для принятия решений

Женева, Швейцария
31 августа – 4 сентября 2009 года
Международный центр конференций в Женеве
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основной источник доходов во многих 

странах, потребуется качественное 

о б с л у ж и в а н и е  к л и м а т ич е с к и м и 

прогнозами и информацией д ля 

обеспечения комфортного отдыха и 

благоустройства мест проживания 

и развлечений. Изменение клима-

тических условий может осложнить 

процесс регулирования ресурсов 

живой природы, поскольку оно по-

влияет на миграционные коридоры и 

жизнеспособность уникальных видов, 

а также на комфорт и безопасность 

туристов. 

Н а  6 0  се сс и и  И с п о л н и т е л ьн о г о 

совета ВМО (Женева, Швейцария, 

18–27 июня 2008 г.) отмечено, что 

успешные сезонные и межгодовые 

прогнозы климата, которые будут в 

центре внимания Всемирной климати-

ческой конференции-3 (ВКК-3), имеют 

большое значение для адаптации 

к изменчивости и изменению кли-

мата.  Они обеспечивают общество 

и зависимые от к лимата отрасли 

средствами, необходимыми для оп-

ределения географических областей, 

а также периодов времени, представ-

ляющих потенциальную опасность. 

Своевременная идентификация этой 

потенциальной опасности в сочета-

нии с мероприятиями, помогающими 

справиться с ожидаемыми клима-

тическими ус ловиями, позволяет 

лицам, принимающим решения на 

разных уровнях, принять соответс-

твующие превентивные меры на 

благо общества.

ВКК-3 дает мировому сообществу уни-

кальную возможность рассмотреть 

проблемы, связанные с современной 

изменчивостью климата, чтобы обес-

печить устойчивость общества к не-

отвратимым воздействиям изменения 

климата. Разнообразие возможностей 

разных стран предоставлять и ис-

пользовать обслуживание климати-

ческими прогнозами и информацией 

является важным для реагирования в 

глобальном масштабе на опасность, 

связанную с климатом. Результаты 

ВКК-3 позволят ликвидировать разрыв 

между докладами об оценках МГЭИК 

и услугами, необходимыми для адап-

тации к изменению и изменчивости 

климата на региональном и нацио-

нальном уровнях. Кроме того, будут 

рассмотрены потребности в данных 

и наблюдениях, которые влияют на 

стратегии адаптации, оценки воздейст-

вия, а также прогнозы и диагностику 

климата. 

Организация конференции осущест-

вляется успешно. Ее успех пойдет на 

пользу как для нынешнего, так и для 

будущих поколений. ВМО приветству-

ет всемирное участие и поддержку 

этой чрезвычайно важной конферен-

ции для обеспечения ее успеха. 

ВКК-3 обеспечит более качествен-

ную к лиматическ ую информацию 

во имя лучшего будущего.

Спонсоры:

Изменение климата представляет наиболее 

серьезную угрозу для населения развивающихся 

и наименее развитых стран. Человечеству 

потребуются новые подходы, чтобы справиться 

с новой опасностью, связанной с изменением 

климата. 

Более качественная климатическая информация во имя 
лучшего будущего

http://www.wmo.int/pages/world_climate_conference/index_en.html
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Title

Предоставление обслуживания 
и метеорологическое обслуживание 
населения – обзор
Геральд Флеминг*

В последние пару лет в рамках ВМО 
в центре внимания оказалось понятие 
«предоставление обслуживания». Но 
что представляет собой предостав-
ление обслуживания? Что включает 
в себя и что подразумевает это поня-
тие? Что  национальным метеороло-
гическим и гидрологическим службам 
нужно менять в своей деятельности 
и как им необходимо развиваться, 
чтобы решить стоящую перед ними 
задачу и добиться надлежащего уров-
ня в предоставлении обслуживания? 
Настоящая статья является попыткой 
изучить поставленные вопросы. 

Уроки пиццерии 

Вечер пятницы. Мы дома, уставшие 
после работы в течение недели. Мы 
проголодались, но не испытываем 
желания надеть фартук и встать у 
плиты. Поэтому мы набираем номер 
телефона, чтобы заказать пиццу. Наш 
заказ принимают, называют время, в 
течение которого пицца будет достав-
лена, и мы садимся и ждем, откупо-
ривая  славную бутылочку красного 
вина, чтобы начать приятный вечер. 
Итак, мы заказали обслуживание. 
В отношении этого обслуживания 
имеются четыре условия, которые 
должны быть удовлетворены, если мы 
хотим, чтобы наша первоначальная 
цель – покушать, наслаждаясь при-
ятным вечером, – была достигнута. 
Эти условия следующие:

• д о с т а в л е н н а я  п и ц ц а  д о л ж н а 
быть той, которую мы заказали; 
если мы хотим, чтобы это была 
закрытая пицца, она должна быть 
закрытой; 

• продукт должен быть хорошего 
качества; хорошо пропеченное 
те с то с  хрус т ящей кор очкой, 
вкусный томатный соус, богатая 
начинка;

• пицца должна быть доставлена 
горячей;

• пицца должна быть доставлена 
вовремя. 

Если ли мы обратимся к повару пицце-
рии, человеку, который, так сказать, 
«производит товар», то под его/ее 
контролем находится только одно 
из перечисленных условий – второе. 
Мы могли бы поместить в к у хню 
пиццерии самого лучшего повара в 
мире, выпекающего пиццы высокого 
качества, но если три остальных ус-
ловия не будут удовлетворены, наш 
опыт от полученного обслуживания 
не будет положительным. 

Для того чтобы предоставить нам 
т а к о е  о б с л у ж и в а н и е ,  к а к о е  м ы 
хотим, админис трация пиццерии 
должна не только взять на работу 
хорошего повара, но и обеспечить 
другие необходимые условия для 
предоставления надлежащего об-
служивания. Им нужно организовать 
четкую и понятную систему заказов, 
которая бы позволяла учитывать 
необходимую информацию о кли-
ентах и об особеннос тях пиццы, 
которую бы они хотели заказать. 
Система должна позволять сотруд-
нику, принимающему заказ, быстро 
и реалистично оценить, когда пицца 
будет готова и сколько времени зай-
мет ее доставка, чтобы сообщить 
клиенту, к какому времени пицца 
будет доставлена. Администрация 
должна оборудовать транспорт для 

доставки пиццы контейнерами с по-
догревом, чтобы пицца доставлялась 
горячей и в хорошем состоянии. 
Администрация должна обеспечить, 
чтобы водители, доставляющие пиц-
цу, хорошо знали район, который 
пиццерия обслуживает, чтобы не по-
теряться и не задержать доставку. 

Суть заключается в том, что за кули-
сами основного действия необходимо 
организовать множество вещей, что-
бы обеспечить клиенту надлежащее 
предоставление обслуживания. Од-
нако, сидя в пятницу вечером дома, 
вы обо всем этом и не подозреваете; 
вы просто счастливы, что вам до-
ставили вкусную горячую пиццу в 
соответствии с вашим заказом. Вам 
не нужно, да вы и не хотите знать, как 
это все работает. Впрочем, хватит о 
пицце. Какие уроки из этого можно 
извлечь для метеорологии?

Предоставление 
обслуживания – о чем это?

Одно из мнений о предоставлении 
обслуживания заключается в том, что 
предоставление обслуживания охва-
тывает все компоненты, которые «до-
бавляются» к метеорологии, чтобы 
предоставить продукт или услугу, т.е. 
компоненты, которые обеспечивают 
показ товара лицом. Сюда входят 
такие вещи, как маркетинг, создание 
бренда в сознании общественности, 
презентация товара, и на самом деле 
надлежащее предоставление обслу-
живания включает элементы всего 
этого. Однако если бы этим все и 
заканчивалось, то НГМС нужно было 
взять на работу специалистов по мар-
кетингу, вручить им свою продукцию 
и попросить их «упаковать» эту про-
дукцию для клиента или населения. 

*  Метеорологическая служба Ирландии, председатель ОГПО по метеорологическому 
обслуживанию населения.
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Но в данной статье утверждается, 
что над лежащее предоставление 
обслу живания – это значительно 
более широкое понятие, которое 
уходит своими корнями в то, каким 
образом мы осуществляем метеоро-
логию. Предоставление обслужива-
ния – это не просто «добавка», это 
должно быть неотъемлемой частью 
метода, посредством которого мы 
организуем самих себя и нашу на-
уку. Как администрация пиццерии 
мы должны рассматривать повара 
(в нашем с лучае – прогнозис тов 
или систему моделей численного 
прогнозирования погоды (ЧПП) и 
последующей обработки) лишь как 
часть комплексной системы, которая 
с самого начала предназначена для 
того, чтобы изучать и удовлетворять 
потребности клиентов. 

Давайте посмотрим свежим взглядом 
на то, что мы фактически делаем. 
Мы предоставляем информацию, 
анализ и прогнозы,  касающиес я 
погоды. Информация поступает от 
приборов, которые считают или ме-
ряют параметры погоды и которые 
варьируются от скромного термо-
метра в метеорологической будке 
Стивенсона, до радиометров на борту 
метеорологических спутников, пре-
доставляющих нам изображения в 
разнообразных диапазонах спектра. 
Часть этой информации не требует 
никакой дополнительной интерпре-
тации («температура сегодня 15 гра-
дусов»), другая часть требует ин-
терпретации. Анализ предполагает 

синтез всей имеющейся информации 
для получения некоторой разумной 
концептуальной картины того, как 
ведет себя атмосфера: может быть, 
посредством идентификации такого 
явления, как тропический циклон, 
гроза, холодный фронт и т.д. Анализ 
позволяет из беспорядочности тысяч 
отдельных наблюдений получить неко-
торую упорядоченную картину. Тогда 
прогнозирование – это утверждение 
о том, какого поведения от атмос-
феры мы ожидаем в наступающий 
период времени; этот период может 
варьироваться от минут и часов до 
месяцев и даже лет в зависимости от 
рассматриваемого явления. 

Существует некоторая аналогия с 
медициной, к которой можно обра-
титься. Вы чувствуете себя неважно. 
Док тор проводит наблюдение за 
симптомами вашего самочувствия; и 
опять это могут быть простые (снова 
термометр!) или комплексные (воз-
можно, компьютерная аксиальная 
томография) наблюдения. В анализе 
(или диагнозе, если использовать 
медицинскую терминологию) полу-
ченная информация объединяется 
в пос ледовательную концепцию, 
п о я сн я ю щ у ю,  ч то  п р о и с ход и т  с 
в а ш и м  т е л о м .  Д а л е е  н а  о с н о в е 
своих знаний доктор прогнозирует, 
как абстрактная концепция (вирус, 
инфекция и т.д.) будет развиваться 
и с какими последствиями для вас. 
Наконец, на основе этого прогнози-
рования доктор выписывает рецепт 
или дает подходящий совет. Совет 

может быть не тем, что вы хотели 
услышать; информация  может быть 
нежеланной, но (в целом) лучше по-
лучить эту информацию раньше, чем 
позже. Возвращаясь к погоде, можно 
сказать, что понятие «предоставле-
ние обслу живания» представляет 
собой концепцию, которая обуслов-
ливается рядом свойств «abilities» 
(прим. переводчика: в английском 
оригинале каждое название пере-
числяемых ниже свойств содержит 
в качестве составной части слово 
«ability», дословно – «способность, 
возможность, свойство»): 

Пригодность (availability) – соответ-
ствует ли информация потребностям 
клиента и имеется ли она в наличии 
тогда, когда нужна?

Надежность (dependability) – может ли 
клиент ожидать, что информация будет 
доставлена вовремя и без срывов? 

Используемость (usability) – пред-
ставлена ли информация в таком 
виде, который дает возможность 
клиенту понять ее в полной мере?

Уровень доверия (credibility) – до-
веряет ли клиент тому, что (часто) 
является не более чем профессио-
нальным мнением? 

Чтобы помочь сконцентрироваться 
на этих свойствах, можно задать 
следующие вопросы в отношении 
нашей продукции и обслуживания: 

• Поможет ли информация клиентам 
решить конкретную проблему; 
ответить на конкретный вопрос; 
принять конкретное решение?

• Знаем ли мы, какие у клиентов 
проблемы, вопросы и потенци-
альные решения?

• Ес ли не знаем, не с ледует ли 
нам прямо спросить к лиентов 
об этом?

Обратиться к прошлому, 
чтобы смотреть в будущее  
В этом месте мы можем спросить, в 
чем же все-таки смысл метеорологии. 
Современный подход к метеороло-
гии был впервые сформулирован в 
ответ на проблему –  потерю многих 
парусных судов в результате круше-
ния вблизи побережий западной и 
северной частей Европы. Здесь можно 
сделать паузу и отметить, что толчок 
развитию метеорологии не был про-

Предоставление обслуживания – уроки пиццерии для метеорологического обслуживания населения!
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диктован соображениями гуманитар-
ного характера, но был обусловлен 
обеспокоенностью в связи с потерей 
или уменьшением военной силы или 
в связи с потерей собственности в 
виде судов и их груза. Таким обра-
зом, первоначально метеорология 
развивалась для решения конкретной 
проблемы. 

После того времени ряд крупных 
достижений в науке и в организа-
ции метеорологии был обусловлен 
необходимостью решать другие про-
блемы, в частности это было связано 
с ростом авиационных перевозок в 
начале и середине XX столетия и с 
потребностями (в разные времен-
ные периоды) военного характера. 
В недавние десятилетия, по мере 
развития возможностей для прогно-
зирования с заблаговременностью в 
несколько дней, основной акцент в 
деятельности НГМС переместился 
на потребности сельского хозяйства. 
Интересно отметить, что эти потреб-
ности существовали всегда; цик л 
вспашки, посадки, культивирования 
растений и сбора урожая существует 
на протяжении веков. Однако метео-
рология просто не соответствовала 
потребностям сельского хозяйства 
до тех пор, пока не были развиты 
возможности для предоставления 
надежной информации во временном 
масштабе, пригодном для сельского 
хозяйства, т.е. с заблаговременно-
стью от нескольких дней до несколь-
ких недель. 

Сегодня нам приходится иметь дело, 
по крайней мере, в развитом мире со 
значительно более сложно организо-
ванным обществом. Потребности это-
го общества – проблемы, в решение 
которых метеорология может внести 
свой вклад – не так очевидны, как 
прежде. В развивающемся мире есть 
свой круг проблем и задач, и решать 
их становится труднее из-за расту-
щего разрыва между развитыми и 
развивающимися странами. Техноло-
гии, которые подходят первым, могут 
оказаться совершенно не пригодными 
для вторых. Таким образом:

• Проблемы, которые приходится 
решать обществу, многочисленны 
и многогранны. 

• Связи с метеорологией не так 
очевидны, как когда-то. 

• Метеорологии необходимо ра-
ботать более напряженно, чтобы 
внедрить себя, свои услуги и свою 
продукцию в бизнес и общество. 

Давайте еще раз более подробно 
р а сс м о т р и м  н а ш и  « с в о й с т в а »  и 
постараемся определить, что они 
означают в контексте предоставле-
ния обслуживания. 

Пригодность

Что нужно пользователям? Знают ли 
они, что им нужно? Понимает ли НГМС 
характер проблемы/решения, которую 
пользователю необходимо решить/при-
нять? Понимает ли НГМС, как инфор-
мация, знания и опыт, имеющиеся в ее 
распоряжении, могут помочь клиенту? 
Понимает ли пользователь, в каком 
объеме НГМС может предоставить 
полезную информацию или совет?

Для ответа на эти вопросы необходимы 
консультации и дискуссии; это значит, 
что персонал НГМС должен потратить 
время, чтобы ознакомиться с делом, 
которым занимается клиент. Это зна-
чит, что нужно подготовить образцы 
продукции и обслуживания, которые 
помогут клиенту понять, в каком 
объеме НГМС (или другой поставщик 
метеорологического обслуживания) 
может предложить помощь. Пригод-
ность может зависеть непосредствен-
но от инфраструктуры метеорологии, 
обусловливая размещение системы 
наблюдений в месте, где приборы 
будут измерять параметры, нужные 
клиенту, или эксплуатацию модели 
ЧПП с таким разрешением и предмет-
ной областью, которые соответствуют 
конкретным нуждам клиента. 

Надежность

Если клиент собирается использовать 
метеорологическ ую информацию 
организованно и последовательно, 
ему нужно, чтобы информация пре-
доставлялась своевременно, или, 
может быть, по запросу, быстро и 
легко. Это подразумевает, что внима-
ние должно быть уделено не только 
производству продукции или услуги, 
но также и средствам ее доставки 
(помните пиццу?). Направление ин-
формации – это одно, а обеспечение 
ее поступления в предполагаемый 
пункт назначения – это следующий 
шаг. Если клиент собирается строить 
свою деятельность с расчетом на 
продукцию или обслуживание, все 
звенья в цепи, ведущей от постав-
щика обслуживания к пользователю, 
должны быть проверены, и нужно, 
чтобы они выдержали проверку. 

Используемость

По с ле того к ак  к лиен т пол у чи л 
информацию, может ли он ее ис-
пользовать? Это зависит от многих 
фак торов.  Пре дос тав лены ли те 
метеорологические параметры, ко-
торые требовались? Предоставлены 
ли они таким образом, что клиент 
может легко и быстро извлечь необ-
ходимую ему информацию? Доста-
точно ли пользователь подготовлен, 
чтобы в полной мере понять значи-
мость полученной информации, и 
то, как ее можно применить в его 
конкретной ситуации? Имеется ли в 
НГМС контактное лицо, с которым 
к лиент может взаимодействовать 
пос ле получения информации и 
задавать по мере необходимости 
дополнительные вопросы?

Концепция используемости предус-
матривает многочисленные вари-
анты представления информации. 
Например, стиль написания прогноза 
может оказывать влияние на степень 
используемости его клиентом. При 
визуальном представлении, для того 
чтобы предс тавить информацию 
ч е т ко и  н е д вус м ы с л е нн о,  час то 
требуются навыки графических ху-
дожников и дизайнеров. Концепция 
«показа товара лицом», о которой 
упоминалось ранее, здесь так же 
уместна. Хотя  в работе по представ-
лению информации она не является 
центральной, но помогает тому, что-
бы метеорологическая информация, 
представленная графически, хорошо 
выглядела с точки зрения компо-
зиции и использования цвета. На 
самом деле в конкурентной среде, 
такой,  как Интернет, неординар-
ное предс тавление информации, 
возможно, имеет бóльшее значение 
для привлечения пользователей, чем 
качество исходной информации. 

Уровень доверия
Из всех «свойств» – это, вероятно, 
самое важное  в случае прогнос-
тической информации, вне всякого 
сомнения. Чтобы информация была 
полезной для клиента в принятии ре-
шения, он должен ей доверять. Как 
мы можем способствовать развитию 
этого доверия? Без сомнения, здесь 
важным элементом является качество 
исходной информации. Однако вся 
метеорологическая информация в 
определенной степени ограничена, 
поэтому важно, чтобы клиент пони-
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мал ограничения предоставленного 
обслуживания. Нужно, чтобы клиент 
понимал, что прогноз иногда бывает 
неправильным. Несмотря на то, что 
«метеорологическое» объяснение 
того, почему конкретный прогноз 
оказался ошибочным, может быть 
полезным, вряд ли оно окажет клиенту 
какую-либо практическую пользу в ис-
пользовании и интерпретации будущих 
прогнозов. Здесь важно иметь систему 
определения уровня оправдываемости 
прогноза в сочетании со структурой 
управления качеством. 

Определение уровня оправдываемости 
в этом контексте – это не некоторое 
абстрактное количественное оце-
нивание чисто метеорологического 
явления. Определение уровня оправ-
дываемости имеет значение только 
тогда, когда является инструментом 
для выявления слабых сторон систе-
мы; процесс, который позволит эти 
слабые стороны проанализировать и 
в конечном итоге повысить качество 
предоставляемого обслуживания. Оп-
ределение уровня оправдываемости 
на основе интересов пользователей 
является частью процесса обратной 
связи в рамках самой прогностической 
системы. Кроме того, определенный 
надлежащим образом уровень оправ-
дываемости позволит клиенту при-
обрести нужное понимание того, как 
лучше использовать прогностическую 
информацию в его конкретном случае 
(это будет зависеть от относительных 
затрат на защитные и превентивные 
меры, которые можно принять, и от 
потерь, которые можно понести, если 
меры не принимать). 

С другой стороны, должным образом 
разработанная структура управления 
качеством предоставит руководству 
НГМС средства для выявления слабых 
сторон в их системах и в использова-
нии ресурсов, что позволит эффек-
тивно укрепить слабые стороны. 

Несмотря на то, что определение 
уровня оправдываемости и разработ-
ка структуры управления качеством 
необходимы, люди чаще всего дове-
ряют другим людям, а не системам. 
Возвратимся к аналогии с медици-
ной: если бы нам пришлось неважно 
чувствовать себя сегодня, мы бы, 
вероятно, могли занести симптомы в 
поисковую систему Google и получить 
перечень возможных причин нашего 
плохого самочувствия; если бы мы 
усовершенствовали критерии поиска, 
это могло бы привести к тому, что нам 

был бы поставлен реальный «диагноз». 
Но стали бы мы всем этим занимать-
ся? Большинство из нас пошли бы к 
доктору, которого мы знаем и которо-
му доверяем. И это несмотря на то, 
что уровень совокупной мудрости и 
знания, который может предоставить 
Интернет, во много раз выше, чем тот, 
которым может обладать наш доктор. 
Однако для того, чтобы следовать 
определенному курсу лечения, нам 
необходимо поверить, что этот курс 
будет эффективным (несмотря на 
то, что медицинская статистика ясно 
показывает, что имеется значительная 
вероятность, что курс может и не 
быть эффективным), а в основе этой 
веры – доверие к мнению другого 
человека. 

Урок для метеорологии заключается в 
том, что уровень доверия к продукции 
или обслуживанию очень сильно зави-
сит от людей, которые предоставляют 
эту продукцию или обслуживание; в 
примере с нашим клиентом, челове-
ком, который персонифицирует пре-
доставляемое обслуживание, является 
контактное лицо в НГМС. Люди, кото-
рые являются контактными лицами, 
являются носителями бренда НГМС, 
когда они встречаются или общаются 
с клиентами; если они делают это не-
достаточно хорошо, соответственно, 
страдает бренд. Таким образом, НГМС 
следует тщательно отбирать и готовить 
сотрудников, которым будет поручено 
взаимодействовать с населением или 
клиентами. 

Метеорология, 
обслуживание населения 
и средства массовой 
информации 

Предоставление метеорологического 
обслуживания (включая метеороло-
гическое обслуживание населения) 
п о ср е д с т в о м  ср е д с т в  м ассо в о й 
информации заслуживает особого 
рассмотрения в контексте данной 
темы. Многое из того, что было ска-
зано выше, относится к отдельному 
клиенту или группе клиентов, которые 
имеют поддающуюся определению 
потребность в определенном виде 
метеорологического обслуживания 
и продукции. Когда же речь идет об 
обслуживании населения, следует 
руководствоваться другими сообра-
жениями. Как правило, это обслужи-
вание по типу «выталкивания», т.е. 
оно становится всеобщим достоянием 

посредством средств массовой инфор-
мации или другим способом, при этом 
отсутствует эффективный механизм 
обратной связи, который бы позволил 
НГМС получить представление о том, 
как принимается это обслуживание. 

Можно было заполнить этот пробел в 
обратной связи с помощью проведе-
ния опросов общественного мнения и 
т.д., но это не является общепринятой 
практикой в метеорологическом со-
обществе частично из-за недостатка 
ресурсов, частично из-за того, что 
такие опросы никогда не рассмат-
ривались в качестве части работы 
«научной» организации. Ситуация 
еще более усложняется, когда обслу-
живание населения  предоставляется 
(как это часто и бывает) посредством 
средств массовой информации. Орган 
средств массовой информации – будь 
это станция радио- и телевещания, 
газетное издательство или что-либо 
еще – занимает промежуточное по-
ложение между НГМС и обществен-

ностью; этот орган частично является 
клиентом, а частично – средством 
достижения конечных клиентов. В 
этой связи, если НГМС намерена 
предоставлять надлежащее и эффек-
тивное обслуживание, ей предстоит 
удовлетворить два совершенно раз-
ных комплекта потребностей. 

Конечно, эти разные потребности не 
исключают, а часто дополняют друг 
друга. Например, орган средств мас-
совой информации будет точно так же 
заинтересован в четкости информа-
ции и предсказуемости зоны действия, 
как и общественность, хотя при этом 
желательно добавить дополнительные 
элементы (присвоение информации 
бренда,  право иск лючительного 

Потребности  средств 
массовой информации (СМИ)    

Своевременное предоставление
Стандарты представления
Наборы новых навыков
Комбинированное продвижение 
  внутри СМИ  
Создание бренда СМИ
Исключительность

Потребности населения

Четкая информация
Предсказуемость зоны действия
Уровень доверия
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пользования), которые в основном 
предназначены для средств массовой 
информации, а не для населения. 

Уровень доверия, о котором гово-
рилось выше в применении к «по-
требностям населения», имеет такое 
же значение и в отношении органа 
массовой информации, хотя здесь бу-
дет наблюдаться сильная тенденция к 
персонификации этого уровня доверия 
в личности человека, представляю-
щего информацию (в случае станции 
радио- и телевещания), или человека, 
подающего ее в письменном виде (в 
случае газетного издательства), а не к 
ассоциации его с НГМС, от которой эта 
информация поступает. Рост количест-
ва Web-сайтов в качестве источников 
метеорологической информации 
несколько ослабил эту тенденцию к 
тому, чтобы уровень доверия ассо-
циировался с конкретной личностью; 
использование Web-сайтов большей 
частью обусловлено легкостью ис-
пользования информации/доступа к 
ней и возможностью ее качественного 
графического представления, чем 
какими-либо другими соображени-
ями. По мере того, как технологии 
вещания и технологии использования 
Интернета сближаются и диапазон 
ресурсов, доступных для населения, 
увеличивается (по крайней мере, в 
странах развитого мира), вероятно, 
роль личности в отношении метеоро-
логической информации снова усилит-
ся. Мужчина или женщина, знакомые 
вам по представлению метеорологи-
ческой информации по телевизору, 
скоро появятся на (маленьком) экране, 
который у вас под рукой, благодаря 
совершенствованию методов сжатия 
видеосигнала и быст ро возрастающей 
вычислительной мощности в пере-
носных компьютерах и в карманных 
устройствах. 

Снова об уровне доверия 

Обсуждая выше проблему уровня дове-
рия в отношении отдельных клиентов, 
мы сделали акцент на необходимости 
для клиентов понимать ограничения 
предоставляемого обслуживания и 
иметь легкий доступ к статистике, 
касающейся оправдываемости прогно-
зов, что позволит им принимать обос-
нованные с метеорологической точки 
зрения решения для удовлетворения 
их деловых потребностей. Очевидно, 
что здесь имеется в виду глубокое 
понимание ограничений, присущих 
прогнозированию погоды и призна-
ние того факта, что потери в случае 
неверного прогноза будут более чем 
уравновешены выгодами, если прогноз 
окажется верным. Такое понимание и 
такое признание олицетворяют  вы-
сокий уровень информированности, 
и было бы нереально ожидать, что 
население достигнет такого уровня, 
также как было бы нереально ожидать, 
что НГМС в своих прогнозах, предо-
ставляемых населению, предусмотрит 
все виды деятельности, которыми мо-
жет заниматься население. Прогнозы, 
предоставляемые населению, иногда 
бывают неверными, но все же НГМС 
должны сохранить доверие в глазах 
населения, если хотят, чтобы предо-
ставляемое ими обслуживание имело 
ценность. Как этого достичь? 

Несмотря на то, что уровень на-
учного знания и понимания в об-
ществе существенно варьируется, 
тем не менее в обязанности НГМС 
входит повышение уровня метео-
рологического знания и повышение 
уровня понимания сферы охвата и 
ограничений предоставляемого ею 
обслуживания. В  этом же контек-
сте звучал и призыв Пятнадцатого 

Всемирного метеорологического 
конгресса (2007 г.), обращенный к 
НГМС: «Участвовать в деятельности 
по образованию, информированию и 
обеспечению готовности населения, 
направленной на оказание помощи 
гражданам в наилучшем использова-
нии ими информации, содержащейся 
в прогнозах и предупреж дениях, 
понимании потенциальных послед-
ствий суровой погоды и информиро-
ванности о соответствующих мерах 
по смягчению последствий». 

Этот призыв является серьезной 
задачей для НГМС, выполнение ко-
торой требует от них выйти далеко 
за пределы своей традиционной роли 
пассивных поставщиков метеоро-
логической информации. Однако 
эта задача, которую необходимо 
выполнить, если мы хотим, чтобы 
население имело надлежащий уро-
вень доверия к прогностической про-
дукции и обслуживанию. Если этот 
уровень доверия не будет достигаться 
и поддерживаться, предлагаемое 
метеорологическое обслуживание 
сильно обесценится. 

Резюме 
Обсуждая проблему предоставле-
ния обслу живания, мы получили 
определенный опыт, когда говорили 
о доставке пиццы. Предоставление 
обслуживания – это не «добавка», 
это не показ товара лицом. Предо-
ставление обслуживания – это значи-
тельно более широкое понятие. Оно 
основано на следующем подходе: 
сначала определяются потребности 
общества и отдельных клиентов, за-
тем эти потребности используются 
для разработки основополагающих 
принципов, на которых будут базиро-
ваться наши системы и направления 
развития нашей науки. В рамках этого 
подхода нельзя забывать о том, что 
прогностическое обслуживание – это 
средство для достижения конечной 
цели, а конечная цель заключается 
в обеспечении безопасности наших 
граждан и устойчивого развития наше-
го общества. Данный подход признает, 
что навыки из многих других профес-
сиональных сфер необходимо объеди-
нить с метеорологией для достижения 
максимальной пользы от наших знаний 
и нашего понимания. Этот подход 
предполагает понимание того факта, 
что обслуживание предназначено не 
для тех, кто находится в пределах мира 
метеорологии, а для тех, кто находится 
за его пределами. 
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Title

Инновации и новые технологии, 
направленные на улучшение 
метеорологического обслуживания
Джон Л. Гини*

Введение 

В оз н и к ш и е  в  п о с л е д н е е  в р е м я  

новые сети связи, инновации в об-

ласти системы прогнозирования и 

современные технологии (Интернет, 

беспроводная связь, прогнозирова-

ние на основе цифровых баз данных, 

рабочие станции следующего поко-

ления, системы прогнозирования 

текущей погоды) позволяют повы-

сить качество метеорологического 

обс лу живания населения (МОН). 

Эти инновации позволяют нацио-

нальным гидрометеорологическим 

с л у ж б а м  (Н Г МС )  п р е д о с т а в л я т ь 

гидрометеорологические прогнозы 

и предупреждения в разнообразных 

форматах (графических, цифровых) 

помимо традиционной текстовой 

продукции. Кроме того, эти иннова-

ции могут расширить возможности 

НГМС в облас ти предос тавления 

обс лу живания. Прогнозирование 

на основе баз цифровых данных и 

рабочие станции нового поколения, 

наряду с новыми и появляющимися 

системами информационных тех-

нологий (ИТ) и их применениями, 

содействуют распространению МОН 

и предоставлению обслуживания.

В этой статье представлен обзор 

нескольких основных инноваций и 

технологических достижений в сис-

темах, использующих ИТ, которые 

способствуют улучшению метеоро-

логического обслуживания населения, 

его распространению и предостав-

лению обслуживания со стороны 

НГМС. Основное внимание будет 

уделено прогнозированию на основе 

баз цифровых данных, прогностичес-

ким рабочим станциям следующего 

поколения, системам прогнозирования 

текущей погоды, а также  системам и 

применениям ИТ.

Прогнозирование на основе 
баз цифровых данных

Традиционный процесс прогнозиро-

вания в большинстве НГМС включает 

подготовк у текстовой продукции 

прогноза метеорологических эле-

ментов (максимальная и минимальная 

температура, облачность), используя 

при этом в качестве руководства 

выходную продукцию чис ленных 

прогнозов погоды (ЧПП). Как правило, 

этот процесс является трудоемким 

и ориентированным на получение 

продукции. В последнее десятилетие 

научно-технический прогресс позво-

лил значительно повысить точность 

гидрометеорологических прогнозов 

и предупреж дений, выпускаемых 

НГМС. 

По мере развития компьютерной 

техники и систем высокоскоростного 

распространения (таких как Интер-

нет) заказчики и партнеры националь-

ных метеорологических служб (НМС) 

стали требовать подробные прогнозы 

в цифровом и графическом форма-

тах, а также в формате регулярной 

географической сетки. Традиционная 

текстовая прогностическая продук-

ция НМС ограничивает количество 

дополнительной информации, кото-

рую можно передать пользователям. 

Концепция прогнозирования на осно-

ве баз цифровых данных позволяет 

удовлетворить потребности заказ-

чиков и партнеров в более точных и 

подробных гидрометеорологических 

прогнозах. Такое прогнозирование 

позволяет объединить распростра-

нение прогнозов для целей МОН и 

предоставление обслуживания.

В настоящее время Национальная 

метеорологическая служба, НУОА и 

Министерство охраны окружающей 

среды Канады используют техно-

логию прогнозирования на основе 

баз цифровых данных для выпуска 

регулярных прогнозов. В Австра-

лийском метеорологическом бюро 

оценивается и разрабатывается план 

осуществления прогнозирования на 

основе баз данных с использованием 

национальной базы цифровых про-

гностических данных НУОА/НМС.

Национальная база данных 
метеорологических элементов 
Министерства охраны 
окружающей среды Канады

Министерство охраны окружающей 

среды Канады (МООСК) разработало 

Национальную базу данных прогно-

за метеорологических элементов 

(НБПМЭ), которая содержит выходную 

*  Начальник Отдела метеорологического обслуживания, Национальное управление США 
по исследованию океанов и атмосферы (НУОА)/Национальная метеорологическая 
служба для восточного региона, Богемия, Нью-Йорк, США 11716.
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продукцию моделей ЧПП. Синоптики 

МООСК управляют НБПМЭ, внося ис-

правления в прогностические поля на 

основе анализа текущего состояния 

атмосферы и выходной продукции 

модели, включая систематические 

ошибки и тренды модели. По завер-

шении этого процесса синоптики 

запускают программу, которая со-

здает текстовые прогнозы. Чтобы 

содействовать разработке и запол-

нению НБПМЭ, МООСК разработало 

экспертную систему SCRIBE.

Эта система может автоматически 

или интерак тивно создавать ши-

рокий спектр метеорологической 

продукции для одного региона или 

конкр етной м е с тно с ти.  Сис тема 

использует данные,  полученные 

на основе группы матриц, которые 

создаются после прогонов модели 

ЧПП в 00:00 и 12:00 по Гринвичу. 

Эти матрицы содержат различные 

типы метеорологических элементов, 

включая выходную продукцию ЧПП, 

статистическую выходную продук-

цию модели (модели совершенного 

прогноза (ПП) и пополняемой ста-

тистики выходной продукции моде-

ли ( УМОС)) и к лиматологические 

данные.

В р е м е н н о е  р а з р е ш е н и е  S C R I B E 

составляет три часа. SCRIBE дает 

прогнозы дважды в сутки по данным 

1145 станций Канады. Когда матри-

цы готовы, они направляются во все 

региональные системы SCRIBE. При 

поступлении данные обрабатывают-

ся, синтезируются и сокращаются 

до группы четко определенных ме-

теорологических элементов, назы-

ваемых «концептами». Эти концепты 

являются выходной продукцией в 

формате ME TEOCODE,  закодиро -

в а н н о м  ц и фр о в ы м  с п о со б о м ,  и 

могут отображаться в графическом 

интерфейсе. Синоптики могут мо-

дифицировать выходную продукцию 

концепта для включения последних 

н а б л ю д е н и й  и  р а з в и в а ю щ е г о с я 

метеорологического сценария или 

явления. Эти концепты использу-

ются региональными службами для 

выпуска местной прогностической 

продукции. Они также направляются 

в НБПМЭ, в которой создается ком-

плект национальной прогностичес-

кой продукции. На рис.1 показаны 

основные этапы обработки данных 

SCRIBE.

Национальная база 
цифровых прогностических 
данных НУОА/НМС

В 1990-е годы НУОА/НМС признали 

необходимость разработки гидроме-

теорологической продукции и услуг 

помимо текстовых прогнозов, чтобы 

удовлетворить растущие потребнос-

ти клиентов и партнеров. В 2003 г. 

НМС создала Национальную базу 

цифровых прогностических данных 

(НБЦПД). НБЦПД представляет со-

бой интерактивную совместную базу 

гидрометеорологических прогнос-

тических данных, ориентированную 

на информацию и явление. Эта база 

данных включает 7-дневный прогноз 

14 метеорологических элементов 

на территории площадью 5 к м 2 , 

которая охватывает прилегающие 

районы США, А ляск у, о.  Гуам, Га-

вайи и Пуэрто-Рико (см. таблицу на 

следующей странице). В некоторых 

местах разрешение базы данных ко-

леблется от 1,25 до 2,5 км. Каждое 

из 122 бюро прогнозов погоды НМС 

создает и обслуживает базу данных 

по своему району ответственности. 

На рис.2 показана выходная графи-

ческая продукция НБЦПД.

Используя последние наблюдения, 

радиолокационные и спутниковые 

данные, методическую продукцию 

национальных центров по прогно-

з и р о в а н и ю  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы 

(НЦПОС) и выходную продукцию 

ЧПП, синоптики интерактивным об-

разом модифицируют базу данных, 

используя прикладную программу 

Gridded Forecast Editor. Некоторые 

НЦПОС направляют прогностичес-

кую информацию в НБЦПД, включая 

информацию о вероятностных ори-

ентировочных прогнозах к лимата 

и опасных явлений (см. таблицу на 

следующей странице). Прогности-

ческая текстовая, табличная и гра-

фическая продукция НМС создается 

непосредственно на основе базы 

данных с использованием средств 

форматирования продукции и других 

программных средств.

Сама база данных предоставляется 

заказчикам и партнерам как продукт 

НМС. Это позволяет пользовате -

лям входить в нее для своих нужд, 

манипулировать ею и изв лекать 

п р о г н о с т и ч е с к у ю  и н ф о р м а ц и ю, 

соответствующую их конкретным 

потребностям. В ближайшие годы 

НМС продолжит разработку НБЦПД, 

которая будет полной четырехмер-

ной базой данных об окружающей 

сре де.  В  буд ущ ую расширенную 

версию НБЦПД войду т наблюде -

ния, анализы, элементы, имеющие 

особое отношение к авиации, допол-

Рисунок 1 – Схема изображения начальных этапов обработки данных SCRIBE (Landry C. et al., 2005)
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Элемент Континентальная 
часть США

Пуэрто-Рико Гавайи Гуам Аляска

Максимальная температура В оперативном 
режиме 

с 01.12.2004 

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005  

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005 

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2005 

В экспериментальном 
режиме с 06.09.2006. 
Прием замечаний 
прекращен 06.04.2007

Минимальная температура В оперативном 
режиме 

с 01.12.2004 

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005  

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005 

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2005 

В экспериментальном 
режиме с 06.09.2006. 
Прием замечаний 
прекращен 06.04.2007

Вероятность осадков на 12 часов В оперативном 
режиме 

с 01.12.2004 

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005  

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005 

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2005 

В экспериментальном 
режиме с 06.09.2006. 
Прием замечаний 
прекращен 06.04.2007

Температура В оперативном 
режиме 

с 15.03.2005

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2005

Не имеется

Точка росы В оперативном 
режиме 

с 15.03.2005

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2005

Не имеется

Погода В оперативном 
режиме 

с 15.03.2005

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005

В оперативном 
режиме 

с 21.06.2005

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2005

Не имеется

Количественный прогноз осадков В эксперимен-
тальном режиме 

с 16.06.2003. 
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

В эксперимен-
тальном режиме 

с 16.06.2003. 
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

В эксперимен-
тальном режиме 

с 01.11.2006. 
Прием замечаний 

прекращен 
01.01.2007

Не имеется Не имеется

Количество снега В эксперимен-
тальном режиме 

с 16.06.2003. 
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

Не требуется В эксперимен-
тальном режиме 

с 14.09.2004. 
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

Не требуется Не имеется

Скорость и направление ветра В оперативном 
режиме 

с 14.12.2005

В оперативном 
режиме 

с 14.12.2005

В оперативном 
режиме 

с 14.12.2005

В оперативном 
режиме 

с 14.12.2005

В экспериментальном 
режиме с 06.09.2006. 
Прием замечаний 
прекращен 06.04.2007

Значимая высота волны В оперативном 
режиме 

с 31.05.2007

В оперативном 
режиме 

с 31.05.2007

В оперативном 
режиме 

с 31.05.2007

В оперативном 
режиме 

с 31.05.2007

В экспериментальном 
режиме с 06.09.2006. 
Прием замечаний 
прекращен 06.04.2007

Облачность В эксперимен-
тальном режиме 

с 16.06.2006.  
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

В эксперимен-
тальном режиме 

с 16.06.2006.  
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

В эксперимен-
тальном режиме 

с 16.06.2006.  
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

В эксперимен-
тальном режиме 

с 16.06.2006.  
Прием замечаний 

прекращен 
15.09.2005

Не имеется

Видимая температура В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

Не имеется

Относительная влажность В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

В оперативном 
режиме 

с 15.03.2006

Не имеется

Вероятностная приземная скорость ветра 
при тропическом циклоне:
>34 узлов/с (нарастающая)
>34 узлов/с (совокупная)
>50 узлов/с (нарастающая)
>50 узлов/с (совокупная)
>64 узлов/с (нарастающая)
>64 узлов/с (совокупная)

В оперативном 
режиме 

с 31.05.2007

Не имеется Не имеется Не имеется Не имеется

Порыв ветра В оперативном 
режиме 

с 20.09.2007

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2007

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2007

В оперативном 
режиме 

с 20.09.2007

Не имеется

Ориентировочный прогноз вероятности  опасных 
конвективных явлений
9 отдельных элементов: ориентировочный прогноз 
вероятности  опасных конвективных явлений:
• торнадо
• град
• ветер разрушающей силы при грозе
• экстремальные торнадо
• экстремальный град
• экстремальный ветер при грозе
Общая вероятность:
• сильных гроз
• очень сильных гроз

В эксперимен-
тальном режиме 

с 27.02.2007. 
Прием замечаний 

прекращен 
29.06.2007

Не имеется Не имеется Не имеется Не имеется

Ориентировочные прогнозы климата, 12 отдельных 
элементов:
Дни 8-14, 30 и 90
• температура выше/ниже нормы
• осадки выше/ниже нормы

В экспериментальном 
режиме с 18.10.2007. 
Прием замечаний 

прекращен 
18.02.2008

Не имеется Не имеется Не имеется В экспериментальном 
режиме с 18.10.2007. 
Прием замечаний 

прекращен 18.02.2008

Элементы НБЦПД НМС по состоянию на октябрь 2007 г.
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нительная к лиматическая инфор-

мация, вероятностная информация 

и информация о неопределеннос-

ти,  ориентировочные прогнозы и 

предупреждения.

Прогностические 
рабочие станции 
следующего поколения 

Непрерывное развитие информа-

ционных технологий и расширение 

коммуникационных возможностей 

свидетельствуют о том, что быстрое 

увеличение объема гидрометеоро-

логических данных за последние 30 

лет будет продолжаться и, возможно, 

даже ускорится в ближайшие годы. 

Распространение автоматизирован-

ных систем наблюдения и мезосетей 

в сочетании с усовершенствованием 

или заменой с ущес твующих сис-

тем дистанционного зондирования 

предвещает увеличение данных, по 

крайней мере, на порядок.

Прогностическим рабочим станциям 

с ледующего поколения потребу-

ютс я более высокая пропускная 

способность, увеличение емкости 

запоминающего устройства и более 

высокая вычислительная мощность, 

чтобы справиться с быстрым уве-

личением объема данных, наряду 

с повышением пространственно -

временного разрешения выходной 

продукции моделей ЧПП. Это тре-

бует оснащения рабочих станций 

с л е д у ю щ е го  п о ко л е н и я  н о в ы м и 

соврем енными м етодами визуа -

лизации и обработки информации, 

включая трехмерные методы, чтобы 

синоптики могли анализировать и 

интерпретировать данные.

Также потребуются сложные средс-

тва диагностики для анализа данных 

и метеорологических процессов. 

Кроме того, большой объем данных 

потребует более широкого исполь-

зования современных алгоритмов 

и методов обработки для контроля 

как текущих, так и прогнозируемых 

условий получения и представления 

наиболее релевантной информации, 

а также для поддержки принятия ре-

шений в области гидрометеорологии. 

Прогностические рабочие станции 

следующего поколения помогут в 

подготовке прогнозов и предупрежде-

ний и их распространении через узел 

каналов связи или сетей. Эти рабочие 

станции могут также поддерживать 

подготовку прогнозов на основе баз 

цифровых данных.

Некоторые рабочие станции сле-

дующего поколения могут предо-

ставлять возможность мгновенного 

обмена сообщениями в Интернете 

(IMChat), что позволяет НГМС об-

щаться с основными заказчиками 

и партнерами при возникновении 

опасных гидрометеорологических 

явлений. В настоящее время НМС 

проводит эксперимент с  IMChat 

при проведении важных гидроме-

теорологических операций. (IMChat 

позволяет общаться в Интернете с 

основными заказчиками и партне-

рами с целью получения важной 

информации в реальном времени). 

В свою очередь,  НГМС получают 

сводки для конкретного района и 

другую информацию, которая мо-

жет быть полезной при составлении 

прогнозов и предупреждений.

Системы прогнозирования 
текущей погоды

Некоторые НГМС разрабатывают 

инновационные системы следующе-

го поколения для прогнозирования 

текущей погоды. Эти системы раз-

нообразны по сложности; некоторые 

следят за радиолокационным эхо 

и используют экстраполяцию для 

производства прогнозов с забла-

говременностью 0–1 час, тогда как 

более сложные системы используют 

комбинацию выходной продукции 

ЧПП и методов прогноза неопре-

деленности, чтобы увеличить за-

благовременность этого прогноза 

до 3–6 часов. Некоторые системы 

внедряют раз личные платформы 

д и с т а н ц и о н н о г о  з о н д и р о в а н и я , 

вк люча я сп у тниковые д анные и 

данные о молниях. Однако во многих 

случаях прогнозирования текущей 

погоды предпочтение пока еще от-

дают синоптику.

К р о м е то го,  б ольш о е в ни м ани е 

уделяется проверке прогноза в ре-

альном времени и обратной связи 

с синоптиками. Важным преиму-

ществом системы прогнозирования 

текущей погоды является ее способ-

ность быстро получать гидромете-

орологическ ую прогнос тическ ую 

продукцию и распространять ее в 

разнообразных форматах. Эта спо-

собность имеет большое значение 

для своевременного и качественного 

обеспечения МОН.

П р и  со д е й с т в и и  ВМ О  б ы л о  о р -

ганизовано несколько проек тов 

демонстрации прогнозов с целью 

Рисунок 2 – Примеры выходной графической продукции НБЦПД: (а) график точек росы по регионам; 

(б) местный график скорости и направления ветра
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проверки систем прогнозирования 

текущей погоды и их применения. 

Первый демонстрационный проект 

был успешно осуществлен в 2000 г. 

во время летних Олимпийских игр в 

Сиднее (Австралия). Другой демонс-

трационный проект осуществлен в 

2008 г. во время летних Олимпий-

ских игр в Пекине (Китай).

Системы информационных 
технологий и их 
применение

С момента возникновения Интер-

нета НГМС использовали его в той 

или иной степени. Хотя почти все 

НГМС имеют свою Web - с траницу 

в  И н т е р н е т е ,  р а с п р о с т р а н е н и е 

и н ф о р м а ц и и  и  п р е д о с т а в л е н и е 

обслуживания разных НГМС сильно 

отличаются. 

Интернет позволяет НГМС пред-

ставлять гидрометеорологические 

прогнозы, предупреждения и клима-

тическую информацию заказчикам, 

партнерам и населению в графи-

ч е с к о м  и  ц и ф р о в о м  ф о р м а т а х , 

что в противном случае было бы 

невозможно. Он так же позволяет 

расширить диапазон и увеличить 

объем обс лу живания. Например, 

Министерство охраны окружающей 

среды Канады разработало Web -

сайт в Интернете иск лючительно 

для средств массовой информации, 

благодаря которому данные могут 

удовлетворять их специфическим 

потребностям. В другом примере 

НМС осуществила инициативу для 

авиации под названием «Совмест-

ный продукт прогнозов конвектив-

ных явлений» в сотрудничестве с 

авиационны м со о бще с твом .  Э та 

инициатива основана на оценке, 

которая показала, что связанные 

с погодой задержки рейсов из-за 

конвективной активности приносят 

наибольший ущерб Граж данской 

авиации США.

Бурное развитие Интернета в 1990-е 

годы, наряду с новыми компьютер-

ными и телекоммуникационными 

технологиями, привело к распро-

странению систем ИТ и их более 

широкому применению. Эволюция 

в области интеграции распростра-

нения МОН и предоставления обслу-

живания непосредственно связана 

с появлением новых компьютерных 

и телекоммуникационных техно -

логий и информационных систем 

(например, Интернет, технологии 

б е спр о в од н о й св яз и ,  ге о г р аф и -

ческие информационные системы 

(ГИС), Глобальная система опреде-

ления местоположения (ГСОМ), сети 

Рисунок 3 – Образец 

предупреждения об опасных 

явлениях погоды с широтно-

долготными парами (выделены 

в конце предупреждения), который 

может быть использован 

в ГИС-приложениях

WUUS52 KTAE 261332
SVRTAE
FLC063-133-261400-
/O.NEW.KTAE.SV.W.0173.071126T1331Z-071126T1400Z/
BULLETIN - EAS ACTIVATION REQUESTED
SEVERE THUNDERSTORM WARNING
NATIONAL WEATHER SERVICE TALLAHASSEE FL
731 AM CST MON NOV 26 2007

* НАЦИОНАЛЬНАЯ МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКАЯ СЛУЖБА В Г. ТАЛЛАХАССИ ВЫПУСТИЛА 

ГРОЗОВОЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ДЛЯ СЕВЕРО-ЗАПАДНОЙ ЧАСТИ ОКРУГА ДЖЕКСОН 

(ШТ.ФЛОРИДА) И ДЛЯ СЕВЕРО-ЗАПАДНОЙ ЧАСТИ ОКРУГА ВАШИНГТОН…  ОНО 

ОТНОСИТСЯ И К ГОРОДУ ЧИПЛИ…

 • ДО 8:00 УТРА ПО ЦЕНТРАЛЬНОМУ ПОЯСНОМУ ВРЕМЕНИ (Ц.П.В.)

* В 7:26 ЧАС. Ц.П.В. ДОПЛЕРОВСКИЙ РАДАР НМС ПОКАЗАЛ ЛИНИЮ СИЛЬНЫХ 

ГРОЗ, СПОСОБНЫХ ВЫЗВАТЬ ВЕТЕР РАЗРУШАЮЩЕЙ СИЛЫ, СВЫШЕ 60 МИЛЬ/ЧАС. 

ЭТИ ГРОЗЫ ОБНАРУЖЕНЫ ВДОЛЬ ЛИНИИ, ТЯНУЩЕЙСЯ ОТ ЧИПЛИ НА 18 КМ К 

ЮГО-ЗАПАДУ ОТ ЧИПЛИ … ИЛИ ВДОЛЬ ЛИНИИ, ПРОСТИРАЮЩЕЙСЯ ОТ БОНИФЭЯ 

ДО ВЕРНОНА И ДВИЖУЩЕЙСЯ НА СЕВЕРО-ВОСТОК СО СКОРОСТЬЮ 55 МИЛЬ/ЧАС.

 • СИЛЬНЫЕ ГРОЗЫ ПРИБЛИЗЯТСЯ …

 • К ЧИПЛИ К 7:40 Ц.П.В. …

ДОПЛЕРОВСКИЙ РАДАР ОБНАРУЖИЛ СЛАБОЕ ВРАЩЕНИЕ ВНУТРИ ЭТИХ ГРОЗ. 

СУЩЕСТВУЕТ ВЕРОЯТНОСТЬ РАЗВИТИЯ ТОРНАДО. ПРИ ОПРЕДЕЛЕНИИ ТОРНАДО 

ДЕЙСТВОВАТЬ БЫСТРО И УКРЫТЬСЯ В БЕЗОПАСНОЕ МЕСТО, НАПРИМЕР В 

ПОДВАЛ.

ПЕРЕДАТЬ СВОДКИ СУРОВОЙ ПОГОДЫ В НАЦИОНАЛЬНУЮ МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКУЮ 

СЛУЖБУ В ТАЛЛАХАССИ ПО НОМЕРУ (8 5 0) 9 4 2 8 8 3 3 ИЛИ СВЯЗАТЬСЯ 

С БЛИЖАЙШИМ ОРГАНОМ ПРАВОПОРЯДКА ИЛИ МЕСТНОЙ ОРГАНИЗАЦИЕЙ ПО 

УПРАВЛЕНИЮ В УСЛОВИЯХ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ.  

ШИРОТА ... ДОЛГОТА  3064 8546 3073 8566 3075 8565 3075 8561
3078       8562  3080 8559 3082 8560 3098 8550 3098 8518
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мобильной связи). Эти инновации 

позвол яют НГМС пр е до с т ав л я ть 

прогнозы погоды и предупреждения 

в разнообразных новых форматах 

(цифровой, ZML, CAP) для удовлет-

ворения потребностей заказчиков 

в  боле е точной инф ормации об 

окру жающей среде.  Кроме того, 

эти новые технологии дают воз-

можность дальнейшей интеграции 

фу нк ц ий р аспр о с т р ан е ни я МОН 

и предоставления обслу живания. 

Другие развивающиеся возможности 

(PodCasts/ VodCasts) так же позво-

ляют расширить предос тавление 

обслуживания в рамках МОН.

Географические 
информационные системы и 
Глобальная система определения 
местоположения (ГСОМ)

Географические информационные 

системы предназначены для сбора, 

хранения, управления и анализа 

пространственно распределенных 

данных и связанных с ними характе-

ристик. ГСОМ, которая впервые была 

разработана в США в 1970-х годах 

для применения в военных целях, в 

1980-х годах стала использоваться 

в гражданских целях. Она включает 

24 спутника Земли, передающие ин-

формацию по конкретному району 

с точностью до нескольких десятков 

метров. ГИС и ГСОМ, в совокупнос-

ти являясь мощным техническим 

средством, позволяют НГМС расши-

рить предоставление обслуживания 

в рамках МОН. Используя ГИС и 

ГСОМ, а так же сети и устройства 

мобильной связи (сотовые теле -

фоны, КПК), НГМС мог у т успешно 

предоставлять предупреждения и 

прогнозы по конкретному району и 

для конкретных пользователей.

НМС использует ГИС-технологию в 

своей программе выпуска предуп-

реждений (с заблаговременностью 

менее 6 ч) о гидрометеорологичес-

ких явлениях посредством выпуска 

штормовых предупреждений (также 

называемых полигонными предупреж-

дениями). В настоящее время 4 типа 

предупреждений с заблаговременнос-

тью менее 6 ч об опасных явлениях 

(торнадо, сильные грозы, бурные 

паводки и опасные явления на море) 

включают информацию с полигона, 

которая имеет вид широтно-долготных 

пар и указывает на область, которой 

угрожает опасность (рис.3).

Данные этих предупреждений соби-

раются в базы данных в реальном 

времени в ГИС-файлах. Эти файлы 

можно загрузить с Web-сайта НМС 

в реальном времени и использовать 

в других случаях применения ГИС. 

К пользователям ГИС и ГСОМ отно-

сятся управляющие/планировщики 

в условиях чрезвычайных ситуаций 

и медиапартнеры. Эти пользователи 

могут получить быстрый доступ к 

ГИС-файлам и загрузить их через 

Интернет, добавить их к существу-

ющим ГИС-полям и использовать в 

других применениях ГИС.

Расширяемый язык разметки

Расширяемый язык разметки (язык 

XML) – это доступный через Интернет 

языковой формат для документов, 

содержащих с трук т урированную 

информацию или данные. Интер-

нетовский язык разметки позволяет 

опр е де л я т ь с т ру к т у р ир ов анн у ю 

информацию в документе. Специ-

фикация XML определяет стандар-

тный способ добавления разметки 

к документам. Структурированная 

информация включает содержание 

(слова, иллюстрации и т.д.) и указание 

его значения или роли (например, 

содержание заголовка раздела отли-

чается по значению от содержания 

примечания, что означает некое отли-

чие от содержания названия рисунка 

или таблицы базы данных). Язык XML 

предназначен для описания данных/

информации, а дескрипторы докумен-

тов определяются пользователями. 

Язык XML является межплатформен-

ным независимым от программного 

обеспечения и аппаратуры средством 

передачи данных и информации. Не-

обходимо подчеркнуть, что язык XML 

лишь дополняет гипертекстовый язык 

описания документов (HTML), а не 

заменяет его. Язык XML описывает 

данные/информацию, тогда как язык 

HTML форматирует и отображает 

их. 

Другим преимуществом языка XML 

является то, что он позволяет об-

мениваться данными между несов-

местимыми системами. Во многих 

с лучаях компьютерные сис темы 

и базы данных содержат данные в 

несовместимых форматах. Одной из 

наиболее затратных по времени задач 

является обмен данными между таки-

ми системами через Интернет. Пре-

образование данных в формат XML 

может в значительной мере облегчить 

эту задачу, поскольку в результате 

появятся читаемые данные. 

Протокол общего оповещения 

Протокол общего оповещения (САР) 

представляет собой открытый неза-

патентованный стандартный формат 

обмена данными, который можно 

использовать для сбора предупреж-

дений и сводок об опасных явлениях 

на местном, региональном и наци-

ональном уровнях для включения в 

разнообразные системы управления 

информацией и распространения 

предупреждений. Формат САР ис-

пользует язык XML и стандартизует 

содержание предупреждений и опо-

вещений обо всех опасных явлениях, 

вк лючая случаи выброса опасных 

веществ, суровые метеорологичес-

кие условия, пожары, землетрясения 

и цунами. Первое упоминание о САР 

появилось в отчете «Эффективные 

предупреждения о бедствиях», вы-

пущенном в ноябре 2000 г. Рабочей 

группой Информационных систем по 

стихийным бедствиям Подкомитета 

США по ум еньшению опасно с ти 

стихийных бедствий.

 Как показали системы, использующие 

САР, одно официальное предупрежде-

ние может быстро запустить сообще-

ния в Интернете, серверы новостей, 

телевизионные титры, сообщения о 

дорожных знаках и синтезированные 

телефонные звонки с автоответчиком 

с целью оперативного предупреждения 

населения. САР – это простой формат 

для обмена сообщениями об опасных 

явлениях и предупреждениями населе-
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ния, включая гидрометеорологические 

предупреждения, в разнообразных се-

тях связи. САР позволяет распростра-

нять предупреждение одновременно 

через различные системы, повышая 

тем самым его эффективность и упро-

щая при этом задачу распространения 

предупреждения. САР служит образ-

цом для эффективных сообщений с 

предупреждениями, подготовленных 

на основе научных исследований и 

мирового опыта. Растущее число 

специалистов по управлению в ус-

ловиях чрезвычайных ситуаций все 

шире используют САР как наиболее 

эффек тивный метод обеспечения 

населения важной информацией об 

опасных явлениях.

В свою очередь,  НМС прилагает 

усилия к принятию стандарта САР. 

На рис.4  показ ан ис ходный код 

САР, а также пример того, как САР 

используется в реальном времени в 

Калифорнийском бюро обслужива-

ния в чрезвычайных ситуациях. 

Простое получение 
информации (RSS)

X M L  ак т и в из и руе т  м асс у  н о в ы х 

инновационных возможностей свя-

зи, которые позволяют расширить 

предос тавление обс лу живания в 

рамках МОН. К таким возможностям 

относятся и RSS-форматы, которые 

представляют собой семейство Web-

форматов, используемых для обме-

на, распространения и опубликова-

ния часто обновляемых цифровых 

данных. RSS широко используется 

для обновления сообщений печати 

и другой часто меняющейся инфор-

мации. Обычно RSS-каналы обес-

печивают текстовое и графическое 

содержание; однако они также могут 

вк лючать аудиофайлы (PodCasts) 

или даже видеофайлы (VodCasts).

R SS –  это м е тод полу чени я ин -

формации об окружающей среде, 

основанный на «притягивании» ин-

формации. Вместо традиционного 

п о д хо д а  Н Г М С ,  « с п и х и в а ю щ и х » 

гидрометеорологическую продук-

цию своим заказчикам и партнерам, 

Рисунок 4 – (а) Необработанный код САР НМС и применение в реальном времени в Калифорнийском 

управлении Службы по чрезвычайным ситуациям; (б) текст, выделенный красным, соответствует 

выделенному тексту в (а).

(a)

(б)
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пользователи устанавливают RSS-

считыватели, которые позволяют им 

выбрать и приспособить необходимую 

информацию об окружающей среде к 

их конкретным нуждам. Пользователи 

подписываются на RSS-канал путем 

ввода его ссылки в свой RSS-считы-

ватель; после этого RSS-считыватель 

периодически проверяет подписанные 

каналы на наличие новой информа-

ции. При обнаружении новой инфор-

мации считыватель осуществляет ее 

поиск и предоставляет пользователю. 

Стандартные интернетовские Web-

браузеры (Firefox, Internet Explorer 7, 

Mozilla, Safari) могут автоматически 

считывать RSS-каналы. Также поль-

зователи могут установить отдельный 

R SS - счи т ыв ате ль и ли аг р е г атор 

новостей.

Таким образом, RSS дает пользо-

вателю возможнос ть с ледить за 

со с тояни е м ок ру ж аю щей ср е д ы 

и оперативно получать новейшую 

гидрометеорологическую информа-

цию из НГМС по мере надобности. 

До п о л н и т е л ьн о е  п р е и м у щ е с т в о 

этого подхода заключается в том, 

что он уменьшает  нагрузку на Web-

серверы НГМС во время опасных 

гидрометеорологических явлений со 

значительными последствиями. На 

рис.5 представлена Web-страница 

Метеорологического бюро Соединен-

ного Королевства, показывающая, 

как пользователи могут получить 

доступ к RSS-каналам для получения 

необходимой продукции, а также Ин-

тернет-сайт НУОА/НМС со ссылками 

на имеющиеся  RSS-каналы.

Язык разметки Keyhol

Язык разметки Keyhol (KML) – пос-

ледняя боковая ветвь языка XML, 

которая предназначена для предо-

с тав ления геопрос транс твенных 

данных. Точнее говоря, KML пред-

ставляет собой, с одной стороны, 

язык, основанный на языке XML, и, 

с другой стороны, формат файла 

описания трехмерных геопространс-

твенных данных и их отображения в 

прикладных программах.  KML име-

ет «теговую» структуру, идентичную 

с трук т уре HTML, с названиями и 

Рисунок 5 – Информация о гидрометеорологических RSS-каналах от (а) Метеорологического бюро 

Соединенного Королевства, описывающая, как пользователи могут получить доступ к RSS-каналам с 

необходимой продукцией; (б) Интернет-сайт НУОА/НМС со ссылками на имеющиеся каналы.

(a)

(б)
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атрибу тами,  используемыми д ля 

конкретных целей отображения.

KML может быть использован для 

хранения таких географических 

харак теристик, как точки, линии, 

изображения, полигоны и модели для 

отображения в системах Google Earth 

и Goggle Maps. Файл KML обрабаты-

вается Google Earth и Goggle Maps 

таким же образом, как и файлы HTML 

и XML обрабатываются Web-брау-

зерами. НГМС могут использовать 

характеристики KML для расширения 

обслуживания пользователей и пре-

доставления прогнозов и предупреж-

дений для конкретного района.

Будущие технологии

В будущем технический прогресс для 

целей МОН будет особенно заметен в 

области радиолокационного дистан-

ционного зондирования. Радарные 

сис темы с ледующего поколения 

(радар с двойной поляризацией, 

радар с фазированной антенной 

решеткой) расширяют возможнос-

ти обнаружения неблагоприятных 

метеорологических явлений, по -

вышают качество оценок осадков и 

метеорологических предупреждений 

в зимний период и увеличивают 

заблаговременность прогнозиро-

вания опасных метеорологических 

явлений, включая торнадо, сильные 

осадки и бурные паводки.

Радары с двойной поляризацией 

пер е д ают и м п уль сы р а диов олн, 

которые имеют как горизонтальное, 

так и вертикальное направление. 

Дополнительная информация от 

вертикальных импульсов значитель-

но повысит качество прогнозов и 

предупреждений в отношении самых 

разных опасных явлений погоды, 

включая сильные осадки и опасные 

явления погоды в зимний период. 

В отличие от ныне дейс твующих 

радаров WSR-88D (которые пере-

дают один пучок энергии за раз, 

принимают отраженную энергию, 

з а т е м  м е х а н ич е с к и  и з м е н я е т с я 

ориентация антенны и обследуется 

еще одна небольшая часть атмос-

феры) радиолокационная система с 

фазированной антенной решеткой 

использует множество излучаемых 

одновременно разнонаправленных 

пучков при неизменной ориентации 

антенны. Это позволяет проводить 

полное сканирование всей атмосфе-

ры примерно за 30 сек., по сравне-

нию с 6–7 мин. у радара WSR-88D. 

Кроме того, эта радиолокационная 

система обладает возможностями 

радара с двойной поляризацией.

Преимущества радаров с фазиро-

ванной антенной решеткой для целей 

МОН обширны и значительны. Они 

позволят НГМС выпускать более 

к аче с твенные и сво евр е м енные 

предупреждения об опасных мете-

орологических явлениях, включая 

возможность выпуска графически 

отформатированных предупрежде-

ний о торнадо с заблаговременнос-

тью до 30 мин. и более, и повысить 

заблаговременность предупрежде-

ний о бурных паводках и прогнозов 

обледенения для авиации.

Заключение

Появление новых инновационных и 

технологически усовершенствованных 

систем прогнозирования и сетей связи 

дают НГМС потрясающие возможнос-

ти повысить качество обслуживания 

населения и успешно объединить 

распространение и предоставление 

обслуживания. Распространение и 

предоставление обслуживания для 

целей МОН будет в значительной мере 

зависеть от развития и применения 

этих систем. Прогнозирование на 

основе баз цифровых данных дает 

одну из наиболее потрясающих воз-

можностей успешного объединения 

распространения и предоставления 

прогнозов заказчикам НГМС, парт-

нерам и населению. Признавая тот 

факт, что цифровое прогнозирование 

находится на стадии формирования, 

а новые телекоммуникационные 

технологии еще только появляются, 

НГМС тем не менее следует идти в 

ногу со временем и учитывать появ-

ление этого развивающегося метода 

прогнозирования.

Прогностические рабочие станции 

следующего поколения учитывают 

перспек тивность новых методов, 

которые позволят усваивать огром-

ные объемы данных наблюдений и 

выходной продукции ЧПП, вк лю -

чая новые методы визуализации и 

обработки информации. Они по -

могу т синоптикам анализировать 

и интерпретировать данные. Эти 

рабочие станции окажут большую 

помощь в подготовке прогнозов и 

принятии решений относительно 

гидрометеорологических явлений 

со значительными последствиями. 

Кроме того, эти рабочие станции, 

вероятно, будут включать усовер-

шенствованные системы прогнози-

рования текущей погоды, которые 

будут объединять  данные в реаль-

ном времени и выходные данные 

ЧПП, что позволит предоставлять 

п р о г н о с т и ч е с к у ю  и н ф о р м а ц и ю 

с заблаговременнос тью 6 ч,  при 

этом они помогут быстро получать 

и распространять прогностическую 

продукцию.

Системы информационных техно-

логий и их применение, вк лючая 

XML ,  С АР и RSS,  позволят НГМС 

использовать современнейшие те-

лекоммуникационные сети, включая 

широкополосные, беспроводные и 

мобильные системы, для повышения 

качества метеорологического обслу-

живания населения. В сочетании с 

возможностями ГИС и ГСОМ, НГМС 

могут удовлетворить потребности 

заказчиков и партнеров в точных, 

детальных и предназначенных для 

конкретной местности прогнозах и 

предупреждениях. 

В  совок упнос ти эти уси лия поз -

в о л я т  НГМС усо в е р ш е н с т в о в ат ь 

и н н о в ац и о н н у ю  и  э ф ф е к т и в н у ю 

программу МОН, которая содейс-

твует технологическим достижени-

ям для создания единого процесса 

распространения, обслуживания и 

предоставления прогнозов и пре-

дупреждений и поддержки решений 

в  о т н о ш е н и и  о п а с н ы х  я в л е н и й ,  

который наилучшим образом бу-

де т  удов ле т воря т ь пот р е б но с т и 

пользователей.
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Родни Ф. Вейхер5 

Введение

Как указано в книге «Составляющие 

части для жизни», опубликованной 

в связи с проведением Меж дуна-

родной конференции «Безопасная и 

устойчивая жизнь: социально-эконо-

мическая эффективность  обслужи-

вания информацией о погоде, кли-

мате и воде» (Мадрид, Испания, 19–

23 марта 2007 г.), имеется несколько 

причин для оценки экономической 

ценности гидрометеорологического 

обслуживания (Lazo, 2007). К этим 

причинам относятся:

• обоснование  программ для лиц, 

принимающих решения (напри-

мер, для учреждений, предостав-

ляющих финансирование);

• оценка программ для определе-

ния их целесообразности; 

• обеспечение рекомендаций для 

исследований в области инвести-

ций с целью максимизации выгод 

для общества; 

• информирование пользователей 

о выгодах для содействия их учас-

тию в гидрометеорологических 

программах и использованию 

этих программ; 

• разработка комплексных систем, 

где потребности пользователя 

включены в процесс исследова-

ния, проектирования и осущест-

вления гидрометеорологических 

программ. 

В этой статье мы рассмотрим ряд 

вопросов, касающихся экономичес-

кой оценки и применения гидроме-

теорологического обслу живания. 

Снача ла мы прове дем раз личие 

между терминами «economy» (эко-

номика) – термин, который часто 

употребляетс я в прос торечии, и 

«economics» (экономика) – термин, 

который употребляется для обоз-

начения социальной науки. Затем, 

руководствуясь последними работа-

ми по оценке последствий ущерба, 

мы рассмотрим некоторые вопро-

сы, касающиеся обоснованности и 

надежности данных об ущербе от 

гидрометеорологических явлений. 

Здесь необходима обоснованная 

экономическая оценка, точно так 

же, как необходима оценка выгод от 

гидрометеорологического обслужи-

вания. Это приведет к обсуждению 

методов экономической оценки. В 

1  Автор-корреспондент, Национальный центр атмосферных исследований (НКАР), 
п/я 3000, Боулдер, Колорадо 80307 электронная почта: lazo@ucar.edu, Web-сайт: 
www.sip.ucar.edu  

2 Национальный центр атмосферных исследований.
3  Стратус Консалтинг, Боулдер, Колорадо.
4  Тейсберг, Ассошиэйтед, Шарлотсвилл, Вирджиния.
5  Национальное управление по исследованию океанов и атмосферы (НУОА), Силвер 
Спрингз, Вирджиния.

Национальные метеорологические 
и гидрологические службы 

В настоящей статье мы используем термин «национальные 

метеорологические и гидрологические службы» (или просто «НГМС») 

для общего обозначения учреждений или организаций, отвечающих 

за предоставление информационной продукции, связанной с погодой, 

климатом и водой, и соответствующего обслуживания. Во многих 

странах имеются организации как государственного, так и частного 

сектора, предоставляющие гидрометеорологическое обслуживание, 

разные страны предлагают разные наборы обслуживания в рамках 

по-разному называемых программ, но все страны предоставляют 

гидрометеорологическое обслуживание в какой-либо форме. В 

настоящей статье и в Пособии мы в первую очередь концентрируем 

внимание на предоставлении информационной продукции, связанной 

с погодой, климатом и водой, и соответствующего обслуживания 

государственными организациями. Как указывает ВМО, «НГМС 

представляют собой единственный авторитетный источник 

предупреждений о погодных явлениях в своих странах, а во многих они 

также ответственны за предупреждения о климатических изменениях, 

качестве воздуха, сейсмической активности и цунами» (см. http://www.

wmo.int/pages/governance/policy/ec_statement_nmhs_en.html).
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качестве части усилий по постро-

ению основы д ля использования 

экономических исследований и при-

менений мы расскажем о ресурсе, 

который разрабатываем,  – Пособие 

по экономике д ля национальных 

метеорологических и гидрологи-

ческих служб (см. вставку на стр. 

225). Пособие выйдет в свет в ка-

честве вводного обзора в отношении 

анализа «выгоды–затраты», чтобы 

с п о со б с т в о в а т ь  и с п о л ь з о в а н и ю 

соответс твующих экономических 

методов для оценки гидрометеоро-

логических программ. 

Economy и economics

Количественное определение эко-

номического влияния гидромете-

орологического обс лу живания и 

информации, как правило, включает 

оценку воздействия гидрометеоро-

логических явлений или прогнозов 

этих явлений на конкретные секторы 

экономики, такие, как транспорт, 

энергетика или сельское хозяйство. 

Изменения в показателях выпускае-

мой продукции, найма работников, 

доходов или налогов представляются 

в качестве экономических послед -

ствий этих явлений или прогнозов. 

Несмотря на то, что эти показатели 

дают в результате полезную инфор-

мацию, мы хотели провести разли-

чие меж ду терминами «economy» 

и «economics».  Мерриам-Вебстер 

(http://www/m-w/com) определяет 

«economy» (экономика) следующим 

образом: «структура или условия 

экономической жизни в с тране, 

географической области, времен-

ном периоде; также: экономическая 

система». Таким образом, термин 

«economy» обычно подразумевает 

систему производства страны или 

региона, экономические последствия 

интерпретируются как нарушение про-

изводственной деятельности. Выпуск 

продукции, наем работников, доходы 

или налоги – все это связано с про-

изводственной деятельностью, но эти 

показатели необязательно указывают 

на изменения в общественном благо-

состоянии. «Economics» (экономика) 

определяется как «социальная наука, 

занимающаяся главным образом, 

описанием и анализом производства, 

распределения и потребления това-

ров и услуг» (http://www/m-w/com). 

Однако если разбираться дальше, то 

мы увидим, что социальные науки за-

нимаются «осмыслением институтов 

и функционирования  человеческого 

общества и межличностных отно-

шений между людьми как членами 

общества» (http://w w w/m-w/com). 

Как область изучения поведения 

человека экономика простирается 

далеко за пределы производственной 

деятельности экономики как эконо-

мической системы; экономика как 

социальная наука рассматривает 

полный спектр воздействий на от-

дельных людей, фирмы и общество. 

Сюда относятся изменения в товарах 

и услугах, предоставляемых для об-

щественного потребления, влияние 

на окружающую среду, последствия 

для здоровья, распределение насе-

ления, уязвимые группы населения и 

все другие аспекты индивидуального 

и общественного благосостояния. 

Экономика благосостояния – это 

область экономики, которая специ-

ально занимается общим благососто-

янием общества, включая вопросы 

экономической эффек тивности и 

распределения доходов. 

Концентрация внимания на эконо-

мике только как на системе произ-

водства может сместить решения 

только в направлении денежных/эко-

номических итогов без надлежащего 

рассмотрения общественного благо-

состояния в целом. В соответ ствии 

с  L azo et  a l . ,  20 07(a):  «Раз личие 

меж ду показателями экономичес-

кой деятельности и показателями 

экономического благосос тояния 

важно. Показатели деятельности, 

даже если выражены в денежных 

единицах (например, выпуск продук-

ции), не говорят нам о ценности этой 

деятельнос ти.  Другими с ловами, 

эти показатели не говорят нам о 

том, сколько люди готовы платить 

за эт у деятельнос ть.  Показатели 

благосостояния, с другой стороны, 

специально предназначены для ко-

личественной оценки того, сколько 

люди готовы платить за что-либо. В 

результате показатели благососто-

яния, когда речь идет о выгодах, 

должным образом сопоставляются 

с затратами, которые люди несут, 

оплачивая эти выгоды». 

Мы подчеркиваем разницу между 

экономикой как экономической сис-

темой и экономикой как социальной 

наукой, чтобы разъяснить, что: 

Количественное определение экономического влияния гидрометеорологического обслуживания 

и информации, как правило, включает оценку воздействия гидрометеорологических явлений или 

прогнозов этих явлений на конкретные секторы экономики. 

Н
УО

А
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• экономика как социальная наука 

рассматривает не только произ-

водственную деятельность, но и 

общественное благосостояние; 

• экономика как социальная наука 

имеет прочную теоретико-мето-

дологическую основу для оценки 

и обс у ж дения общес твенного 

благосостояния, что включает в 

себя широкий диапазон сообра-

жений, помимо производственной 

деятельности. 

Для достижения одной из заявленных 

целей ВМО – «применение стратеги-

ческого подхода к осуществлению 

ПМОН (Программа по метеорологи-

ческому обслуживанию населения), 

который поможет осуществить коли-

чественные изменения в предоставле-

нии обслуживания6, мы содействуем 

продолжению концентрации внимания 

на показателях общественного благо-

состояния, а не на более ограниченной 

концепции максимизации «экономи-

ческих» показателей. 

Данные об ущербе

В основе гидрометеорологического 

обслуживания лежат данные, поэто-

му большое усердие, усилия и сред-

ства вкладываются в организацию 

наблюдений, в усвоение, обработку, 

создание и распространение данных. 

По сути, основную функцию гидро-

метеорологического обслуживания 

можно охарактеризовать, как сбор 

данных и их преобразование в инфор-

мацию, например, преобразование 

данных наблюдений в прогнозы. Гид-

рометеорологическое сообщество 

проделывает потрясающую работу 

в этой непростой области. 

Данным об ущербе от гидромете-

орологических явлений уделяется 

мало внимания, несмотря на то, что 

они имеют большое значение для 

гидрометеорологического сообщес-

тва. Мы не рассматриваем эту тему 

с позиции конкретных профессио-

нальных знаний, но скорее с позиции 

обеспокоенности качеством  данных 

об ущербе, с которыми мы столкну-

лись при обновлении Сборника ма-

териалов о явлениях суровой погоды 

Национального центра атмосферных 

исследований (комплект данных о 

явлениях суровой погоды в США, 

доступный по адресу http://www.

sip.ucar.edu/sourcebook /index.jcp). 

По мере работы над обновлением 

данных об ущербе в рамках этого 

ресурса в период с 1999 по 2006 г. 

мы с тали дальше разбиратьс я с 

источниками получения этих дан-

ных и рассматривать, как ущерб от 

гидрометеорологических явлений 

оценивается в США. 

Например, Национальная метеоро-

логическая служба (НМС) создала 

комплект данных о штормах, кото-

рый, вероятно, является основным 

и с точнико м д анны х о б у ще р б е, 

используемом в США (см.  ht tp: //

www.ncdc.noaa.gov/oa/climate/sd). 

В соответс твии с методическими 

указаниями НМС, разработанными 

для работы с этим комплектом, при 

расчете ущерба от града, который 

наносится крышам построек7, ущерб 

оценивается только по стоимости 

нового к р ове льного м атериа ла. 

НМС использует подход, в котором 

никак не рассматриваются трудовые 

затраты, необходимые для ремонта 

поврежденных построек, для расчета 

ущерба почти от всех гидрометео-

рологических явлений в США.   

С другой стороны, для расчета ущер-

ба от ураганов страховые компании 

предос тавляют данные о с уммах 

страховки убытков, которые затем 

умножаются на два и сообщаются 

НМС и другими организациями в ка-

честве сумм ущерба от урагана. Так 

как данные о страховке убытков от 

ураганов включают стоимость труда 

по замене поврежденной собствен-

6  С м .  д о м а ш н ю ю с т р а н и ц у М е ж д у н а -
род ного симпозиума по МОН: к люч к 
предоставлению обслуживания:   http://
www.wmo.ch/pages/prog/amp/pwsp/
PWS_Symposium_en.htm.

7  Смотри директиву, определяющую прото-
кол НМС для сбора и ввода данных в 
комплект данных о штормах, по адресу:   
http://www.nws.noaa.gov/directives/010/
pd01016005e.pdf.

Некоторые 
публикации 
по оценке ущерба

Последствия  стихийных  бедствий; 

основа для оценки ущерба

(Комитет по оценке расходов, 

связанных со стихийными бедст-

виями; Совет по стихийным 

бедствиям; Комиссия по нау -

кам о Земле, вопросам окру-

жающей среды и ресурсам; 

Национальный совет по научным 

исследованиям. National Academy 

Press, Washington DC, 1999/) 

Скрытые расходы, связанные 

с опасными явлениями в при -

брежной зоне: значение для 

оценки риска и смягчения 

последствий

(Центр Х. Джона Хайнца III по 

вопросам науки, экономики и 

окружающей среды. The Heinz 

Center, Washington, DC, 1999). 

Связь человека с бедствиями в 

прибрежной зоне

(Центр Х. Джона Хайнца III по 

вопросам науки, экономики и 

окружающей среды. The Heinz 

Center, Washington, DC, 2002). 

Оценка риска, уязвимости и 

последствий. Отчет совещания 

по повышению качества, охвата 

и точности данных об ущербе от 

бедствий

(Международная стратегия по 

уменьшению опасности бедствий; 

ранее – Межучрежденческая 

целевая группа по уменьшению 

опасности бедствий; Рабочая 

группа 3. Женева, 7 мая 2004 г. 

Имеется по адресу:  http://www.

u n i s d r. o r g /e n g / t a s k % 2 0 f o r c e /

tf-working-groups3-eng.htm).   
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ности, эта информация более точно 

учитывает реальную суммарную сто-

имость ремонта или замены повреж-

денной собственности. Умножение 

на два является попыткой учесть 

ущерб, нанесенный незастрахован-

ной собственности, и недооцененный 

ущерб. Таким образом, для подобных 

чрезвычайных происшествий при 

подходе, предполагающем расчет 

данных об ущербе на основе данных 

страховых компаний, оценка ущерба 

будет выше, чем при подходе, кото-

рый использует НМС. 

Но ни в подходе НМС, ни в данных 

страховых компаний не учитываются 

расходы членов домашнего хозяй-

ства, которые они несут в том случае, 

если им приходится временно пере-

езжать; не учитываются их потери 

в зарплате, если им приходится не 

работать в течение какого-то периода, 

или потери прибыли компанией, если 

ее сотрудники отсутствуют в течение 

какого-то периода, необходимого для 

восстановления после шторма (если 

это особо не охвачено некоторой 

формой с траховки убытков).  Мы 

видим, что ни один из подходов не 

способен оценить в полной мере 

воздействие гидрометеорологичес-

ких явлений на общество. 

Таким образом, не зная об ограничен-

ности данных об ущербе, некоторые 

исследователи предприняли анализ 

имеющихся данных об ущербе от 

бедствий, чтобы доказать, что изме-

нения в последствиях для общества, 

связанных с погодой, климатом и 

водой, имели или не имели место в 

течение относительно длительных 

периодов времени. Трудно всерьез 

доверять такому анализу, когда ка-

чество базовых данных об ущербе 

вызывает сомнение. Более того, в 

случае, если лица, принимающие 

решения, используют информацию 

о воздейс твии штормов, должна 

возникну ть обеспокоеннос ть по 

поводу их способности принимать 

полностью обоснованные решения. 

Во вспомогательном материале к 

табл. S2 из Bouwer et al. (2007) ут-

верждается следующее: «По причине 

проблем, связанных с качес твом 

данных, стохастическим характером 

воздействий экстремальных явлений, 

длиной временных рядов данных и 

присутствием различных социальных 

факторов в оценке убытков от бед-

ствий, по-прежнему, не представля-

ется возможным определить долю в 

увеличении ущерба, которую можно 

отнести на счет изменения климата, 

вызванного выбросом парниковых 

газов». Одна из политических реко-

мендаций Bouwer et al. звучит сле-

дующим образом: «мы рекомендуем 

создать общедоступную базу данных 

по бедствиям в соответствии с со-

гласованными стандартами».

Многие эксперты проводили оценку 

потерь (см. вставк у на стр. 224 ). 

В их работах обс у ж даютс я соот-

в е тс т ву ющие конце п т у а льные и 

теоретические рамки для оценки 

потерь от с тихийных бедс твий и 

гидрометеорологических явлений, 

которые большей частью основы-

ваются на принятой экономической 

теории, касающейся показателей 

о бще с твенного благо со с тояни я. 

Кроме того, для оценки социального 

ущерба необходим обоснованный 

и надежный экономический анализ 

связанных с этими явлениями затрат 

и выгод, с использованием методов, 

не сильно отличающихся от мето-

дов, которые мы рассматриваем в 

следующем разделе. В результате у 

нас есть чувство, что в имеющейся 

литературе проблемы, касающиеся 

потребности в более высококачест-

венных данных об ущербе, доста-

точно хорошо определены, и что 

концепт уальная и теоретическая 

основа для оценки ущерба сущест-

вует. Хотя мы считаем необходимым 

задать вопрос о том, имеется ли 

надлежащее понимание важности 

сбора надежных данных об ущербе 

внутри гидрометеорологического 

сообщества. Мы также сомневаемся 

в том, что должным образом понима-

ется то, что качество имеющихся в 

настоящее время данных об ущербе 

вызывает сомнение. В США учреж-

дением, которое в настоящее время 

собирает и передает данные об 

ущербе, является государственная 

метеорологическая служба (НМС). 

Мы расцениваем, что это учреж-

дение вк ладывает недостаточные 

ресурсы для обеспечения надежного 

Рисунок 1 – Из Пособия по экономике для национальных метеорологических и гидрологических 

служб: этапы проведения экономического анализа (на основе Р.С.Раушер, К.Дарр, Дж.Хендерсон, 

Р.Лински, Дж.Райс, С.Бачман, К.Вагнер. 2006 г. Экономическая основа для оценки выгод и затрат 

при повторном использовании воды. Окончательный отчет по проекту и руководство пользователя. 

03-006-02. Александрия, Вирджиния: Фонд по проблемам повторного использования воды.
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и последовательного выполнения 

этой работы. 

Пособие по экономике

Чтобы способс твовать использо -

ванию экономических методов и 

р асш и р и т ь  и х  в оз м ож н о с т и ,  м ы 

завершаем подготовк у док умен -

та,  который называетс я Пособие 

по экономике д ля Национальных 

метеорологических и гидрологи-

ческих служб (Lazo et al., 2007(b))8.  

Это Пособие охватывает вопросы 

э к о н о м ич е с к о й  т е о р и и ,  м е т о д ы 

и  п р и м е н е н и я  и  п р е ж д е  в с е г о 

предназначено д ля членов мете -

орологического сообщес тва.  Его 

ц е л ь  з а к л ю ч а е т с я  в  т о м ,  ч т о б ы 

с делать более глубоким понима-

ние членами метеорологического 

со о б щ е с т в а  э к о н о м ич е с к и х  м е -

тодов и содейс твовать в  оценке 

к ак  п о с л е дс т в ий о б с л у ж ив ани я, 

п р е д о с т а в л я е м о г о  Н Г М С ,  т а к  и 

связанных с этим обслу живанием 

выгод и затрат. 

В этой связи в Пособии:

• описывается концепция и практи-

ка применения экономического 

анализа «выгоды–затраты»;

• рассматривается, почему про -

ведение таких экономических 

анализов важно и полезно;

• предлагаются рекомендации в 

отношении того, как проводить 

а н а л и з ы  « в ы г о д ы - з а т р а т ы » , 

документально регистрировать 

входные и выходные данные та-

ких анализов и информировать 

общество об их результатах;

• и л лю с т р ируе тс я  эко н о м ич е с-

кий анализ для проектов НГМС 

в  ф о р м е  о т д е л ь н ы х  и с с л е   -

дований. 

Принимая во внимание, что прогно-

зы погоды являются квазиобщест-
9  Обс лу живание, связанное с погодой, 

климатом и водой, и соответствующая 
информационная продукция рассматри-
ваются как квазиобщественные товары, 
п о т о м у  ч т о  п о  с в о е й  п р и р о д е  о н и 
являются неконкурентными и ограниченно 
исключаемыми.   

венным товаром9,  экономическая 

ценность большей части прогнос-

тического обслуживания не опреде-

ляется непосредственно на рынке. 

По этой причине трудно определить 

экономическую ценность улучше-

ний в прогнозировании погоды. В 

Пособии мы предлагаем рекомен-

дации, касающиеся теоретического 

материала, методов и применений, 

которые можно использовать для 

оценки проек тов или программ, 

направленных на улучшение гид-

рометеорологических прогнозов. 

Пособие сконцентрировано на осу-

ществлении поэтапного подхода к 

проведению анализа «выгоды-затра-

ты». На рис.1 из Пособия (который 

воспроизведен на стр. 225) в схе-

матичном виде приведены основные 

этапы, которые в самом Пособии 

рассматриваются более подробно 

на уровне, доступном для неэконо-

мистов.  Важная часть оценки любых 

усилий показана на рис. 1 справа, 

она заключается во взаимодействии 

с заинтересованными сторонами. 

В контексте НГМС заинтересован-

ными сторонами обычно являются 

пользователи информации, которая 

должна быть получена в рамках рас-

сматриваемого процесса, но лица, 

принимающие решения, и различные 

лица и группы лиц в самой НГМС 

также являются заинтересованными 

сторонами. 
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8  Эта работа частично финансировалась 
по линии Программы добровольного 
сотрудничества США, которая осуществ-
ляется под руководством Бюро НМС по 
международной деятельности.



Бюллетень ВМО 57 (4) - Октябрь 2008 | 227

Title

Политические, экономические, 
технологические и культурные 
факторы, от которых будет зависеть 
предоставление обслуживания 
в следующем десятилетии
Дэвид Граймс*

Введение

В процессе развития националь-
ных программ метеорологического 
о б с л у ж ив ани я насе лени я (МОН) 
в ы д е л я ю т  н е с к о л ь к о  к л ю ч е в ы х 
факторов влияния. Точная оценка 
этих факторов позволит понять суть 
эффективного планирования и раз-
вития релевантной пользовательской 
продукции и услуг, которые будут 
предоставляться национальными 
гидрометеорологическими с лу ж-
бами (НГМС) в будущем.

Общес тву предс тоит преодолеть 
с ложные проблемы, связанные с 
глобальными демографическими 
тенденциями, изменением климата, 
гос ударс твенной безопаснос тью, 
э ко н о м ич е ско й  ко н к у р е н т о сп о -
собнос тью и неприем лемым ис-
пользованием земных рес урсов. 
В с транах рас тет озабоченнос ть 
относительно продовольственной 
безопасности, водообеспеченнос-
ти и здравоохранения. МОН может 
играть ключевую роль в смягчении 
этих острых проблем. 

Взгляд на будущее

НГМС должны предос тавлять ре -
левантную информацию и услуги, 
которые позволят обществу адап-
тироваться к будущим краткосроч-
ным и долгосрочным изменениям 
погоды,  к ли мата и  ок ру ж ающей 
среды. Их программы метеороло-
гического обслуживания населения 

должны получать все более ши -
рокое признание, поскольк у они 
дают возможность правительствам 
растущего количества стран решать 
эти проблемы на государственном 
уровне. 

Национальные программы метео-
рологического обслуживания насе-
ления должны меняться в течение 
де с я ти ле ти я.  З аблаговр е м енно е 
признание изменяющихс я обс то -
ятельств (тенденций) и адаптация 
к ним буду т свидетельствовать о 
более высоком качестве метеороло-
гического обслуживания населения 
и расширении круга обслуживаемых 
лиц. В результате общество извле-
чет большую выгоду от использо-
вания новой и более качественной 
информации об окружающей среде 
при выработке политики и принятии 
решений.

Барометры, 
заслуживающие внимания

Метеорологическое обслуживание 
населения являетс я «общес твен-
ным» и часто «политическим» лицом 
НГМС. Для большинства из них пре-
доставление услуг является сложной 
задачей с научной точки зрения. 
Рисунок на следующей странице по-
казывает типичное взаимодействие 
различных систем, обеспечивающих 
предоставление услуг.

Это визуальное представление позво-
ляет оценить важность мониторинга 
двух ключевых барометров – научно-
технического прогресса и ожиданий 
на уровне государственной политики. 
Они должны оказывать глубокое вли-
яние на продукцию и услуги НГМС в 
будущем. Ожидания общественности, 

*  Метеорологическая с лу жба Канады, 
Мини с тер с т в о ох р аны ок ру ж аю ще й 
среды Канады, Постоянный представитель 
Канады при ВМО.

Огромный потенциал метеорологического обслуживания населения 
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включая организации,  формируются 
изменяемыми тенденциями в эконо-
мическом обществе и окружающей 
среде в глобальном и локальном 
масштабах.

Часто эти тенденции в конечном 
счете приводят к изменениям в го-
сударственной политике, которые 
оказывают влияние на возможности 
национальных программ МОН. По 
этой причине их успешное развитие 
будет в значительной мере зависеть 
от того, в какой степени НГМС будут 
вовлекать своих граждан, клиентов 
и партнеров в расстановку приори-
тетов, адаптироваться к изменениям 
в государственной политике и учи-
тывать достижения науки и техники 
в системах МОН. 

Ключевые факторы 
глобального влияния
Природные и антропогенные измене-
ния поверхности суши, атмосферы, 
океана,  крио сф еры и био сф еры 
буду т и впредь оказывать значи-
тельное влияние на нашу планету, 
угрожая социально-экономическо-
му развитию всех стран. Научная 
информация, оценки и прогнозы, 
полученные на основе регулярного 
мониторинга, важны для принятия 
более точных решений и выработки 
политики с учетом предоставленной 
информации в поддержку законо-
проектов, конвенций и договоров, 
касающихс я разных социа льных 
проблем. В частности, несколько 
к лючевых фак торов глобального 

влияния1,2 отражают видение роли 
МОН и связанной с ним продукции 
в будущем. 

Прежде всего, МОН призвана снизить 
уязвимость к изменению климата. 
Растет озабоченность состоянием 
природной среды, и особую тревогу 
вызывает воздействие на устойчивое 
развитие. Для успешной адаптации 
необходимо понять характер измене-
ния метеорологических, климатичес-
ких и гидрологических явлений. 

Рост населения и демографические 
изменения вызовут бурное развитие 
городских центров, старение насе-
ления в развитых и значительный его 
рост в развивающихся странах. 

Острой проблемой будет использова-
ние ограниченных водных и энерге-
тических ресурсов; предполагается, 
что МОН поможет местным органам 
власти разумно использовать и рас-
пределять эти ресурсы.

Будет продолжать расти озабочен-
ность состоянием здоровья человека 
как в развитых, так и развивающихся 
странах. В связи с этим усовершенс-
твованные прогнозы земной систе-
мы должны помочь прогнозировать 
условия, приводящие к возможным 
вспышкам заболеваний.

Мир продолжает быть нестабильным 
и, по-видимому, будет таковым в 
обозримом будущем. Правительства, 
озабоченные обеспечением безопас-
ности граждан, особенно в условиях 
природных и антропогенных опасных 
явлений, все чаще будут обращаться 
к МОН, чтобы снизить эти риски. 
Это не должно удивлять, если учесть 
наши уникальные возможности в 
области предоставления научных 
данных и услуг.

Глобализация экономики не признает 
границ. Изменения на фондовых 
б и рж а х  в  од н о й  ч ас т и  п л а н е т ы 
почти немедленно отражаются на 
их состоянии в других регионах. 
Под влиянием глобализации страны 
вынуждены все активнее внедрять 
инновации и становиться все более 
конк урентоспособными. По мере 
того как отрасли экономики будут 
продолжать искать новые ниши для 
существования в будущем, экологи-
ческие факторы будут продолжать 
оказывать влияние на эффек тив-
нос ть работы этих отрас лей. Ис-
пользование МОН почти непременно 
принесет экономическ ую выгоду 
транспортной, сельскохозяйствен-
ной и пищевой отраслям. 

В будущем, благодаря либеральной 
финансовой и торговой политике, 
факторам конкурентоспособности и 
альтернативному управлению, него-
сударственные субъекты могут взять 
на себя выполнение многих функций 
НГМС по оказанию как коммерчес-
ких, так и некоммерческих услуг. 
Соображения эффективности важны 
для того, чтобы вновь подтвердить 
роль НГМС в масштабе страны. 

И, наконец, устойчивый рост явля-
ется кульминацией всех факторов и 
долгосрочной целью стран с момента 
первой Встречи на высшем уровне, 
состоявшейся в 1972 г. Понимание и 
интеграция последствий социального 
роста требуют прочной основы, како-
вой являются знания об окружающей 
среде. Во многих частях планеты эту 
роль играют НГМС. 

Понимание возникающих 
социальных рисков
Глобальные тенденции заставляют 
национальные органы власти оп-

1  Глобальные тенденции, 2015 г., Централь-
но е р азв е дыв ате льно е у пр ав ле ние, 
правительство США

2  Глобальные тенденции, 2005 г.: Справоч-
ник владельца на ближайшее десятилетие, 
Михаел Дж. Мазар
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тимизировать выгоду и смягчать 
негативные последствия. Риски и 
уязвимость общества продолжают 
рас ти. Правительс тва проявляют 
повышенную озабоченность в отно-
шении здоровья и благосостояния 
своих граждан, роста урбанизации, 
снижения устойчивости общества к 
внешним воздействиям и доступа 
к чистым, необходимым для жиз-
ни, природным ресурсам (воздух, 
вода и т. д .).  Помимо проведения 
п о ли т ик и и  пр ин я т и я р е ш е ний , 
основанных на полученной инфор-
мации, правительства также ищут 
эффективные средства для успеш-
ного обслуживания своих граждан. 
Это должно находить отражение в 
способах и средствах, выбираемых 
правительствами для достижения 
этой цели. В результате выходная 
продукция НГМС, т.е.  предос тав-
л я е м о е  е ю  м е т е о р о л о г и ч е с к о е 
обслуживание населения, должна 
соответствовать меняющимся нуж-
дам и требованиям.

За последние 20 лет значительно 
выросло количество опасных природ-
ных явлений3 и повысилась степень 
их воздействий. В Четвертом докладе 
об оценках МГЭИК сообщается, что 
с течением времени повысится ве-
роятность суровой погоды и других 
явлений окружающей среды. Напри-
мер, в Канаде количество паводков 
увеличилось в 4 раза по сравнению 
с их числом 50 лет назад4. В резуль-
тате правительства и организации 
по планированию и управлению в 
условиях чрезвычайных ситуаций 
будут ожидать большего от программ 
МОН, особенно в области повторных 

оценок опасных явлений,  раннего 
предупреждения и увеличения забла-
говременности предупреждений для 
принятия более эффективных мер 
реагирования.  В некоторых частях 
мира системы раннего предупрежде-
ния МОН являются единственными в 
своем роде, что заставляет государс-
твенные организации использовать 
другие инфраструктуры оповещения 
для наращивания возможностей по 
предупреждению о многих опасных 
явлениях.

Раст ущее неравенство меж ду го-
родской и сельской жизнью указы-
вает на необходимость применения 
специализированного обслуживания 
для города и деревни. Уязвимость 
городских жителей будет не такой, 
как живущих в более отдаленных 
местах. Если жителям прибрежных 
районов необходимы предупрежде-
ния об опасных явлениях, связанных 
с водой, то городским жителям будет 
регулярно требоваться информация 
об опасности загрязнения окружа-
ющей среды. В Монреале (Канада) 
устанавливают специальный радар 
для мониторинга локальных метеоро-
логических систем, который обеспе-
чит готовность города удовлетворить 
требования к очистке сточных вод 
в период опасных яв лений,  при 
этом сводя к минимуму расходы на 
очистку в обычное время. К другим 

примерам относятся советы о всяко-
го рода поездках в дни, по которым 
дается прогноз загрязнения воздуха, 
а также прогнозы новых болезней, 
переносимых по воздуху или переда-
ющихся с водой, которые связывают 
заболеваемость с климатическими 
переменными. 

Кроме того, с растущим давлением 
экологии на здоровье и качество 
воды более важными с тановятс я 
связи между МОН и программами 
ООН, такими как ООН-Вода и про-
граммами Всемирной организации 
здравоохранения. На здоровье чело-
века и водообеспеченность большое 
влияние оказывают экологические 
факторы, и ожидается, что в буду-
щем МОН даст количественную и ка-
чественную оценку этим связям. 

Безопасность водных ресурсов по-
прежнему остается важным вопросом 
во всем мире: потребности продолжа-
ют расти, тогда как засухи подрывают 
развитие этих ресурсов. Решить эти 
проблемы трудно, поскольку водные 
«права» почти всегда подпадают под 
юрисдикцию многих ведомств и тре-
буют комплексных переговорных ме-
ханизмов. МОН может играть важную 
политическую роль в этой области, 
прогнозируя трансграничный пере-
нос, осуществляя систематический 
мониторинг и передавая сообщения. 
Для кого-то может быть удивительным 
то, что в Канаде засухе присвоена 
категория бедствия №1, а в Великих 
озерах (крупнейшем пресноводном 
водоеме в мире) зарегистрирован 
самый низкий уровень воды за весь 
период наблюдений.

Энергетические потребности так-
же являются наиболее высокими в 
городах, а альтернатив получения 
энергии всегда было немного. МОН 

3  EM-DAT: Меж дународная база данных 
о бедс твиях OFDA /CRED ht tp: //w w w.
em-datnet. UCL-Брюссель, Бельгия

4  Канадская база данных о бедс твиях, 
Канадское управление по обеспечению 
безопасности населения, правительство 
Канады

Политические 
задачи

Стихийные бедствия

Здоровье

Города

Вода

Энергия

Изменения 
в руководстве
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может помочь принимать решения, 
обеспечивающие получение необхо-
димого количества энергии в про-
гнозируемых метеорологических и 
социальных условиях. В Канаде этот 
вид обслуживания предоставляется 
через метеорологический частный 
сек тор, рассматриваются альтер -
нативы МОН для предоставления 
соответствующих услуг через госу-
дарственный сектор. Во многих слу-
чаях правительство может получать 
услуги в рамках МОН для принятия 
решений, касающихся принципов 
потребления и сохранения энергии. 
Рост населения и соответствующее 
потребление энергии, прогнози-
руемые на с ледующее с толетие, 
потребуют разработки национальной 
системы МОН по предупреждениям 
о наличии энергоресурсов.

Технологическое изменение 
и прогноз «сфер»
Значительные успехи, достигнутые 
в науке, технике и телекоммуни-
кациях в последнее десятилетие, 
позволили реализовать большие 
дос тижения в облас ти методики 
наблюдения атмосферы и зонди-
рования атмосферы, гидросферы 
и к р и о сф ер ы с  п о м о щ ью но в ы х 
спу тниковых и наземных прибо -
ров. Благодаря этим наблюдениям 
дос тигну ты значительные успехи 
в облас ти прогнозируемос ти ат-
мосферы с помощью непрерывно 
д е й с т в у ю щ и х  гл о б а л ьн ы х  и  р е -
гиона льных чис ленных моде лей 
прогноза погоды.

В с ледующем дес ятилетии науч -
но-технический прогресс принесет 
е щ е  б о л ь ш е  п о л ь з ы  о б щ е с т в у. 
Непрерывное увеличение вычис-
лительных мощнос тей позволит, 
используя модели прогноза окру-
жающей среды еще более высокого 
разрешения, повысить прогнозируе-
мость в глобальном, региональном 
и  с у б р е г и о н а л ь н о м  м а с ш т а б а х . 
Использование большего количес-
тва интерак тивных сопряженных 
м оде л е й на  п о в ерх н о с т и з е м ли 
(модели «атмосфера - океан -лед ») 
и выше (тропосфера–стратосфера) 
позволит усовершенствовать про-
гнозирование изменений погоды, 
климата, водных объектов и химии 
атмосферы. Новые научные стимулы 
наблюдения, моделирования и про-
гнозирования на уровне «системы 
Земли» посредством таких иници-
атив, как Модель системы Земли 
и Глобальная сис тема сис тем по 
наблюдению за Землей, позво-
лят лучше понять физические, 
химические, биологические 
процессы и обратные связи. 
МОН может с лу жить как 
первичное средство пе-
р е д ачи инф ор мации, 
предос тавляя новую 
и н ф о р м а ц и о н н у ю 
продукцию и ус лу-
ги,  которые буду т 
использоваться для 
принятия решений, 
выработки политики 
и принятия законов 
на локальном, нацио-
нальном и международ-
ном уровнях.

Наука и техника

Информационные 

технологии

Культура обслуживания

Вычислительные мощности

Эпоха цифровых технологий

Научный прогресс

Науки о системе Земля

Модели и ГЕОСС

Технологические изменения 
и культура обслуживания

Однако, не преуменьшая пользу, 
связанную с расширением вычис-
лительных мощностей и научными 
достижениями за последние 10 лет, 
наиболее значимым достижением 
МОН с точки зрения пользователей 
я в л я ю тс я  В се м и р н а я  п ау т и н а  и 
информационные сис темы, кото -
рые облегчают доступ к знаниям и 
информации в любое время и из лю-
бой точки. Интернет, выполняющий 
функции «глобальной газеты, полу-
чаемой в реальном времени», также 
позволяет гражданам разных стран 
мира узнавать о таких проблемах 
окружающей среды, как изменение 
климата и загрязнение атмосферы и 
океана. Он также учитывает установ-
ление более тесных контактов между 
учеными и другими специалистами 
во всем мире для более глубокого 
понимания этих проблем.

Развитие технологий часто опережает 
возможности общества эффективно 
реализовать приносимую ими пользу. 
Например, хотя об Интернете уже 
задумывались около 20 лет назад, 
сегодня его возможности до сих пор 
используются в виде популяризации 
социального обучения и налажива-
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ния связей меж ду приложениями 
W e b  2 . 0 .  Э т о  я в л я е т с я  я р к и м 
примером сил (технологических, 
культурных и системных), которые 
влияют на предоставление обслу-
живания в рамках программ МОН. 
Факторы такого влияния являются 
взаимозависимыми. Например, если 
НГМС внедряют доступные через сеть 
технологии, а граждане не имеют до-
ступа к вычислительной технике или 
не знают, как ею пользоваться, это не 
принесет ожидаемой пользы. Более 
того, подк лючение к «поколению 
систем с высоким уровнем сетевой 
готовности» потребовало бы от НГМС 
интеграции информационных техно-
логий и учета необходимых измене-
ний в операционных системах. Для 
будущего успеха МОН потребуются 
одновременные изменения техноло-
гий, систем и культуры выполнения 
внутренних операций, признавая при 
этом развитие средств, методов и 
потребностей пользователей, которые 
помогут им принимать решения. 

Начало эпохи цифровых технологий 
уже показывает радужную перспек-
тиву, которую сулит избирательный 
дост уп (дост уп по требованию) к 
пользовательскому программиро-
ванию и ко всем видам информа-
ции, используемой при принятии 
решений. Быстрое развитие каналов 
широкополосной связи, Интерне-
та и цифровых сис тем передачи 
(телевидение, интерак тивные ра-
диос танции,  Интернет и радио), 
распространение интеллектуальной 
личной информации и устройств 
беспроводной связи будут подде-
рживать работ у интерак тивных и 
интегрированных систем связи. Это 
дает значительное преимущество 
НГМС и их программам МОН в том 
случае, когда метеорологическая, 
климатическая и гидрологическая 
информация может быть срочной, 
например тревожные сообщения о 
потенциально опасных явлениях или 
мгновенная корректировка статуса 
развивающихся циклонов. Однако 
это потребует расширения сотрудни-
чества с продавцами систем связи и 
другими НГМС, чтобы согласовывать 
информационное содержание их 
продукции и услуг, особенно между 
соседними странами.

Такое развитие систем связи повле-
чет за собой, по крайней мере, одну 

сер ь езн у ю пр о бле му д л я НГМС , 
но и даст им одну немаловажную 
возможность. Проблема связана с 
тем, что необходимо знать не только 
то,  «что» требуется граж данам и 
конкретным клиентам, но также и 
то,  «каким образом»  отдельные 
пользователи или их группы полу-
чают доступ к информации и узнают 
о ней. 

Преобразование 
обслуживания – 
одна из проблем

Ра з в и в а ю щ и е с я  т е х н о л о г и и  у к-
репляют надежду на то, что НГМС 
своевременно обеспечат доступ к 
большему объему информации, ис-
пользуя формат и средства, которые 
соглас уютс я с их изменяющимс я 
стилем жизни и выбранными спо-
собами доступа. Например, еще 20 
лет назад газетная бумага, радио и 
телевидение были предпочтительны-
ми каналами получения информации 
о погоде. Если сравнивать с сегод-
няшним днем, молодое поколение 
отдает предпочтение поискам в Ин-
тернете, отправлению сообщений по 
мобильным телефонам и общению 
на сетевых сайтах. НГМС следует 
рассмотреть результаты использо-
вания «поколения систем с высоким 
уровнем сетевой готовнос ти»,  а 
именно:

• Переход от бумажной продукции 
к цифровой информации,  что 
позволит значительно повысить 
качество МОН;

• Переход от нескольких отдельных 
каналов доставки к многоканаль-
ным м е тод ам ,  пр е д лагающим 
комплексные решения, которые 
в нас тоящее врем я вк лючают 
обычные опции Web 2.0, такие 
как вики, блоги, общие форумы, 
RSS-каналы и элементы управ-
ления окон;

• Переход от статических и пассив-
ных методов доставки к методам, 
предусматривающим более ак-
тивное участие пользователей 
(интерактивное), технологии опе-
ративной доставки информации 
и услуги, предоставляемые по 
заказу пользователя.

Все больше внимания уделяетс я 
ц е н н о с т и  м е т е о р о л о г и ч е с к о й , 
климатической и гидрологической 
информации и прогнозам, поскольку 
от них в значительной мере зави-
сит эффективность национальной 
экономики и ее конк урентоспо -
собность в глобальном масштабе. 
Своевременный дост уп к ну жной 
и н ф о р м а ц и и  я в л я е т с я  в а ж н ы м 
э л е м е н т о м  ф у н к ц и о н и р о в а н и я 
экономики. Общественность, оза-
боченная повышением качес тв а 
жизни и окружающей среды, также 
придает большое значение ценности 
и точности информации. Поэтому 
эта проблема будет решаться не 
только за счет внедрения совре-
менных технологий, но и за счет 
соблюдения меняющейся практики 
усвоения информации в обществе. 
Благодаря успешному выполнению 
возложенных на НГМС задач пос-
редством МОН эти слу жбы буду т 
продолжать пользоваться уваже-
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нием и вызывать доверие в своих 
странах.

Возможности 
включенных услуг
Мен яющ а яс я ориентаци я на ис-
п о л ь з о в а н и е  и н ф о р м а ц и о н н ы х 
технологий обеспечивает новые 
возможности для НГМС. При найме и 
обновлении рабочей силы необходи-
мо привлекать творческих личностей 
и рационализаторов, которые явля-
ютс я ак тивными пользователями 
развивающихся технологий. Если 
направлять в нужное русло развитие 
технологий и творческий потенциал, 
это позволит получить информацию 
и прогнозы  по возможным рискам. 
Такие услуги объединят вероятность 
опасных метеорологических или 
гидрологических явлений с их по-
следствиями и стратегиями смяг-
чения. Этот вид включенного про-
дукта будет в значительной степени 
опираться на союзы и партнерства, 
которые будут извлекать выгоду из 
расширения масштаба деятельности 
в рамках МОН в будущем.

В будущем успешные программы 
метеорологического обслуживания 
населения должны стать услугой, 
направленной на получение резуль-
тата, а не выходной продукции. Это 
подразумевает вк лючение нашей 
выходной продукции в другой про-
дукт или услугу. В Канаде поставщик 
МОН разработал индекс здоровья в 
зависимости от качества воздуха, 
который включает не только прогноз 
качества воздуха, но и информацию 
о том, кто в наибольшей степени 
пострадает от конкретного явления, 
вызвавшего у х удшение качес тва 
в оз д у х а ,  а  т а к ж е  э ф ф е к т и в н ы е 
стратегии для ограничения опасного 
воздействия. Эта услуга производит-
ся и предоставляется совместно с 
организациями здравоохранения. 

Помимо того, что МОН должно быть 
направлено на получение результа-
та, оно, прежде всего, должно быть 
адресовано всем заинтересованным 
сторонам. Есть существенная разни-
ца между обслуживанием заинтере-
сованных сторон и предоставлением 
ус луг пользователям. Первое, по 
существу, ориентирует МОН на рас-

смотрение более полной перспек-
тивы, не ограничиваясь одним лишь 
взаимоотношением «к лиент– сер -
вер». Оно учитывает всех, на кого 
распространяется обслу живание, 
помимо непосредственного полу-
чателя. Подход, ориентированный 
на все заинтересованные стороны, 
обещает широкие перспек тивы и 
может значительно повысить полез-
ность МОН для общества. 

Заключение

В заключение отмечу, что метеоро-
логическое обслуживание населения 
должно будет а даптиров атьс я к 
м е н я ю щ е й с я  о б щ е с т в е н н о й  п о -
литике,  экологическим рискам и 
новым способам ведения бизнеса. 
Эти изменения не только обеспечат 
устойчивость МОН на протяжении 
многих лет, но и будут способство-
вать выполнению целей устойчивого 
развития, благодаря которым  пра-
вительства смог у т сделать более  
правильный выбор. 

Важным будет успешное объеди-
н е н и е  п р о б л е м  б е з о п а с н о с т и , 
здравоохранения и экологии для 
дальнейшего развития включенных 
услуг и услуг, ориентированных на 
все заинтересованные стороны. 

И, наконец, все, что предлагает тех-
нология, будет трудно внедрить без 
восприятия обществом изменений, 
происходящих при ее использова-
нии. Успешное метеорологическое 
о б с л у ж и в а н и е  н а се л е н и я  буд е т 
использовать наиболее доступные 
системы и получать пользу от при-
влечения всех заинтересованных 
сторон, партнеров и особенно лиц, 
принимающих решения.
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Title

Партнерство между частным 
и государственным секторами 
в области предоставления 
обслуживания
Нейл Гордон*

Вследствие ряда факторов многие 
национальные метеорологические 
службы (НМС) в дополнение к ос-
новному обс лу живанию, которое 
ф и н а н с и р у е т с я  г о с у д а р с т в о м , 
с тали предос тавлять обс лу жива-
ние с  добав ленной с тоимос тью. 
Э т о  с в я з а н о  с  п о я в и в ш и м и с я  в 
1980 -х и 199 0 -х гг.  тенденциями 
к  то м у,  ч то б ы  го с уд ар с т в е н н ы е 
организации использовали в сво-
ей деятельности более «деловой» 
подход, с финансовым давлением 
на НМС, выну ж давшим их искать 
дополнительные источники доходов, 
и с возросшей способностью НМС 
добавлять стоимость к основному, 
ф и н а н си руе м о м у  го с уд а р с т в о м , 
обс лу живанию, которое они у же 
предоставляют. 

Под обслуживанием с добавленной 
стоимостью я имею в виду обслу-
живание,  финансирование кото -
рого государством не обозначено 
четко.  Имеютс я два типа такого 
обс лу живания – обс лу живание с 
возмещением расходов и коммер-
ческое обслуживание.  В настоящей 
статье рассматривается харак тер 
раз личных типов обс лу живания, 
а затем я выражу свою точку зре-
ния в отношении того, какую роль 
должен играть гос ударс твенный 
сек тор (т.е. НМС), в особенности, 
в предоставлении коммерческого 
обслуживания. Несмотря на то, что 
точка зрения, выраженная в настоя-
щей статье, основывается на опыте, 
полученном в Метеорологической 
службе Новой Зеландии (МетСлуж-
бе) и ВМО, это моя  точка зрения, 
и  она не о бяз ате льно от р а ж ае т 
точку зрения моего работодателя 
или ВМО.

Обслуживание, 
финансируемое государством
В с е  Н М С ,  в  п е р в у ю  о ч е р е д ь , 
о п и р а ю т с я  н а  г о с уд а р с т в е н н о е 
финансирование своей основной 
инфраструктуры и обслуживания, 
которое предоставляется в качестве 
общественного товара. Freebairn and 
Zillman (2002(b)) подробно освещают 
проблему финансирования метео-
рологического обслу живания. Их 
работа рекомендуется для изучения, 
потому что в ней хорошо описан 
характер товара общественного по-
требления, товара индивидуального 
потребления и товара смешанного 
потребления в контексте метеороло-
гического обслуживания и объяснены 
различные модели финансирования 
и институционального устройства.  

Freebairn and Zillman (2002(b)) также 
объясняют, почему государствен-
ное финансирование этой основной 
инфраструк т уры и обслу живания 
уместно и необходимо. Обслужи-
вание, предоставляемое в качестве 
общественного товара, имеет харак-
теристики обслуживания с неконку-
рентным потреблением (один человек 
или много людей могут пользоваться 
этим обслуживанием с небольшими 
дополнительными затратами) и с 
высокой стоимостью иск лючения 
(т.е. ограничить использование ин-
формации только для определенных 
пользователей дорого). В другой рабо-
те на ту же тему Freebairn and Zillman 
(2002(a)) рассматривают вопросы 
экономической эффективности ме-
теорологического обслуживания. 

Важно, что имеется четкое опреде-
ление и соглашение о том, какое 
обслуживание финансируется госу-
дарством, при этом обслуживание 

четко увязано  с уровнем предо-
ставляемого финансирования. Если 
предполагаются изменения в поли-
тике, или появление новых ожиданий 
в отношении обс лу живания, или 
другой уровень финансирования, 
то обслу живание и/или финанси-
рование следует скорректировать 
так, чтобы первое соответствовало 
второму. 

Уровень обслу живания, финанси-
руемого гос ударс твом, в разных 
с т р а н а х  с и л ь н о  р а з л и ч а е т с я  в 
зависимости от истории, финансо-
вого положения, законодательства, 
культуры страны и, безусловно, от 
климата и погоды в стране. 

Исторически предоставление НМС 
населению финансируемых гос у-
дарством прогнозов и предупрежде-
ний основывалось на использовании 
средств массовой информации, а, 
кроме того, предоставлялось такое 
обслуживание, как записанные на 
пленку прогнозы для сообщения по 
телефону, которое имеет относитель-
но высокую предельную стоимость 
в расчете на одного звонящего и 
поэтому час то ос ущес твляетс я с 
использованием механизма возме-
щения расходов. Однако технология 
Интернет все больше позволяет не-
посредственно предоставлять насе-
лению финансируемое государством 
обслуживание с низкими предель-
ными затратами на предоставление 
и подготовку специализированного 
формата с тем, чтобы такое предо-
ставление могло быть однозначно 
обс лу живанием, финансируемым 
государством, вместо обслуживания 
с возмещением расходов. 

В  Новой Зе ландии опре де ление 
о б с л у ж ив ани я,  финансируе м ого 
государством, однозначно понятно. 

*   М е т е о р о л о г и ч е с к а я  с л у ж б а  Н о в о й 
Зеландии Лимитед (МетСлужба)
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Как описывают Steiner et al. (1997), 
в 1992 г.  был введен в дейс твие 
коммерческий контракт на предо-
ставление НМС метеорологического 
обслуживания от имени государства. 
Метеорологическое обслуживание 
предоставляется Метеорологичес-
кой с лу жбой,  яв ляющейс я пред-
приятием государственной формы 
собственности, которое полностью 
принадлежит государству, но в соот-
ветствии с законодательством долж-
но работать так же, как и компании 
частного сектора. 

Когда контракт впервые вступил в 
действие, выручка, получаемая по 
контракту, составляла около двух 
третей дохода Метеорологической 
службы, но через 15 лет она снизи-
лась и теперь составляет примерно 
половину дохода, что обусловлено  
уменьшением реальной стоимости 
контрак та ( даже несмотря на то, 
что уровень обслуживания заметно 
повысился) и ростом деловой актив-
ности Метеорологической службы 
в других областях. 

Обслуживание с 
возмещением расходов

Непосредственное финансирование 
государством никогда не охватывает 
всех видов метеорологического об-
служивания, необходимого широким 
слоям общества. Если обслуживание 
имеет характер «товара смешанного 
потребления» или «товара индиви-
дуального потребления» (смотри 
определения в Freebairn and Zillman 
(2002(b)) или если НМС, фактически, 
является единственной организаци-
ей, предос тавляющей это обс лу-
живание, то уместно использовать 
возмещение расходов. 

Такое обслуживание с возмещением 
расходов не является по -настоя-
щему коммерческим, так как нет 
рыночного механизма для установ-
ления цен и нет явно выраженной 
конкуренции и возможностей для 
соперничества. Сумма, взимаемая 
в качестве платы, должна отражать 
предельные расходы на предостав-
ление, вк лючая соответствующие 
нак ла д ны е р ас ход ы.  Нак ла д ны е 
расходы не следует недооценивать. 
Например, оплата за использование 
времени персонала профессиональ-
ной категории может быть в 1,5–2,5 
раза выше фактической почасовой 

зарплаты этого персонала,  ес ли 
принять во внимание расходы на 
его наем и обучение, на руководство 
им, а так же на использование им 
помещения и оборудования.   

К примерам, когда НМС умес тно 
возмещать расходы, можно отнести 
следующее: 

• Расходы на предоставление досту-
па для отдельных лиц или компаний 
частного сектора к информации, 
собранной или подготовленной 
НМС (например, данные наблю-
дений, данные метеорологичес-
ких радиолокаторов, прогнозы и 
предупреждения, финансируемые 
государством, выходные данные 
моделей численного прогнозиро-
вания погоды (ЧПП));

• Расходы на телефонный разговор 
одного представителя населения 
с прогнозис том НМС с целью 
получения индивидуальной кон-
сультации о погоде: это хороший 
пример проявления свойств кон-
курентного потребления и низкой 
стоимости исключения – только 
один человек может получить 
пользу от консультации, и это 
занимает врем я прогнозис та, 
необходимое д ля выполнения 
других обязанностей, включая, 
возможно, время на подготовку 
более качественного прогноза или 
более качественного предупреж-

дения для всего населения, а не 
для одного его представителя; 

• Ра с хо д ы  н а  и н д и в и д у а л ьн ы е 
консультационные услуги, каса-
ющиеся погоды и климата, если 
НМС имеет уникальные опыт и 
знания, которых нет в частном 
секторе, или если необходимая 
информация имеется только у 
НМС (например, консультации 
для исследования связанного с 
погодой бедствия);

• Расходы на предоставление досту-
па к метеорологическим прогнозам 
по телефону. Это конкурентное 
потребление в том смысле, что 
расходы в расчете на один звонок 
относительно высоки, а стоимость 
исключения низкая, и целесооб-
разно, чтобы государство не фи-
нансировало такую услугу, так 
как расходы на ее предоставление 
должны возмещать те, кто получил 
пользу от доступа к ней; 

• Расходы на предоставление до-
ступа посредством Web-сайтов к 
данным и продукции, финансиру-
емым государством, если это уже 
не финансируется государством. 
Несмотря на то, что расходы на 
предоставление одноразового до-
ступа намного ниже, чем расходы 
на предоставление по телефону 
записанных на пленку прогнозов, 
суммарные расходы могут быть 
существенными. Если политика 
позволяет, то одним из вариантов 

Прогнозист суровой погоды Метеорологической службы Джон Крауч консультирует по телефону 
руководителя органа по чрезвычайным ситуациям. Его время используется более эффективно, если 
оно тратится на повышение качества предупреждений и связь с органами, которые могут сохранить 
в безопасности многие тысячи людей, а не на удовлетворение индивидуального запроса одного 
представителя населения. 
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возмещения расходов может быть 
использование целевой рекламы. 

Нужна правовая и институциональ-
ная основа, которая позволяет НМС 
оставлять выручку, полученную от 
такого возмещения расходов, в про-
тивном случае НМС несут расходы, 
а выручка за их возмещение идет в 
общий доход государства. 

Основной облас тью возмещения 
расходов для многих НМС является 
предоставление метеорологического 
обслуживания авиации. Это иллюс-
трирует проблему, которая имеет 
отношение к метеорологическому 
обслуживанию населения (МОН) – 
возмещение расходов, отличных от 
предельных расходов на предостав-
ление обслуживания. В соответствии 
с политикой  Международной орга-
низации гражданской авиации и ВМО 
НМС имеют право включать в расходы 
на метеорологическое обслуживание 
авиации подлежащую возмещению 
часть расходов на основную инфра-
структуру, которая вносит свой вклад 
в это обслуживание, включая расходы 
на системы наблюдения, численное 
прогнозирование погоды и основное 
прогнозирование. Это помогает финан-
сировать основную инфраструктуру и, 
если не прямо, то косвенно, изменяет 
соглашение между государством и 
НМС, потому что, фактически, сокра-
щает объем финансирования, которое 
государство должно обеспечить для 
основного обслуживания, предостав-
ляемого НМС. 

В рамках МОН проблема, связанная 
с тем, что обсуждалось выше, возни-
кает, когда некоторые правительства 
требуют, чтобы их НМС возмещали 
расходы не только на предоставление 
доступа к данным наблюдений и про-
дукции, но и частично расходы на сбор 
и подготовку этих данных. Так как на 
международном уровне обмен такими 
данными и продукцией осуществляет-
ся бесплатно, интенсивные дискуссии 
по данному поводу, имевшие место 
в 1990-х гг., привели к тому, что Две-
надцатый метеорологический конгресс 
принял в 1995 г. Резолюцию 40 ВМО, 
которая разрешила проблему. 

Коммерческое обслуживание
Под коммерческим обслуживанием 
я имею в виду такое обслуживание 
с добавленной стоимостью, в отно-
шении которого НМС является не 

единственно возможным поставщи-
ком, и, таким образом, цена на него 
устанавливается рынком на основе 
конкуренции. Несмотря на то, что 
различие между обслуживанием с 
возмещением расходов и коммерчес-
ким обслуживанием не всегда можно 
четко провести, особенно в странах, 
где нет активного частного сектора, 
тем не менее это различие обеспечи-
вает полезную основу для рассмот-
рения имеющихся проблем. 

Почему НМС рассматривают вопрос о 
своем участии в предоставлении ком-
мерческого обслуживания? Имеются 
пять следующих основных причин:

• Деньги – например, попытка полу-
чить дополнительный доход, чтобы 
компенсировать сокращение го-
сударственного финансирования, 
и финансировать дополнительные 
сферы деятельности и дополни-
тельный персонал;

• Культура взаимодействия с пот-
ребителями – желание развить 
культуру, ориентированную на 
удовлетворение потребностей 
потребителя, что может улучшить 
предоставление обслуживания 
во всех областях;

• Инновационная культура – же-
лание получить дополнительные 
выгоды в других областях за счет 
применения инноваций в коммер-
ческом обслуживании;

• Пр о ф е сси о на лиз м –  же лани е 
обеспечить, чтобы потребители 
получали коммерческое обслужи-
вание, удовлетворяющее высоким 
профессиональным стандартам, 
в соответствии с руководящими 
принципами ВМО и других соот-
ветствующих организаций;

• Выгода потребителей – признание 
того, что имеются потребности 
потребителей, которые не удов-
летворены и что реальные выгоды 
могут быть обеспечены за счет 
дополнительного коммерческого 
обслуживания, а государственное 
финансирование будет,  таким 
образом, использоваться более 
эффективно. 

Проблемы НМС, 
предоставляющих 
коммерческое обслуживание

Пр е дос тав ление ком м ерче ского 
обслуживания сначала может пока-
заться очень привлекательным по 
причинам, изложенным в предыду-
щем разделе. Однако имеются ряд 
проблем, которые следует принять 
во внимание. 

По определению доходы от ком-
мерческого обслу живания можно 
получить при конкуренции с другими 
поставщиками, а это потребует оп-

Web-страницы Метеорологической службы обеспечивают удобное средство доступа к наблюдению 
за суровой погодой и предупреждениям о ней, которые финансируются государством. Расходы 
на предоставление такого обслуживания частично финансируются за счет рекламы, включая 
рекламу записанных на пленку прогнозов, передаваемых по телефону, обслуживание которыми 
осуществляется с возмещением расходов (Метеорологическая служба).  
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ределенного уровня деловой хватки 
и опыта работы в условиях рынка 
с высокой конкуренцией, которого 
НМС часто не хватает, по крайней 
мере, на первом этапе. 

Для получения и наращивания дохо-
дов от коммерческого обслуживания 
необходимо прежде вложить средс-
тва, а это значит, что при отсутствии 
явных дополнительных инвестиций 
в НМС коммерческое обслуживание 
может поддерживаться за счет госу-
дарственного финансирования. 

Всегда существует риск, что НМС 
направит ресурсы не туда и уделит 
слишком много внимания организа-
ции и наращиванию коммерческого 
обслуживания в ущерб совершенс-
твованию традиционных основных 
видов деятельности. 

Если НМС удастся получить значи-
тельный доход от коммерческого 
об с лу ж ив ани я,  то впо с ле дс твии 
она становится уязвимой в случае 
потери клиентуры из-за конкуренции 
с частным сектором, так как НМС 
может не иметь необходимой инсти-
туциональной формы, которая поз-
воляет справляться  с последствиями 
(особенно для персонала) крупных 
перепадов в размере дохода. 

Кроме того, НМС может оказаться в 
трудном положении с точки зрения 
конфликта интересов и прозрачности 
расходов. НМС является как источ-
ником основных данных и продукции 
для компаний частного сектора, так 
и потенциальным или фактическим 
конкурентом тех же самых компаний в 
плане предоставления обслуживания. 
НМС может склониться к тому, чтобы 
ограничить конкурентам доступ к 
своей информации, опыту и знаниям, 
что может быть не в интересах общей 
пользы для общества. Во многих 
юрисдикциях  закон о конкуренции 
требует полной прозрачности и разде-
ления видов деятельности так, чтобы 
у НМС не было никаких преимуществ 
перед коммерческими поставщиками, 
что может привести к дополнитель-
ным операционным расходам, чтобы 
подтвердить, что так оно и есть на 
самом деле. 

Хотя я по опыту знаю, что коммер-
ческое обслуживание, действитель-
но, может принести пользу в плане 
развития инновационной культуры 
и к ульт уры, ориентированной на 
потребности потребителей, тем не 
менее в значительной степени ту 
же самую пользу можно получить, 

используя подход, ориентированный 
на потребнос ти потребителей, и 
применяя инновации при предостав-
лении обслуживания, финансируе-
мого государством, правительству, 
населению и другим учреждениям, 
в интересах которых это финанси-
рование осуществляется. 

В любой профессии проявляется 
заинтересованность в поддержке стан-
дартов, чтобы обеспечить получение 
потребителями обслуживания высшего 
качества, и метеорология в этом плане 
не одинока. Поддержка стандартов 
особенно важна, когда речь идет о 
безопасности жизни и собственности, 
что приводит к необходимости нор-
мативно-правового регулирования и 
разработки руководящих принципов, 
например, при предоставлении прогно-
зов для авиации, и мы все испытываем 
неприятное чувство, когда пропаган-
дируются явно ненаучные подходы к 
прогнозированию. Одним из средств 
противостояния ненаучным подходам 
является образование населения и 
потребителей. Однако коммерчес-
кое обслуживание по определению 
реагирует на нужды потребителей 
посредством рыночных механизмов. 
Независимо от регулирования и обра-
зования, потребитель является судьей 
в последней инстанции в отношении 
качества обслу живания, вк лючая 
уровень профессионализма при его 
подготовке. 

Наконец , ес ли ес ть потребнос ти 
пользователей, которые не удовлет-
ворены, стоит рассмотреть, можно 
ли наилучшим образом их удовлет-
ворить посредством работы НМС в 
партнерстве с компаниями частного 
сектора с тем, чтобы содействовать 
доступу к данным, продукции, науч-
ным исследованиям и разработкам, 
финансируемым государством, на 
основе которых можно разрабатывать 
новые виды обслуживания.  Чтобы 
ознакомиться с точкой зрения США 
в отношении такого подхода, следует 
обратиться к National Academy of 
Sciences (2003). 

Выводы

С моей точки зрения:

• НМС следует стремиться к тому, 
чтобы обеспечить недвусмыслен-
ное определение обслуживания, 
финансируемого государством; 

• НМС с ле д уе т  о б е спечи т ь м е -
ханиз м ы,  котор ые позвол яют 
осуществлять обс лу живание с 

возмещением расходов и полу-
чать от этого выгоду;

• НМС следует максимизировать 
возможности, обеспечиваемые 
Интернет-технологиями, для пре-
доставления финансируемого го-
сударством метеорологического 
обслуживания непосредственно 
конечным пользователям, при 
этом соответствующие расходы 
воз м ещ аютс я ли б о напря му ю 
государством, либо с помощью 
механизмов возмещения расхо-
дов, включая целевую рекламу 
(возможно, в партнерстве с ком-
паниями частного сектора);

• НМС следует внимательно рас-
смотреть, не лучше ли работать 
в  парт нер с т в е с  ко м пани я м и 
частного сектора, а не конкури-
ровать с ними, для содействия 
дост упу к данным, продукции, 
результатам исследований и раз-
работок, знаниям и опыту с целью 
максимизации общей пользы, 
которую общество получает от 
финансируемых гос ударс твом 
данных и продукции. Рас ходы 
на такое содействие могут быть 
возмещены. Более того, для ра-
боты с частным сектором следует 
иметь четко сформулированное 
соглашение о том, каким образом 
подтверж даетс я и признаетс я 
вк лад НМС, чтобы обеспечить  
непрерывную поддержку насе-
ления и правительства основной 
инфраструк т уры и обслу жива-
ни я,  котор ые финансиру ютс я 
государством. 

• Если все еще имеется значитель-
ный объем неудовлетворенных 
п о т р е б н о с т е й  п о т р е б и т е л е й , 
следует рассмотреть методы их 
удовлетворения, используя меха-
низмы возмещения расходов. 
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Введение

Неопределенность является неотъ-
емлемой частью процесса гидроме-
теорологического прогнозирования. 
Синоптики знакомы с проблемой 
неопределенности и предсказуемос-
ти и каждый раз сталкиваются с ней 
при составлении прогноза. Иногда 
имеющиеся расчетные модели согла-
суются с их прогнозами, и в таком 
случае синоптик уверен в результате. 
В других случаях эти виды прогнозов 
могут сильно отличаться друг от дру-
га или метеорологический параметр 
трудно прогнозировать. Тем не менее 
прогноз должен быть составлен, даже 
если его достоверность низка.

Неопределенность в прогнозе может 
быть следствием того, как синоптик 
использует имеющуюся информацию. 
Даже если прогнозы на основе моде-
ли отличаются высокой точностью, 
синоптик должен интерпретировать 
их с учетом текущей погоды. Эта 
интерпретация затем должна преоб-
разоваться в прогноз, который в свою 
очередь получает и интерпретирует 
пользователь. Неопределенность 
может возникнуть на каждом этапе 
«информационной цепи».

Уведомление о неопределенности в 
прогнозе важно для пользователей. 
Оно позволяет им принимать более 
точные решения.

В  э т о й  с т ат ь е  р а сс м ат р и в а е тс я 
проблема уведомления о неопре-
деленности в прогнозах. Хотя она 
включает обсуждение источников 
неопределенности и затрагивает со-

путствующие этой проблеме научные 
аспекты (например, вероятностное 
прогнозирование, использование ан-
самблей численных прогнозов погоды 
(ЧПП)), главное внимание в статье 
уделено не этому. Основное внимание 
уделено тому, как поставщики услуг, 
включая национальные гидрометео-
рологические службы (НГМС), могут 
использовать информацию о неоп-
ределенности в прогнозах, а также 
наилучшим способам передачи этой 
информации пользователям.

Стратегии передачи информации 
о неопределенности в прогнозах 
разрабатываются многими постав-
щ ик а м и пр о гн о с т ич е ск и х ус л у г. 
В процессе их разработки важно 
учитывать возможные просчеты. 
Например,  метеорологи,  будучи 
учеными, не испытывают никаких 
затруднений, сталкиваясь с неопре-
деленностью, и свободно «владеют» 
языком вероятности. С широкой пуб-
ликой дело обстоит иначе, поэтому 
значителен риск непонимания.

Традиционный текстовый прогноз 
почти не дает возможности выразить 
неопределенность. Информацион-
ное пространство такого прогноза 
ограничено, и получателю нелегко 
понять каж дое с лово. Синоптик у 
может потребоваться много вре-
мени, чтобы облегчить понимание 
используемых с лов.  Кроме того, 
словесный язык описания неопреде-
ленности часто может быть довольно 
с у бъек тивным ,  а  потому то,  что 
подразумевает синоптик, не всегда 
понятно получателю. Возможное ре-
шение этой проблемы состоит в том, 
чтобы придумать простую числовую 
шкалу достоверности и применять 

ее ко всем прогнозам. Эта идея не 
нова. В статье, опубликованной в 
ж урнале Monthly Weather Review 
в 1906 г. ,  W. E .  Cooke пред ложил 
с ледующую пятибалльную шкалу 
для описания неопределенности:

5  Мы можем полагатьс я на это 
с  почти абсолютной уверен -
ностью;

4  М ы  м о ж е м  п о л а г а т ь с я  н а 
это с  пр ие м ле м ой с тепенью 
уверенности, но возможна одна 
ошибка в 10 случаях;

3  Весьма сомнительно.  Скорее 
правильно, чем неправильно, 
однако возможны четыре ошибки 
в 10 случаях;

2  Возможно,  но маловероятно. 
Например, если показаны ливни, 
они не будут сильными, даже если 
действительно произойдут;

1  Наименьшая вероятность. Почти 
невероятно.

В прогнозе может быть указано: юго-
западный район – на всей территории 
хорошая погода (5), кроме крайней 
юго-западной области, где возможны 
с лабые кратковременные осадки 
на побережье (2).  На вну тренней 
территории тепло (4), а на западном 
побережье ожидается небольшое 
похолодание (3).

Другой способ выражения неопре-
деленности состоит в том, чтобы 
включить в прогноз предполагаемый 
сценарий и следующий, в порядке 
убывания вероятности, наиболее 
вероятный сценарий. Это позволит * Бюро метеорологии, Австралия
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пользователям составлять резервные 
планы. Хотя многим пользователям 
необходим лишь один прогноз для 
принятия решений, некоторые из них 
могут получать пользу, если знают 
о возможных альтернативах. Это 
особенно относится к управляющим 
в условиях чрезвычайных ситуаций, 
которым необходимо знать альтерна-
тивный сценарий и сценарий наихуд-
шего случая для того, чтобы можно 
было планировать действия с учетом 
непредвиденных обстоятельств.

Использование вероятностей явля-
ется обычным способом выражения 
неопределенности и широко распро-
странено на практике. Важно то, что 
вероятности основаны на объективных 
научных методах, что позволяет им 
быть надежными, заслуживающими 
доверия и хорошо откалиброванными 
по отношению к истинному вероят-
ностному распределению изучаемых 
явлений. Дефиниции вероятностей 
также должны быть четко определены, 
чтобы пользователи могли понять, 
что они означают. 

Основное внимание в статье уделено 
способам описания неопределен-
ности в прогнозах и уведомления о 
ней, при этом особо подчеркиваются 
ключевые вопросы, которые должны 
быть рассмотрены и учтены постав-
щиками услуг.

Зачем уведомлять 
о неопределенности 
в прогнозах?

Есть несколько причин полезности 
уведомлений о неопределенности 
в прогнозах как для пользователей 
прогнозов, так и для их поставщи-
ков. Каждая причина рассмотрена 
в последующих разделах.

Знание о неопределенности 
в прогнозах помогает 
принимать решение

Основная причина уведом ления 
о неопределенности в прогнозах 
состоит в том, что это помогает лю-
дям принимать более эффективные 
решения. Это особенно полезно в 
тех с лучаях ,  когда пользователь 

прогноз а им еет а льтернативы и 
хочет взвесить все обстоятельства. 
Такие сит уации широко распро -
странены, и их спектр достаточно 
широк – от простых повседневных 
р е ш е ний ,  ск а же м ,  о  то м ,  к ак у ю 
одежду надеть, до крупных ответных 
мероприятий в условиях бедствия, 
например планирование операций 
по эв ак уации.  С ле д у ющие ни же 
примеры показывают, как инфор-
мация о неопределенности может 
повысить качество и эффективность 
решения:

• Фермер хочет внес ти удобре -
н и е  в  се л ь скохоз я й с т в е н н у ю 
культуру.

 Для успешного осуществления 
этой операции желателен неболь-
шой дождь, чтобы почва лучше 
поглощала удобрение. Поэтому 
фермер ус тановил с ледующее 
правило: при вероятности дож-
дя менее 80% с лишком высок 
риск потратить удобрение зря, 
и он ждет улучшения ситуации. 
Фермеру необходима достовер-
ная информация,  преж де чем 
он примет решение о внесении 
удобрения.

• Го с уд а р с т в е н н о е  п р о д о в о л ь -
ственное агентство оценивает 
продовольственную безопасность 
на предстоящий год.

 Согласно сезонному к лимати-
че скому пр огнозу,  не сколько 
у в е л и ч и в а е т с я  в е р о я т н о с т ь 
того,  что количес тво осадков 
в вегетационный период будет 
ниже среднего. В связи с этим 
продовольс твенное агентс тво 
инициирует программу накоп-
ления запасов продовольствия. 
Последствия дефицита осадков 
настолько серьезны, что агент-
с тво принимает необходимые 
меры, несмотря на то, что неоп-
ределенность прогноза довольно 
высока.

• Агентство обс лу живания в ус-
ловиях чрезвычайных ситуаций 
решает, следует ли начать эваку-
ацию населения заранее в связи 
с приближением тропического 
циклона.

 Прогноз дает 10-процентную ве-
роятность ветра разрушительной 
силы. Хотя в цифровом отноше-
нии вероятность низка, в отноше-

нии потенциальных последствий 
она достаточно высока для того, 
чтобы агентство прист упило к 
эвакуации.

В каждом из этих трех случаев поль-
зователи согласуют свою реакцию с 
разным уровнем неопределенности 
прогноза в соответствии с конкрет-
ными потребностями. Именно поэто-
му информация о неопределенности 
прогноза является таким полезным 
компонентом обс лу живания: она 
позволяет людям реагировать на 
прогноз так, как им диктует создав-
шаяся сит уация. Без этой инфор-
мации, например, если в прогнозе 
просто значится «дождь» или «без 
осадков», пользователь не сможет 
должным образом реагировать на  
ситуацию.

Уведомление 
о неопределенности 
помогает управлять 
ожиданиями пользователей

Метеорологи постоянно сталкивают-
ся с проблемой неопределенности 
при сос тав лении прогноз а.  Они 
испытывают стресс, когда пользова-
тели прогноза полагают, что прогноз 
всегда верен. Синоптики также зна-
ют, что некоторые ситуации более 
предсказуемы, чем другие: если они 
могут уведомить об этом пользова-
телей, то взаимосвязь становится 
более эффективной, когда реально 
оценивается точность и надежность 
услуги.

Уведомление 
о неопределенности 
поддерживает доверие 
пользователя

Важно сохранить доверие пользовате-
лей. Пользователи, которые понимают, 
что прогнозы могут иметь некоторую 
неопределенность, и которые при 
принятии решения могут учитывать 
информацию о неопределенности, 
получаемую от поставщика этой услу-
ги, с гораздо большей вероятностью 
будут доверять предоставляемым 
услугам. Как показывают опросы, 
информация о неопределенности не 
подрывает доверие людей к услуге. 
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Наоборот, это убеж дает людей в 
том, что с ними поступают честно, 
и придает им уверенности в том, что 
предоставляемая услуга объективна 
и научно обоснована.

Неопределенность прогноза 
отражает состояние науки

Важно, чтобы метеорологические 
ус луги основыва лись на точных 
научных данных. Неопределенность 
присуща прогнозам, основанным на 
численных прогностических моде-
лях, и она налагается на предостав-
ляемое обслуживание прогнозами 
и предупреж дениями. Доверие к 
поставщику услуг подрывается, если 
точность услуги завышена.

Источники 
неопределенности прогноза
Для эффективного уведомления о 
неопределенности важно понять 
источник ее происхождения. Иногда 
неопределенность аккумулируется в 
процессе прогнозирования вследс-
твие хаотичного поведения атмос-
феры, ограниченных возможностей 
измерения и моделирования состоя-
ния атмосферы, а также вследствие 
способности интерпретировать дан-
ные наблюдений и моделирования.

Неопределенность также возникает, 
когда синоптики пытаются изложить 
свое понимание ситуации простым 
языком. Терминология и фразеология 
часто не способны точно изложить 
прогнозируемый сценарий. Формат 
и заблаговременность прогноза так-
же могу т быть ограниченными. В 
результате неопределенность может 
возникнуть из-за того, что синоптик 
не может полностью описать то, что 
произойдет.

И ,  н а к о н е ц ,  н е о п р е д е л е н н о с т ь 
может возникну ть, когда прогноз 
получает и интерпретирует пользо-
ватель, которому не всегда понятна 
терминология или цель прогноза. 

С точки зрения уведомления страте-
гии в отношении этих неопределен-
ностей  разнообразны. Например, в 
случае научной неопределенности 
использование вероятностей может 
быть эффективным способом уве-

домления об уровне неопределен-
ности; в случае неопределенности, 
о бус лов ленной ин тер пр е т ацией 
прогноза, использование понятного 
языка и четко определенной терми-
нологии повысит эффек тивнос ть 
уведомления. 

Как уведомлять о 
неопределенности прогноза

Человеческое восприятие 
информации 
о неопределенности

Основная причина передачи инфор-
мации о неопределенности прогноза 
состоит в том, чтобы получатель 
информации принял более точное 
решение. Однако чтобы реагировать 
должным образом, ему прежде всего 
следует интерпретировать и понять 
эту информацию.

Ученые, изучающие поведение, ис-
следовали то, как люди воспринима-
ют такого рода язык и информацию 
и реагируют на них. Многое можно 
узнать из этих исследований.

Например, показано, что люди мо-
гут интерпретировать и описывать 
информацию о неопределенности в 
зависимости от значимости и масш-
таба явления (Patt and Schrag, 2003). 
Так, согласно этим исследованиям, 
если прогнозируется одинаковая 10-
процентная вероятность слабого и 
сильного дождя, вероятность силь-
ного дождя для людей будет выше.

Люди часто отмечают в других такую 
склонность к преувеличению и поэтому 
«расшифровывают» то, что им говорят. 

Таким образом, при получении про-
гноза, согласно которому явление со 
значительными последствиями имеет 
среднюю вероятность, пользователи 
расценивают уровень угрозы как низ-
кий, так как полагают, что поставщик 
прогноза преувеличивает.

Важно помнить об этой привычке 
пользователей считать получаемую 
информацию «преувеличенной» и 
«расшифровывать» ее. Целесооб-
разно использовать объек тивные 
численные меры неопределенности 
(например, вероятности) в сочетании 
с простым и понятным языком. При-
мером такого подхода служит шкала 
неопределенности, используемая 
Межправительс твенной группой 
экспертов по изменению к лимата 
(МГЭИК), в которой четко определен 
язык и соответствующие пороги ве-
роятности (см. таблицу внизу). 

Сложности, вызванные разным 
уровнем пользователей

Важно помнить, что у разных поль-
зователей разные потребности в 
информации о неопределенности, 
а так же разный уровень понима-
н и я .  Д л я  н е к о т о р ы х ,  о с о б е н н о 
тех, кто занимается организацией 
ответных мероприятий в условиях 
чрезвычайной сит уации, необхо -
димы подробные количественные 
оценки неопределенности. Буду т 
сос тав лятьс я планы конкретных 
ответных мер с описанием опреде-
ленных действий, которые следует 
предпринять  с учетом указанных 
пороговых значений.  Например, 
план эвак уации населения может 
быть приведен в дейс твие,  ес ли 
вероятность ветров ураганной силы 
превышает 20%.

Терминология Вероятность

Бесспорно вероятность >99% 

Весьма вероятно вероятность >90%

Вероятно вероятность >66%

Почти вероятно вероятность 33%–66%

Маловероятно вероятность <33%

Весьма маловероятно вероятность <10%

Почти невозможно вероятность <1%

Шкала вероятности МГЭИК
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«Продвинутые» пользователи инфор-
мации о неопределенности знают о 
кроющихся причинах неопределен-
нос ти, поэтому по с тавщики этой 
информации мог у т пользоватьс я 
техническим языком и вдаваться в 
подробности. Также можно исполь-
зовать довольно сложную компью-
терную графику. 

Что касается менее продвину тых 
пользователей, поставщики должны 
быть осторожны при использовании 
сложной информации. Такие поль-
зователи вряд ли поймут источники 
неопределеннос ти и предпочт у т 
простые тексты и графики. 

С течением времени и при наличии 
у пользователей достаточного опыта 
и образования возможно повышение 
уровня понимания. Gigerenzer et al. 
(2005) показал, что в Нью-Йорке, 
население которого давно знакомо с 
вероятностными прогнозами осадков, 
большинство пользователей правиль-
но поняли прогноз с вероятностью 
30%, который означает, что в неко-
торых районах города вероятность 
осадков составляет 3 случая из 10. 
С другой стороны, в четырех городах 
Европы, в которых не используется 
вероятностное прогнозирование, боль-
шинство пользователей неправильно 
интерпретировали прогноз осадков, 
который означает, что осадки будут 
наблюдаться в течение трети прогнози-
руемого периода или выпадут на трети 
территории, охваченной прогнозом.

Использование цвета

Цвет является эффективным средс-
твом для передачи информации. Как 
и любое другое средство, его необхо-
димо использовать осторожно. Цвет 
часто используют в графическом 
представлении вероятностной инфор-
мации. Необходимо очень тщательно 
подбирать цвета для того, чтобы они 
точно отражали ситуацию.

На рис.1 показан пример вероят-
ностного сезонного прогноза осад-
ков, выпущенного Австралийским 
бюро метеорологии. Заметим, что 
вероятностные значения менее 50% 
отмечены теплым цветом.

Используя цв е т  т ак и м о бр азо м , 
пользователи будут часто интерпре-

тировать сообщение неправильно. В 
числовом отношении 49% не очень 
отличается от 51%, однако при интер-
претации прогноза по его оттенкам 
пользователи сделают вывод, что 
«желтые» области будут сухими, а 
«светло-зеленые» – влажными. 

Учитывая эту проблему, придумали 
новую цветовую палитру, которая бо-
лее точно отражает прогнозируемую 
ситуацию. В приведенном ниже при-
мере (рис. 2) все значения в диапазоне 
от 40 до 60% отмечены белым или 
серым цветом. Обеспечивается тот же 
уровень информации, но «эмоциональ-
ные» цвета сдвинуты так, что теперь 

они применимы только к значениям 
высокой/низкой вероятности. 

Примеры информации 
о неопределенности

В этой главе приведены некоторые 
пр и м ер ы э ф ф е к т ив ны х м е тодо в 
передачи информации о неопреде-
ленности. В этих примерах исполь-
зуются вышеупомянутые принципы 
и идеи. Поставщикам услуг следует 
учитывать эти примеры при раз-
работке или усовершенствовании 
способов доставки пользователям 
информации о неопределенности.

Рисунок 1 – Сезонный прогноз осадков (Австралийское бюро метеорологии)

Рисунок 2 – Сезонный прогноз осадков (Австралийское бюро метеорологии)
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Слова

Язык, выражающий неопределен-
нос ть,  может быть с ложным или 
простым. Представляя сводку погоды 
или составляя прогноз для населения, 
синоптики могут использовать такие 
фразы, как «вероятнос ть»,  «один 
или два» или «возможный». Иногда 
могут использоваться неспециаль-
ные дескрипторы, например «позд-
нее», «развивающийся» или «в этом 
районе». Эти дескрипторы являются 
умышленно неопределенными, пос-
кольку синоптик не уверен в точном 
времени или месте возникновения 
прогнозируемого явления. 

Часто бывает так, что связанная с 
прогнозом неопределенность обус-
ловлена наличием непрогнозируемой 
синоптической ситуации. Словесное 
описание сит уации, вк лючая воз-
можные альтернативные сценарии, 
может быть эффективным способом 
передачи информации о неопре-
де леннос ти более продвину тым 
пользователям. Радио и телевиде-
ние являются идеальным средством 
передачи этой информации.

Хотя язык важен для передачи ин-
формации о неопределенности, его 
с ловесная форма может сбить с 
толк у пользователя. Например, в 
чем разница между словами «веро-
ятность» и «возможный»? Означает 
ли слово «вероятность» одно и то 
же для разных синоптиков? Хотя и 
полезно использовать такие слова и 
фразы для того, чтобы пользователи 
не были слишком уверены, важно 
придерживаться некоей последова-
тельности. В этом отношении помо-
жет использование четких дефини-
ций и процедур: например, можно 
придерживаться правила, согласно 
которому прогноз «возможных лив-
ней» может использоваться лишь 
в том с лучае, когда вероятнос ть 
превышает определенный порог 
30%.

Графики

Простые графики мог у т быть по-
лезным способом количественного 
представления информации о неоп-
ределенности. На рис. 3 показано, 

как сезонный вероятностный прогноз 
осадков может быть представлен в 
виде секторной диаграммы. 

Прив лекате льной чертой такого 
формата является то, что он показы-
вает все возможности сразу. Таким 
образом пользователям сообщают 
не только наиболее вероятный ва-
риант, но и альтернативы. 

Еще один эффективный способ по-
казать неопределенность, особенно 
неопределенность, растущую с увели-
чением заблаговременности, состоит 
в использовании временных рядов, 
включающих величину ошибки. На 
рис. 4 приведен пример прогноза тем-
пературы на основе временных рядов, 
который показывает неопределенность 
в каждом временном шаге.

Иконки

Для передачи информации о неопре-
деленности возможны затруднения 
с использованием иконок. Там, где 
иконки используются с этой целью, 

часто информацию о неопределен-
ности в численной форме просто 
накладывают на иконку (рис. 5).

Диаграммы и карты

Информация о неопределенности 
хорошо подходит к пространствен-
ному изображению. Представление 
в виде диаграммы или карты часто 
является эффек тивным способом 
как самого прогноза, так и связанной 
с ним неопределенности.

Хорошим примером является кон-
сенсусный ориентировочный прогноз 
для района Большого Африканского 
Рога (рис.  6).  Зоны одинакового 
диапазона вероятности отмечены 
цветом (серый используется для ней-
тральных прогнозов) и показывают 
пространственное распределение 
вероятности осадков.

Для каждого района на карте также 
дается сезонный прогноз в виде рам-
ки, содержащей три числа. Эти числа 
(сверху вниз) являются процентной 
вероятностью осадков выше, около 
и ниже нормы. Преимущество того, 
что все три числа показаны вместе, 
состоит в описании всех сценариев. 
Другими словами, пользователям 
становится ясно, что, несмотря на 
наибольшую вероятность одного кон-
кретного сценария, возможны также 
и альтернативные варианты.

Рисунок 3 – Пример секторной диаграммы 

вероятности осадков

Рисунок 4 – Метеограмма прогнозируемой температуры на основе схемы ансамблевых прогнозов 

(ЕЦСПП)

Рисунок 5 – Иконки вероятности прогноза
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Этот формат также часто использует-
ся для краткосрочных и среднесроч-
ных вероятностных прогнозов. Такие 
прогнозы наиболее часто выпуска-
ются с помощью схем ансамблевых 
прогнозов и могут предоставляться 
дополни те льно.  Напри м ер,  диа -
граммы вероятности осадков могут 
представляться согласно определен-
ным пороговым величинам осадков 
(например, вероятность количества 
осадков более 5 мм).

Другим примером эффек тивного 
графического представления неоп-
ределенности служит изображение 
прогнозируемой траек тории тро-
пического циклона в виде конуса; 
это ос ущес твляетс я в Кубинском 
национальном центре прогнозов 
и Национальном центре ураганов 
США. Такая форма представления 
траек тории выбрана потому, что 
обычные люди не придают слиш-
ком большого значения отдельной 
т р аек тор ии,  п олага я ,  ч то о ни в 
безопаснос ти, ес ли не показано, 
что траектория проходит прямо над 
ними. Кроме того, это изображение 
отражает тот факт, что благодаря 
своему размеру ураган может охва-
тить очень большую территорию и не 
ограничится одним местом или узкой 
полосой. Очень важно пояснение в 
верхней части графика: «С учетом 
средней погрешности прогноза в 
ближайшие 72 часа глаз урагана 
окажется в белом конусе».

Шкала неопределенности

Словесные категории

При описании неопределенности 
п о л е з н о  и с п о л ь з о в а т ь  з а р а н е е 
ус т ан о в л е нны е к ате гор и и ,  и м е -
ю щ и е  к о н к р е т н ы й  с м ы с л .  Э т о 
помогает пользовате лям понять 
точный уровень неопределенности, 
п о д р а з у м е в а е м ы й  с и н о п т и к о м . 
Та к о й  п о д хо д  д е м о н с т р и руе т с я 
ш к а л о й  в е р о я т н о с т и  М Г Э И К 
(стр. 239). 

Численные категории

Рейтинг неопределеннос ти мож-
н о  т а к ж е  в ы р а з и т ь  ч и с л е н н о й 
шкалой. Это не всегда дает боль-
ше информации, чем использова-
ние с ловесных категорий, но эта 
шкала прос та и позволяет легко 
чи т ат ь пр огноз.  Ес ли польз ов а -
тели знают,  что означают чис ла, 
эта  шк а ла м оже т с лу ж ить быс т-
р ы м  и  э ф ф е к т и в н ы м  ср е д с т в о м 
передачи информации о неопре -
деленности.

Такой подход принят Швейцарским 
федеральным бюро метеорологии и 
климатологии, при этом он включает 
как часть прогнозов меру «надеж-
ности», представленную шкалой от 
1 до 10 (рис. 7).

Вероятности

Возможно, наиболее распространен-
ным способом выражения информа-
ции о неопределенности является 
использование вероятностей. С этой 
концепцией пользователи знакомы. 
Как и любая другая количественная 
мера, вероятность должна тщатель-
но определяться, а ее смысл четко 
объясняться.

При определении вероятности прогно-
за необходимо выбрать величину, к 
которой будет относиться вероятность. 
Это может быть некое явление, кото-
рое может наблюдаться в конкретном 
месте и в конкретное время, например, 
вероятность грозы. Это может быть 
категория, например, вероятность 
количества осадков 10–50 мм. Рас-
пространенным выбором является 
категория аномалий, например, ве-
роятность количества осадков выше 
среднего.  Выбор будет определяться 
рассматриваемым явлением и потреб-
ностями обслуживания.

Пользователи вероятностной инфор-
мации должны иметь базисную точку 
для правильной ориентации. Это 
особенно важно для интерпретации и 
реагирования. Неплохо было бы со-
провождать вероятностный прогноз 
сравнением с обычным. Например, 
точность прогноза «сегодня днем 
вероятность образования циклона 
составляет 60%»  повысится, если 
он будет сопровождаться следующим 
замечанием: «Это почти в два раза 
превышает обычную вероятность 
для этого времени года».

Хотя вероятности являются широ-
ко распрос траненным средс твом 
передачи информации о неопреде-

Рисунок 6 – Консенсусный 

ориентировочный прогноз для 

района Большого Африканского 

Рога (Центр ИГАД по 

климатическим предсказаниям 

и применениям)

Рисунок 7 – Четырехдневный прогноз, включая 

меру надежности (из 10) (Швейцарское 

телевидение и Швейцарское федеральное 

управление метеорологии и климатологии)
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ленности, здесь возникают особые 
трудности относительно передачи. 
Для начала многие пользователи 
прос то хот ят знать,  произойдет 
или не произойдет прогнозируемое 
явление. Эти пользователи не инте-
ресуются вероятностными прогно-
зами и часто рассматривают такие 
прогнозы как попытку избежать от-
ветственности и подстраховать себя. 
Вот где требуется образованность 
пользователя, позволяющая понять, 
почему метеорология не является 
точной наукой. 

Это приводит к тому, что в отсутствие 
прогноза, относящегося к категории 
«да/нет», пользователь может обра-
титься к вероятностному прогнозу и 
перевести его в прогноз, основанный 
на этих категориях. Например, се-
зонный прогноз высокой вероятности 
летних температур выше средних 
значений можно интерпретировать 
как утверждение, что будет жаркое 
лето. Существует бесчисленное мно-
жество примеров, когда средства 
м ассо в о й инф ор м ац ии с лишко м 
упрощали вероятностные ориенти-
ровочные прогнозы ради броского 
заголовка.

Вторая задача состоит в том, что-
бы понять, к чему на самом деле 
относится вероятность. Это какое-
то  м е с то?  О х в ат ы в ае т  к ак у ю -то 
территорию или период времени? 
Как пользователи, так и синоптики, 
составляющие прогноз, должны по-
стараться, чтобы терминология была 
четко определена и понятна.

Третья задача – это так называемая 
проблема 50-50. Она возникает при 
отс у тс твии сильного в лияния на 
атмосферу какого-то конкретного 
сц е н ар и я ,  п р е в а л и ру ю щ е го  н а д 
его альтернативой.  Например,  в 
с транах,  подверженных влиянию 
Эль - Нинь о,  отс у тс твуе т  си льно е 
в ли яни е в о вр е м я н е й т р а льны х 
фаз,  и в сезонных прогнозах мо -
же т  б ы т ь ск аз ано ч то -то вр оде: 
«Вероятность нейтральных условий 
осадков сос тав ляет 50 -50 ».  Хот я 
это утверждение имеет значение с 
к лиматологической точки зрения, 
у  пользователей соз даетс я ощу-
щение, что поставщик услуг занял 
«выжидательную позицию». В этом 
случае целесообразно представить 
п р о г н оз  п о -д ру го м у,  в оз м о ж н о, 

представляя вероятность осадков 
(в этом примере) в соответс твии 
с  о п р е д е л е н н ы м и  п о р о г о в ы м и 
величинами.

Разные носители, 
разные методы

Выбор метода и формата передачи 
информации о неопределенности 
будет в значительной мере зави-
сеть от используемого носителя. 
То, что хорошо работает в одном 
канале, может быть неэффективно 
в другом.

Для телевизионных сводок погоды, 
радио интервью или с ловесного 
представления прогноза целесооб-
разно использовать простой язык. 
В этой обстановке у синоптика есть 
время объяснить ситуацию, обсудить 
альтернативные сценарии, объяснить 
причину и суть различия моделей 
ЧПП и представить развернутую и 
полную картину ситуации. Исполь-
зов ание неверба льных приемов 
сообщения, таких как интонация 
и жес ты,  так же может повысить 
доверие слушателя к прогнозу.

Когда прогноз представляется более 
привычным способом, например в 
письменном виде, синоптик должен 
убедиться в том, что его описание не-
определенности ограничено заранее 
определенными или легко понимае-
мыми терминами. При использова-
нии таких слов, как «возможность», 
с ледует давать дефиницию того, 
чему эта возможность эквивалент-
на в численном отношении. Также 
мог у т использоваться численные 
меры неопределенности.

Графические изображения неоп-
ределенности прогноза являются 
эффек тивным видом представле -
ния; они особенно под ход ят д ля 
изо бра жени я,  до с т упного чер ез 
сеть.  Они мог у т сопровож датьс я 
пояснительной информацией, помо-
гающей пользователям интерпрети-
ровать то, что может быть довольно 
сложным для их восприятия. Что 
касается телевидения, выбор здесь 
более ограничен в силу ограничения 
эфирного времени. В этом случае 
наилучшим подходом может быть 
простой «индекс доверия».

Заключение

Неопределенность является неотъ-
емлемой частью прогнозирования, 
и поэтому своевременное уведом-
ление о ней весьма полезно. Это 
помогает пользователям принимать 
более точные решения и помогает 
поставщикам услуг правильно ори-
ентировать пользователей, ожида-
ющих точного прогноза.

В этой статье рассматривался воп-
рос уведомления о неопределен-
ности в прогнозе. Основной акцент 
с делан на том, как пос тавщикам 
у с л у г  в к л ю ч а т ь  и н ф о р м а ц и ю  о 
неопределеннос ти в свои ус луги 
предоставления метеорологичес-
ких прогнозов, включая наилучшие 
способы передачи этой информации 
на благо пользователей. Приведены 
пр и м е р ы э ф ф е к т ив ны х м е тодо в 
представления и указаны возмож-
ные просчеты. Поставщикам услуг 
целесообразно использовать эту ин-
формацию в качестве руководства, 
как наилучшим образом уведомлять 
о неопределенности в прогнозе и 
сделать это повседневной и эффек-
тивной частью обслуживания.
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Title

Новые задачи для 
метеорологического обслуживания 
в изменяющейся городской 
окружающей среде
Сю Танг*

Изменения в городской 
окружающей среде, 
обусловленные урбанизацией, 
и связанные с этим 
требования к обслуживанию 

Урбанизация быстро растет во всем 
мире. В настоящее время около 3,2 
миллиардов человек живут в горо-
дах, что составляет около 50% от 
общего количества населения. По 
оценкам, число людей, живущих в 
городах, увеличится к 2030 г. до 5 
миллиардов, что будет составлять 
около 61% от общего количества 
населения. Кроме того, урбанизация 
быстрее идет в развивающихся стра-
нах, чем в развитых. Прогнозирует-
ся, что в Китае городское население 
вырастет со 170 миллионов в 1978 г. 
до 870 миллионов в 2017 г. ,  т.е. 
рост составит 500% (State of World 
Population, 2007).   

В 2010 г. больших городов (с насе-
лением более 1 миллиона человек) 
будет около 125. Большой город 
функционирует, как большая печь, 
выбрасывая в атмосферу большое 
количество тепла, загрязняющих воз-
дух веществ и отходов. Этот эффект 
большой печи оказывает глубокое 
влияние на многие аспекты  жизни в 
городах и окружающих их районах, 
включая динамические, термодина-
мические и химические воздействия и 
циклическое взаимодействие между 
водой, воздухом и почвой (Xu and 
Tang, 2002). В этой связи метеороло-

гическому обслуживанию в городах 
приходится сталкиваться со многими 
новыми задачами в изменяющейся 
городской окружающей среде. 

Воздействие на погоду 
и климат городов

В городах покрытую растительнос-
тью поверхность заменяют здания и 
асфальтированные улицы. Эта замена 
изменяет поглощение поверхностью 
солнечной радиации,  возможности 
для аккумулирования тепла, интен-
сивность испарения и приводит к зна-
чительным изменениям в параметрах 
метеорологических условий, таких как 
приземная температура, локальная 
турбулентность и ветровой режим. 
Измерения показывают, что приземная 

температура в городах часто выше, 
чем в сельской местности, на 1–5 
градусов, в зависимости от размера 
города. Это явление известно как эф-
фект «городского острова тепла».

Эффект «городского острова тепла» 
может изменить местную погоду и 
климат (см. рис.1). Согласно Orville 
et al. (2000), городское тепло явля-
ется причиной сильной конвергенции 
ветров, что приводит к локальному 
эффекту морского бриза в городской 
зоне Хьюстона, Техас. Эта локальная 
конвергенция ветров далее ведет к 
усилению гроз, повышению конвек-
тивной активности и изменениям в 
атмосферной циркуляции над горо-
дом (Semonin, 1982).  Кроме того, 
повышение конвективной активности 
в сочетании с повышением концен-

*  Шанхайский метеорологический регио -
нальный центр, Китайская метеороло-
г и ч е с к а я  а д м и н и с т р а ц и я ,  2 0 0 0 3 0 , 
Шанхай, Китай Рисунок 1 – Эффект «городского острова тепла»
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трации аэрозолей вызывают повы-
шение активности молний (Orville 
et al. , 2000). Спутниковые данные 
показывают, что высокие концент-
рации аэрозолей часто наблюдаются 
вблизи больших городов (Tie et al. 
2006). Высокие концентрации аэро-
зольных частиц являются причиной 
плохой видимости (густая дымка) в 
зависимости от метеорологических 
условий. При стабильном планетар-
ном пограничном слое в больших 
городах с загрязненной атмосферой 
часто наблюдаются условия со сла-
бым ветром и плохой видимостью 
(дни с дымкой). Например, в южной 
части Азии высокие концентрации 
аэрозолей образуют коричневый 
шлейф дымки, известный как Ази-
атское коричневое облако. 

Воздействие на химический 
состав воздуха городов

Рост населения в городах означает, 
что больше энергии потребляется 
для отопления, кондиционирования 
возду ха и транспорта.  В Мехико 
около 20 м и л лионов ж и те лей и 
3,5 миллиона транспортных средств. 
В результате потребления энергии 
г о р о д о м  и м е ю т  м е с т о  к р у п н ы е 
в ы б р о с ы  з а г р я з н я ю щ и х  в оз д у х 
веществ, таких как газообразные 
загрязняющие вещества (диоксид 
серы, оксид углерода, оксиды азота 
(окись азота и диоксид азота) и лету-
чие органические соединения), твер-
дые частицы и токсичные газы. 

Эти загрязнители играют разную роль 
в химическом составе атмосферы. 
Самый большой вред городской ок-
ружающей среде приносят аэрозоли, 
озон и токсичные газы. Среди этих 
газов диоксид серы является основным 
предшественником образования частиц 
сульфата, а выбросы твердых частиц 
оказывают непосредственное влияние 
на концентрации аэрозолей. С другой 
стороны, оксид углерода, оксиды азота 
и летучие органические соединения 
(как предшественники озона) являются 
основными факторами в образовании 
озона (Zhao and Tang, 2007). 

При больших выбросах оксидов азота 
и летучих органических веществ в 
Мехико (Molina and Molina, 2002) 
среднечасовые концентрации озона 
почти каждый день превышают мекси-

канскую норму качества воздуха, со-
ставляющую 110 частиц на миллиард, 
и часто они превышают эту норму в 
два раза (Garfias and Gonzalez, 1992). 
Выброс токсичных газов, таких как 
бензол, происходит либо вследствие 
выхлопа транспортных средств, либо 
в связи с авариями. Высокие концен-
трации загрязнений, обусловленные 
рос том урбанизации, замед ляют 
скорость ветра и рассеивание пото-
ков воздуха, что ведет к тенденции 
сохранения в городе загрязненного 
возду ха. В результате токсичные 
газы, выпущенные в крупных городах, 
оказывают более вредное влияние на 
здоровье человека, особенно в дни с 
очень устойчивой стратификацией. 

Воздействие 
на здоровье человека

Изменения погоды и климата в горо-
дах вместе с изменениями городской 
окружающей среды оказывают различ-
ное влияние на здоровье человека: 

• Высокие концентрации озона в 
планетарном пограничном слое

 Ученые изучают воздействие озо-
на на здоровье человека в течение 
многих лет и обнаружили, что 
озон воздействует прежде всего на 
дыхательную систему. Согласно 
исследованию окружного органа 
контроля загрязнения воздуха ок-
руга Санта-Барбара, Калифорния, 
приблизительно один из трех че-
ловек в США подвергается риску 
воздействия озона на здоровье. 

• Аэрозольные частицы
 Аэрозольные частицы могут воз-

буждать и повреждать оболочку 
легких, вызывая в результате дли-
тельное повреждение и снижение 
качества жизни (Parent et al., 2007). 
Система управления качеством 
воздуха, разработанная Норвеж-
ским институтом исследования 
воздуха, предоставляет ряд пока-
зателей, связанных с качеством 
воздуха и его взаимодействием 
со здоровьем человека, таких как 
величина загрязнения воздуха, 
продолжительность подвержен-
ности воздействию загрязнения 
воздуха и т.д.

• Воздействие «городского острова 
тепла»

 Из-за «городских островов тепла» 
температура в городе значительно 
выше, чем температура в сельской 
местности. В результате во время 
очень жаркого лета в больших го-
родах часто наблюдаются волны 
тепла, и они могут оказать сильное 
воздействие на жителей. Например, 
летом 2003 г. волна тепла в Европе 
привела к гибели 34 071 человека 
в Италии и около 10 000 человек 
во Франции. В Шанхае в последние 
10 лет количество дней с темпе-
ратурой выше 35°С достигло 22 
в год, т.е. таких дней стало на 13 
больше, чем 30 лет назад. 

Воздействие на городские 
экосистемы

Потенциальные возможности для 
повреждения растительности озоном 
известны уже более 30 лет (Fuhrer 
and Acherman, 1994). Исследование, 
проводимое в соответствии с Пятой 
рамочной программой Европейско-
го союза в рамках Программы по 
энергетике, окру жающей среде и 
устойчивому развитию (Программа 
БИОСТРЕСС РП5 ЕС) показывает, что 
озон может оказывать воздействие 
на поверхность листьев растений. 
Разъедающее воздейс твие озона 
на кутикулу (воскообразный слой, 
покрывающий поверхность листьев) 
наблюдалось в отношении деревьев, 
опрысканных озоном. Таким образом, 
высокие концентрации озона оказы-
вают влияние на многие городские 
экосистемы и сельскохозяйственную 
продукцию сельских районов, осо-
бенно на рис, пшеницу и хлопок. 

Исс ледование в рамках проек та 
CHINA-MAP (исследование дельты 
реки Янцзы как развивающейся про-
мышленно-аграрной области (Metro-
Agro-Plex (MAP)) дает возможность 
предположить, что высокие концент-
рации озона оказывают значительное 
влияние на производство риса в дельте 
реки Янцзы, где расположено более 15 
крупных городов (Zhou et al. 2004). 

Подходы к разработке 
новых видов обслуживания
Понимание широкого спектра по-
тенциальных последствий требует 
дальнейших исследований и новых 
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видов метеорологического обслужи-
вания в городе. Начиная с 1999 года 
ВМО инициировала несколько про-
ектов по городской метеорологии 
и городской окружающей среде с 
целью решения растущих проблем 
сильного загрязнения в городах 
(рис.2). 

Н а п р и м е р ,  в  р а м к а х  п р о е к т а 
Гл о б а л ь н о й  с л у ж б ы  а т м о сф е р ы 
(ГСА) по научным исследованиям 
в области городской метеорологии 
и окру жающей среды (Г УРМЕ) ис-
следовались взаимодействия между 
загрязнением воздуха, воды и почвы 
в Пекине, в результате чего для тер-
ритории города с пригородами была 
введена в дейс твие оперативная 
сеть комплексного мониторинга. 
Другим направлением деятельности 
Г УРМЕ является совершенствова-
ние наблюдений за качеством воз-
духа с использованием пассивных 
датчиков и улучшение прогнозов 
качества воздуха в таких городах, 
как Москва, Мехико и Сан-Паулу. В 
Техническом университете Мадри-
да (Испания) разработана система 
пр ин я ти я р ешений,  к асающи хс я 
качес тва возду ха.  Э то надежный 
инструмент для принятия мер по 
сокращению выбросов на основе 
72- ч асо в ы х  п р о г н оз о в  к ач е с т в а 

воздуха. В Шанхае в рамках одного 
из экспериментальных проек тов 
Г У РМ Е  б ы л а  о с у щ е с т в л е н а  с и с-
тема предупреж дения об озоне и 
выполнен экспери м ент Шан хай -
MARAGE. На основе накопленного 
опыта и усвоенных уроков можно 
использовать несколько подходов, 
которые рассматриваются ниже. 

Создание комплексной 
трехмерной городской 
высокоплотной сети мониторинга  

Для улучшения метеорологического 
обслуживания в городе необходимы 
более фундаментальные измере -
ния как метеорологических, так и 

Рисунок 2 – Задачи ГУРМЕ на период стратегического планирования 2008–2015 гг. 

Рисунок 3 – Станции наблюдений в Шанхае
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химических элементов. Пользуясь 
П е р в о н ач а л ь н ы м  р у к о в о д с т в о м 
по получению репрезентативных 
м ете ор ологиче ск их наблюдений 
на городских площадках, которое 
ВМО опубликовало в отчете № 81 по 
приборам и методам наблюдений в 
2006 г. , Шанхайское метеорологи-
ческое бюро установило более 106 
автоматических метеорологических 
станций, 89 станций для измерения 
осадков,  два метеорологических 
радиолокатора, три профилометра 
ветра, две вышки для измерений в 
планетарном пограничном слое и 
две станции зондирования (рис.3). 
Согласно полномочиям, получен-
ным от местных властей Шанхая, 
п р о в о д я т с я  т а к ж е  н е к о т о р ы е 
измерения химического сос тава 
атмосферы. Мес та расположения 
площадок для измерений тщатель-
но отбираются, с тем чтобы были 
предс тав лены разные категории 
земной поверхности. Площадки для 
измерения химического сос тава 
атмосферы установлены в следу-
ющих местах: 

• в городской лесопарковой зоне, 
отражающей состояние городс-
ких экосистем; 

• в сельской лесопарковой зоне, 
отражающей состояние сельских 
экосистем;  

• в центральной  городской зоне, 
отражающей высокую плотность 
населения и транспорта; 

•  в удаленной сельской зоне, от-
ражающей состояние местности, 
окружающей город;

• в промышленной зоне, отражаю-
щей положение дел с выбросами 
частиц и химических веществ. 

Це ль з ак лючае тс я в  то м ,  ч то б ы 
создать комплексную трехмерную 
в ы со ко п л о т н у ю  гор одск у ю  се т ь 
мониторинга д ля измерения как 
метеорологических параметров, так 
и параметров химического соста-
ва атмосферы. Такая интенсивная 
программа  измерения метеороло-
гических и химических параметров 
обеспечивает более качественное 
представление о мелкомасштабных 
распределениях динамических и 
химических компонентов. Она сде-
лает наше понимание городской 
окружающей среды более глубоким 
и поможет улучшить метеорологи-
ческое обслуживание в Шанхае.    

Создание систем 
прогнозирования и раннего 
предупреждения 

Д ля удовлетворения упомяну тых 
выше потребнос тей необходимо 
для городской окружающей среды 
создать системы прогнозирования 
и оповещения (раннего предупреж-
дения). Для этих систем требуются 
различные измерения, методы (такие 
как с татис тические и диагнос ти-
ческие) и модели, вк лючая мете-
орологическую модель с высоким 
разрешением и химическую (аэро-
золь и озон) модель. Региональная 
модель прогнозирования погоды, а 
также динамическая и химическая 
модели  были адаптированы Шан-
хайским метеорологическом бюро 
для предоставления новых видов 
обслуживания. В настоящее время 
в рамках сотрудничес тва меж ду 
К и т а й с к о й  м е т е о р о л о г и ч е с к о й 
администрацией и Национальным 
центром атмосферных исследова-
ний США разрабатывается полная 
система интерак тивных моделей, 
вк люча я интерак тивную моде ль 
выбросов и модель воздействия на 
окружающую среду. 

Можно получить комбинированные 
измерения и методы прогнозирования, 
включая методики с использованием 
моделей и новые виды продукции, свя-
занной с прогнозированием и ранним 
предупреждением суровых явлений в 
городе. Эти явления касаются в основ-
ном высоких концентраций озона и их 
воздействия, густой дымки с высокой 
концентрацией аэрозолей, аномалий 
интенсивности ультрафиолетового 
излучения и их последствий, волн теп-

ла и здоровья человека, рассеивания 
токсичных газов и предупреждения 
о нем для реагирования на чрезвы-
чайную ситуацию в городе, диагноза 
городских экосистем и соответству-
ющего оповещения. 

Распространение продукции

На основе развития трехмерных 
се т е й  м о н и т о р и н г а  и  соз д а н и я 
систем прогнозирования и раннего 
предупреждения будущие городские 
метеорологические подразделения 
будут предоставлять не только тра-
диционные виды метеорологического 
обслуживания, такие как прогнозы, 
но также различные оповещения и 
ранние предупреждения. Эти опо-
вещения буду т распространяться 
среди аварийных служб и органов 
по обеспечению готовности к сти-
хийным бедствиям, например, среди 
государственных служащих, прини-
мающих решения (на уровне города и 
округа), а также среди тех, кто уязвим 
к воздействию суровых явлений пого-
ды, т.е. среди населения в деревнях, 
школах, больницах и на промышлен-
ных предприятиях. Государственные 
метеорологические подразделения 
будут распространять оповещения 
по различным каналам связи, таким 
как телевидение, сотовые телефоны, 
радио, газеты и Интернет. 

Иллюстрация новых 
видов обслуживания
Расс м ат р и в а я  п р о г н оз и р о в а н и е 
к о н ц е н т р а ц и и  о з о н а  и  р а н н е е 
пре д упре ж дение о повышенной 
концентрации в качестве примера, 

Рисунок 4 – Шанхайская система оповещения о высокой концентрации озона 
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следует сказать, что система про-
гнозирования концентрации озона 
и раннего предупреждения о высо-
кой концентрации, разработанная 
Шанхайским метеорологическим 
бюро, имеет три элемента: инфор-
мационную сис тему,  физическ ую 
и химическую систему, прогности-
ческую продукцию. 

Информационная система предо-
ставляет крупномасштабные про-
гнозы динамических компонентов, 
инвентаризацию химических вы-
бросов и информацию о призем-
ных наблюдениях.  Физическая и 
химическая система основывается 
на недавно разработанной регио-
нальной динамической/химической 
модели. Эта модель сначала будет 
п р о г н оз и р о в ат ь  м е л ко м а сш т а б -
ные метеорологические ус ловия 
с более высоким разрешением в 
со о т в е тс т в и и  с  п о т р е б н о с т я м и . 
Выходные данные прогнозирова-
ния метеорологических ус ловий 
буду т использоваться в качестве 
входных данных химической модели 
для прогнозирования химического 
состава атмосферы и концентрации 
аэрозолей на следующий день. Будет 
осуществляться анализ воздействия 
концентрации химических веществ 
и аэрозолей. Если прогнозируемые 
концентрации озона превышают 
национальные нормы, то будет вы-
пускаться сообщение с ранним пре-
дупреждением для распространения 
среди различных уровней городских 
властей и населения. 

В соответс твии с политикой ре -
а г и р о в а н и я ,  п р е д п о л а г а ю щ е й 
учас тие различных организаций, 
Шан хайско е м е те ор ологиче ско е 
бюро распространит сообщение с 
предупреж дением среди населе -
ния, снабдив его сигналами разного 
цвета, желтым или оранжевым, в 
зависимости от суровости явления. 
Орган контроля дорожного движения 
осуществит в определенных районах 
города стратегии по сокращению 
выбросов. Результат осуществле-
ния этих стратегий очень важен для 
оценки потенциального сокращения 
концентрации озона. Аналогично 
орган здравоохранения и больницы 
осуществят подготовку к аномаль-
ному увеличению числа пациентов, 
страдающих от респираторных рас-
стройств (рис.4). 

Резюме 

Быстрая урбанизация ставит много 
новых задач, и в крупных городах 
требуются новые виды обслужива-
ния. Проведено много исследований 
в облас ти изучения воздейс твия 
урбанизации, например, на погоду 
и климат в городе, на химический со-
став городского воздуха, на здоровье 
жителей и на городские экосистемы.  
Результаты этих исследований мож-
но использовать для создания новых 
оперативных видов обслуживания в 
полевых условиях.

ВМО разработала ряд рекомендаций 
и учредила ряд проек тов, чтобы 
помочь национальным метеороло-
гическим и гидрологическим служ-
бам (НГМС) в совершенствовании 
новых видов обслуживания. В ре-
зультате прак тических дейс твий, 
накопленного опыта и усвоенных 
уроков был разработан ряд методов 
для мониторинга, раннего обнару-
жения, прогнозирования, раннего 
предупреждения, распространения 
информации и сотрудничества.

Новые задачи означают и новые воз-
можности, которые стимулируют к 
улучшению обслуживания и откры-
тию новых горизонтов. Метеорологи-
ческое обслуживание для городской 
окру жающей среды представляет 
общий интерес д ля большинства 
НГМС. Обмен идеями, опытом, тех-
нологиями и усвоенными уроками 
имеет большое значение. Мы будем 
постепенно улучшать метеороло-
гическое обслуживание в городе, 
чтобы достичь наших целей, которые 
заключаются в обеспечении более 
качественной городской окружаю-
щей среды и предоставлении более 
качественного метеорологического 
обслуживания населения в целом.  
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Принятие мер по линии 
экспериментальных проектов: 
«обучение через действие»
М.К. Вонг* и Хильда Лам*

Введение

Программа ВМО по метеорологи-
ческому обслуживанию населения 
(ПМОН) была учреждена в 1994 г. с 
целью «укрепления возможностей 
стран-членов ВМО для удовлетворе-
ния потребностей общества посредс-
твом предоставления всестороннего 
метеорологического обслуживания 
с особым акцентом на обеспечение 
безопасности и благосостояния на-
селения, а также с целью содействия 
более глубокому пониманию насе-
лением возможностей, которыми 
располагают национальные мете-
орологические и гидрологические 
службы (НГМС), и того, как лучше 
использовать предоставляемое ими 
обслуживание». Метеорологическое 
о б с л у ж ив ание насе лени я (МОН) 
обеспечивает окно, через которое 
НГМС сообщают населению мете-
орологические предупреждения и 
прогнозы. 

В последние годы быстрая урбани-
зация, экономическая глобализация, 
деградация окру жающей среды, 
стихийные бедствия и угрозы, свя-
з а н н ы е  с  из м е н е н и е м  к л и м а т а , 
ставят перед странами-членами и 
их с лу жбами, ос ущес твляющими 
метеорологическое обслуживание 
населения, большие задачи. К сожа-
лению, некоторые НГМС, особенно 
НГМС развивающихся стран, включая 
наименее развитые страны (НРС), 
не успевают за тенденциями такого 
быстрого развития и оказываются 
неэ ф ф ек тивны м и по с тавщик ам и 
обслуживания, плохо оснащенными 

средствами и навыками, необходи-
мыми для успешного предоставления 
МОН на современном уровне. Это 
подчеркивает увеличивающийс я 
разрыв в  возможностях между раз-
витыми и менее развитыми НГМС, а 
следовательно, подчеркивает необхо-
димость в срочных действиях по линии  
Программы по метеорологическому 
обслуживанию населения. 

В настоящей статье приводится об-
зор достижений ПМОН в последнее 
десятилетие, обозначаются некоторые 
из последних обстоятельств, оказы-
вающих влияние на ПМОН, рассмат-
риваются недостатки сегодняшних 
стратегий ПМОН в области наращи-
вания потенциала и пути продвижения 
вперед в расширении возможностей 
стран-членов в области МОН.   

Достижения Программы 
по метеорологическому 
обслуживанию населения

Метеорологическое обслуживание 
населения является программной 
областью одной из открытых групп 
(ОГПО) под общим руководс твом  
К о м и с с и и  В М О  п о  о с н о в н ы м 
сис темам. Работа ПМОН коорди-
нируется Группой по координации 
осуществления (ГКО) и ее группами 
экспертов. Чтобы показать области, 
заслуживающие первоочередного 
внимания, в 1999 г. были сформи-
рованы две группы экспертов,  а 
именно: Группа экспертов по вопро-
сам, касающимся средств массовой 
информации и Группа экспертов по 
разработке и проверке продукции 

и оценке обслуживания. В 2002 г. 
последняя была реструктурирована 
в Группу экспертов по разработке 
продукции и оценке обслуживания. 
Дополнительно была создана третья 
Группа экспертов по пониманию и 
использованию предупреждений и 
прогнозов и обмену ими. Впоследс-
твии третья группа была реструк-
турирована в Группу экспертов по 
метеорологическому обс лу жива-
нию в поддержку предотвращения 
опасности и смягчения последствий 
стихийных бедствий. 

Сфера охвата работы групп экспертов 
в настоящее время расширилась с воп-
росов, касающихся средств массовой 
информации, до вопросов коммуника-
ции, включая образование и информи-
рованность населения, с разработки 
и оценки продукции до применения 
новой коммуникационной технологии 
для предоставления обслуживания, 
применения вероятностных прогнозов 
и разработки автоматизированных 
рабочих мест для совершенствования 
продукции и обслуживания, с обмена 
предупреждениями и их применения 
до разработки систем раннего предуп-
реждения и осуществления функций 
по прогнозированию текущей погоды 
и сокращению опасности стихийных 
бедствий. 

С течением времени Группа по коор-
динации осуществления посредством  
деятельности своих групп экспертов 
консолидировала значительный объ-
ем знаний по различным аспектам 
метеорологического обслуживания 
населения и выпустила ряд руково-
дящих принципов. Перечень опубли-
кованных руководящих принципов 
приведен во вставке  на стр. 251. *  Обсерватория Гонконга, Гонконг, Китай
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Эти руководящие принципы опуб-
ликов аны и направ лены в НГМС 
д л я  и н ф о р м а ц и и  и  и сп о л ь з о в а -
ния. Они так же легкодост упны на 
Web-сайте ВМО. Время от времени 
организуются практические и учеб-
ны е се м инар ы п о те м ат ич е ск и м 
вопросам с целью распространить 
последние знания и технологичес-
кие ноу-хау и осуществить обмен 
опытом. 

Значительной вехой в рамках ПМОН 
явилась разработка и осуществление 
двух основанных на использовании 
Web -технологий меж дународных 
проектов, т.е. введение в эксплуа-
тацию двух Web-сайтов, а именно: 
« О б с л у ж ив ани е инф ор м ац и е й о 
мировой погоде» (ОИМП) и «Центр 
инф ор мации о с ур овой погоде» 
(СВИК) (см. рис.1) ОИМП (http://worldweather.wmo.int/ ) 

размещается в Китае (китайская вер-
сия), Франции (французская версия), 
Гонконге, Китай (английская версия), 
Макао, Китай и Португалия (порту-
гальская версия), Омане (арабская 
версия) и Испании (испанская вер-
сия) и предоставляет официальные 
м ете орологиче ские прогнозы,  а 
также климатологическую информа-
цию, получаемую от стран-членов, 
населению и средствам массовой 
инф ор мации по все му м иру.  По 
сос тоянию на 1 июля 2008 г.  118 
стран-членов предоставляли ОИМП 
метеорологические прогнозы, ко-
торые охватывают 1 270 городов. 
Кроме того, 161 страна-член предо-
ставляла ОИМП климатологическую 
инф ор м ацию по 1  272 гор од ам . 
За первые шесть месяцев 2008 г. 
версии на всех языках посещались 
68 940 480 раз. 

СВИК (ht tp: //severe.worldweather.
wmo.int/), размещаемый в Гонконге 
(Китай) предоставляет официаль-
ные предупреждения, получаемые 
о т  с т р а н - ч л е н о в ,  н а с е л е н и ю  и 
средствам массовой информации 
по всему миру. За первые шес ть 
м е с яце в 20 0 8 г.  We b - с ай т  СВИК 
посещался 6 950 725 раз. Помимо 
того, что эти два Web-сайта являют-
ся источником метеорологической 
инф ор мации и пр е д у пр е ж дений 
д ля удов летворения потребнос-
тей глобального сообщества, они 
так же способс твуют повышению 
репу тации НГМС, особенно НГМС 
развивающихся стран. 

Конференция ВМО 
в Мадриде и Мадридский 
план действий   

В период с 19 по 22 марта 2007 г. 
в Мадриде прошла Международная 
конференция ВМО «Безопасная и 
устойчивая жизнь: социально-эко-
номическая эффективность обслу-
живания информацией о погоде, 
климате и воде». Цель конференции 
зак лючалась в том, чтобы внести 
вклад в обеспечение безопасного и 
устойчивого уровня жизни для всех 
народов мира посредством оценки и 
демонстрации социально-экономи-
ческой эффективности обслужива-
ния информацией о погоде, климате 
и воде с определением пу тей ее 
дальнейшего повышения. 

Конференция приняла Мадридский 
план действий, основная цель кото-
рого на ближайшие пять лет заклю-
чается в достижении значительного 
повышения значимости для общества 
метеорологической, климатической 
и гидрологической информации и 
соответс твующего обс лу живания 
в ответ на серьезные проблемы, 
возникающие в результате быстрой 
урбанизации, экономической гло-
бализации, у х удшения состояния 
окружающей среды, опасных при-
родных явлений и угроз, связанных 
с изменением климата. 

О сновна я р еко м е н д аци я конф е -
р е н ц и и  з а к л юч а л а с ь  в  т о м ,  ч т о 

Рисунок 1 – Web-сайты ВМО (слева) «Обслуживание информацией о мировой погоде» (http://

worldweather.wmo.int/) и (справа) «Центр информации о суровой погоде» (http://severe.worldweather.

wmo.int/), управляемые Обсерваторией Гонконга, Гонконг, Китай. 

Премия конкурса 
«Стокгольмский 
вызов 2008 г.» 

Web-сайт ВМО «Обслужива-
ние информацией о мировой 
погоде» (ОИМП) стал лауреатом 
премии конкурса «Стокгольмс-
кий вызов 2008 г.» в категории 
«окружающая среда». 

Премия является признанием 
роли ОИМП, который управля-
ется Обсерваторией Гонконга 
(Китай) от имени ВМО, в 
предоставлении возможности 
развивающимся странам учас-
твовать в международном 
об мене метеорологическими 
данными с использованием 
легкодоступной информаци-
онной технологии при наличии 
четкой концепции, глобальных 
задач и устойчивого развития. 

«Стокгольмский вызов» – 
это международный конкурс, 
который проводится с целью 
содействия использованию 
прикладных информационных и 
коммуникационных технологий, 
чтобы помочь в противодействии 
неблагоприятным социальным и 
экономическим факторам. 
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Н Г М С  н е о б х о д и м о  а к т и в и з и р о -
вать усилия по информированию 
п о т е н ц и а л ь н ы х  п о л ь з о в а т е л е й , 
в том чис ле их правительс тв,  об 
имеющихс я и потенциальных ви-
да х прод укции и обс лу живания, 
а  так же о б ож и д ае м ы х выгод а х , 
которые пользователи могут полу-
чить от их использования. Резуль-
татом этого должен стать диалог с 
пользователями, в ходе которого 
о н и  м о г у т  п о д р о б н о  и з л о ж и т ь 
с в о и  п о т р е б н о с т и  и  з а к л ю ч и т ь 
соответс твующие соглашения по 
обслуживанию, предоставляемому 
метеорологическим и гидрологи-
ч е с к и м  с о о б щ е с т в о м ,  д л я  м а к -
с и м и з а ц и и  со б с т в е н н ы х  в ы г о д . 
Час т ью подготови те льного пр о -
цесса к конференции в Мадриде  
явилось проведение серии из семи 
региональных и субрегиональных 
подготовите льных прак тических 
семинаров, организованных ВМО 
в период с ноября 2005 г. по фев-
раль 20 07 г.  (в  хронологическом 
порядке) на Филиппинах, в Мали, 
Бразилии,  Кении,  Объединенной 
Ре сп у блике Танз ани я,  Ку вей те и 
Хорватии.  Главная задача подго -
т о в и т е л ь н ы х  с е м и н а р о в  с о с т о -
я л а  в  о б е с п е ч е н и и  ф о ру м а  д л я 
содейс твия меж дисциплинарной 
оценке социально-экономических 
выгод от  м е те ор ологиче ского и 
гидрологического обслуживания с 
участием поставщиков обслужива-
ния и различных пользователей. 

На этих семинарах были определены 
общие региональные проблемы,  
конкретные национальные различия 
и отмечены с ледующие облас ти, 
вызывающие обеспокоенность: 

• неа дек в атно е пони мание по -
требностей и требований поль-
зователей в отношении метео-
рологической и гидрологической 
информации и обс лу живания, 
предоставляемого НГМС;

• недостаточная информирован-
ность пользователей об имею-
щихся и потенциальных видах 
м е т е о р о л о г и ч е с к о г о,  к л и м а -
тического и гидрологического 
обслуживания в развивающихся 
странах, особенно в наименее 
развитых странах;

• трудность интегрирования метео-
рологического, климатического и 
гидрологического обслуживания 

в национальные стратегии и пер-
воочередные задачи в области 
развития, в том числе связанные 
с Целями в облас ти развития 
Декларации тысячелетия Орга-
низации Объединенных Наций;

• н е х в а т к а  в о з м о ж н о с т е й  и 
компетентных специалис тов в 
Н Г М С  р а з в и в а ю щ и х с я  с т р а н , 
не о бходи м ы х д л я пр е до с т ав -
ления своевременного и соот-
в е т с т в у ю щ е г о  о б с л у ж и в а н и я 
в  ц е л я х  б о л е е  э ф ф е к т и в н о го 
удовлетворения потребностей 
пользователей;

• неадекватная связь между НГМС 
и пользователями.

Итогом семинаров стали следующие 
рекомендации общего и целевого 
характера:

• Включить результаты региональ-
ных практических семинаров в 
различные стратегические пла-
ны региональных ассоциаций 
ВМО;

• Организовать проведение нацио-
нальных практических семинаров 
д ля определения над лежащих 
процедур количественной оценки 
социально -экономической эф -
фективности метеорологического 
и связанного с ним обслужива-
ния, включая разработку и осу-
ществление экспериментальных 
демонстрационных проектов и 
обмен опытом и эффективными 
практиками;

• Ус т ан о в и т ь  со о т в е тс т ву ю щ и е 
партнерские отношения между 
разными заинтересованными сто-
ронами, в частности между пос-
тавщиками и пользователями;

• Пр е д п р и н я т ь  и н и ц и а т и в ы  п о 
н а р а щ и в а н и ю  п о т е н ц и а л а , 
вк люча я у че бну ю подготовк у 
как пос тавщиков,  так и поль-
зователей с целью содействия 
б о л е е  э ф ф е к т и в н о м у  п р е д о -
ставлению метеорологической 
и связанной с ней информации 
и продукции;

• Расширить возможности НГМС 
в области маркетинга и связи;

• Уд о в л е т в о р я т ь  в оз н и к а ю щ и е 
п о т р е б н о с т и  п о л ь з о в а т е л е й , 
вк лючая вопросы, связанные с 
изменением климата.

Эти рекомендации имеют непос-
редственное отношение к ПМОН. 

Руководящие 
принципы МОН

• Рекомендованные практики, 

ведущие к успеху и наилуч-

шие практики в различных 

областях, включая: приме-

нение типового подхода 

к подготовке данных и 

продукции, графическому 

представлению продукции; 

применение научных иссле-

дований, биометеорологии и 

прогнозов качества воздуха

• Процедуры и практики 

управления качеством

• Оценка результатов работы, 

применение Интернета и 

другой новой технологии

• Метеорологическое веща-

ние и использование радио 

для предоставления метео-

рологической информации

• Отношения со средствами 

массовой информации и 

обеспечение официальной 

согласованной информации

• Стратегии наращивания 

потенциала

• Стратегии образования  

населения и информаци-

о н н о - п р о с в е т и т е л ь с к о й 

деятель ности

• Совершенствование пони -

мания населением предуп-

реждений и реагирование 

на них

• Трансграничный обмен 

предупреждениями

• Интеграция предупреж-

дений о суровой погоде 

в управлении рисками, 

связанными со стихийными 

бедствиями
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Недостатки существующих 
стратегий ПМОН 
по наращиванию потенциала 

Традиционные формы обучения, 
такие как практические семинары, 
конференции и симпозиумы, являются 
основными формами в области нара-
щивания потенциала, которые ПМОН 
использует для решения некоторых 
институциональных, организационных 
и практических проблем стран-членов, 
касающихся предоставления метеоро-
логического обслуживания населению. 
Несмотря на то, что в последнее время 
в организации обучения наблюдает-
ся сдвиг в связи с тем, что больше 
внимания уделяется конкретным 
организационным результатам обу-
чения, например, в рамках концепции 
«обучение преподавателей», большая 
часть учебной деятельности, к сожа-
лению, по-прежнему осуществляется 
в форме изолированных, одноразовых 
мероприятий, с акцентом на обучении 
изолированных групп или отдельных 
лиц, которые, возможно, не будут в 
состоянии составить целостную кар-
тину, чтобы произвести изменения в 
своей организации. Для достижения 
странами-членами долгосрочных и 
устойчивых результатов в наращива-
нии потенциала необходимы новые 
стратегии. 

Публикация руководящих принци-
пов МОН являетс я эффек тивным 
средством для передачи знаний и 
обмена опытом среди стран-чле-
нов. Несмотря на то, что Группа по 
координации осуществления для пуб-
ликации руководящих принципов по 
МОН проделала большую работу, ре-
ального метода оценки того, в какой 
мере НГМС их используют и в какой 
мере применяют знания, которые в 
них содержатся, не существует. 

Более того,  некоторые НГМС не 
используют опубликованные руково-
дящие принципы так, как следовало 
бы, для значительного улучшения 
метеорологического обслуживания 
населения. Это может объясняться 
тем, что с ущес твующие с трук т у-
ры и практики характеризируются 
значительной инертностью, что пре-
пятствует изменениям. Возможно, 
для того чтобы некоторые страны 
члены могли достигнуть прогресса в 

области МОН, нужны определенные 
фундаментальные изменения. Тем 
не менее все больше растет осве-
домленность о том, что некоторые 
процедуры являются социальными по 
характеру, и те, кто в них участвуют, 
могут ознакомиться с этими проце-
дурами на практике и сознательно 
освоить их с течением времени. 

Недостатки существующих страте-
гий ПМОН по наращиванию потен-
циала очевидным образом выявляют 
необходимость в новом подходе, 
который выходит за рамки подхода 
традиционного. 

Новый метод «обучение 
через действие»

Знаменитый  психолог Карл Род-
жер у тверж дал (в соответствии с 
тем, как приводится в Kraft, 1978): 
«Единственное обучение, которое 
оказывает значительное влияние на 
поведение – это обучение посредс-
твом самостоятельного открытия 
и  с а м о с т о я т е л ь н о г о  о с в о е н и я » 
Обучение нельзя навязать, его мож-
но получить только посредством 
со б с т в е н н о го  у ч а с т и я .  П оэ т о м у 
нетрадиционный метод называется 
«обучение через действие».

В рамках метода «обучение через 
действие» обучение осуществляет-
ся через сочетание обдумывания и 
действия. Метод ориентирован на 
ак тивное участие обучающихся и 
конкретные результаты, при этом в 
качестве важного компонента пред-
полагается развитие партнерских 

отношений и ответственности. Метод 
состоит из серии циклов обучения, 
при этом каждый цикл включает эта-
пы планирования, действия, обратной 
связи и обдумывания полученного 
опыта. Цикл начинается с постановки 
проблемы, которая является стиму-
лом для обучения. На следующем 
этапе анализируетс я сит уация и 
на основе результатов анализа вы-
рабатываются предположения. На 
основе предположений готовится 
план, в который вносят вклад все 
заинтересованные стороны, а затем, 
соответственно, следует действие. 
Результат действия рассматривается, 
и определяются уроки, которые были 
получены. Это впоследствии форми-
рует основу для проверки правиль-
ности/или дальнейшего уточнения 
предположений, что ведет к началу 
следующего цикла обучения. Схема 
метода «обучение через действие» 
приведена на рис. 2 

Основными характеристиками этого 
метода являются:

• Обучение через участие;
• Обдумывание результатов действия 

с целью проверки правильности 
основных предположений, что ве-
дет к получению знания, которое 
можно применить и протестировать 
в будущих циклах обучения;

• Сотрудничество и участие различ-
ных заинтересованных сторон;

• Наличие внешнего инициатора 
перемен, что позволяет создать 
среду обучения для участников 
и содействует проявлению изоб-
ретательности при обучении;

• Наращивание потенциала различ-
ных заинтересованных сторон, 

Рисунок 2 – Метод «обучение через действие»
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я в л я ю щ е е с я  в а ж н ы м  к о м п о -
нентом метода,  необходимым 
для достижения долгосрочных 
и устойчивых результатов. 

Благоприятными для достижения 
успешных результатов при исполь-
зов ании этого м е тод а яв л яютс я 
следующие элементы: 

• Признание потенциала, возмож-
ностей и знаний, присущих учас-
твующим организациям, и их ук-
репление или наращивание вместо 
создания нового потенциала;

• Формирование доверия на основе 
честных, прозрачных и поддаю-
щихся учету отношений;

• Долгосрочная приверженность 
процессу взаимодействия, учас-
тия и совместного обучения, в 
рамках которого ошибки открыто 
рассматриваются и анализируют-
ся, а результаты анализа служат 
о сн о в а н и е м  д л я  д а л ьн е й ш и х 
действий; 

•  Ощутимые выгоды для участву-
ющих организаций;

• Формирование ответственного 
отношения и создание раскрепо-
щающей, благоприятной среды 
на всех уровнях;

• Наличие навыков, знаний и со-
ответс твующих возможнос тей 
н а  у р о в н е  о р г а н и з а ц и и  п р и 
под держке хорошо организо -
ванных процессов управления 
и наставничества для создания 
и наращивания потенциала там, 
где он был определен как огра-
ниченный или слабый; 

• Ответственность за результат.

В отличие от традиционного обу-
чени я « у чи те ль »  к ак инициатор 
перемен поддерживает развитие 
посредством анализа и оценки про-
цесса,  вмешательс тва в процесс 
и наблюдения за процессом. Его 
роль заключается не в том, чтобы 
«о бразовыв ать»  у час тников,  но, 
скорее, в том, чтобы содействовать 
их развитию посредством их объ-
единения с тем, чтобы они могли 
учиться друг у друга, обмениваясь 
опытом, решать общие проблемы 
и совмес тно находить решения. 
Л у ч ш е  в с е г о  с о о т в е т с т в у ю щ и х 
иниц иатор о в из м е н е ний и ск ат ь 
среди учас тников, которые сами 
имеют опыт управления крупными 
программами работ.  Предприни-

маемые действия, обратная связь 
и обдумывание полученного опыта 
обеспечивают участникам возмож-
ность для непрерывного решения 
проблем и обучения. 

Только тогда, когда участники лично 
заинтересованы в процессе обу-
чения, активно участвуют в нем и 
включают постигнутую ими суть в 
свою базу знаний, обучение может 
дать продолжительный и устойчивый 
эффект. Критически важное значе-
ние для успеха метода «обучение 
через действие» имеет формирова-
ние у участников ответственности 
за результат.  Учас тники должны 
принять на себя ответственность за 
развитие собственных возможностей 
и, следовательно, ответственность 
за перемены. Тем не менее только 
тогда, когда участники верят, что та 
или иная деятельность наилучшим 
образом соответс твует их инте -
ресам и обеспечивает ощу тимые 
выгоды при приемлемых затратах, 
они будут рассматривать вопрос об 
ответственности за результат. 

Используя метод «обучение через 
действие», можно разработать эф-
фективную программу по наращи-
ванию потенциала  в области МОН, 
сконцентрированную на непрерыв-
ном, адаптивном и интерактивном 
обучении, позволяющем участникам 
оце нив ат ь м е н яющ ие с я о б с тоя -
тельства и осуществлять контроль 

над ними с тем, чтобы они могли 
расширить свои возможности для 
устойчивой постановки и решения 
задач в области развития. 

Новое направление ПМОН: 
экспериментальный 
проект ВМО «обучения 
через действие» 

Чтобы настолько, насколько возмож-
но, обеспечить такое положение дел, 
при котором сотрудники НГМС, нахо-
дящиеся  на передней линии фронта в 
плане предоставления обслуживания, 
могли воспользоваться собранными 
и опубликованными рекомендаци-
ями и руководящими принципами 
по МОН, Группа по осуществлению 
координации считает, что Открытой 
группе по программной области МОН 
следует приступить к реализации 
скоординированной учебной и на-
ставнической программы, которая 
сконцентрирована на «обучении 
через действие». Цель программы 
должна состоять в том, чтобы помочь 
развивающимс я с транам -членам 
посредством «обучения через дейс-
твие» и максимизации имеющихся у 
них возможностей информировать 
потенциальных конечных пользова-
телей о наборе как имеющихся, так и 
потенциально новых видах продукции 
и обслуживания, и возможных выго-

Рисунок 3 – Экспериментальный проект «обучение через действие» – этап I: планирование
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дах, которые можно получить от их 
использования. 

Идея заключается в том, что ОГПО-
МОН отберет небольшую группу 
соседних стран и обеспечит воз-
можность для работы наставников с 
персоналом соответствующих НГМС 
для оказания помощи в улучшении 
взаимодействия с пользователями 
из определенного круга секторов и в 
разработке и предоставлении улуч-
шенных видов продукции и обслу-
живания, которые смогут повысить 
социально-экономические выгоды, 
получаемые с транами-членами в 
р е зул ьт ате  де я те л ьн о с т и  НГМС . 
Предлагается начинать программу с 
осуществления экспериментальных 
проектов продолжительностью от 
двух до трех лет с участием неболь-
шого количества стран с тем, чтобы 
проверить методологию до того, 
как она будет широко принята. В 
процессе осуществления программа 
воспользуется опытом и знаниями, 
имеющимися в группах экспертов 
ГКО и в Секретариате. 

Каждый  экспериментальный проект 
будет вк лючать три этапа: плани-
рование, осуществление и анализ 
результатов. 

Этап I: планирование

Сначала ГКО при поддержке Секре-
тариата определит подходящие стра-
ны-члены с общими потребностями 
(например, улучшение системы ран-
него предупреждения о тропических 
циклонах) для участия в эксперимен-
тальном проекте. Чтобы страна-член 
стала кандидатом, ее НГМС должна 
иметь бюро оперативных прогнозов 
и предоставлять базовый набор про-
дукции и обслуживания. Также должен 
быть продемонстрирован наглядный 
уровень ответственности в плане на-
личия необходимой инфраструктуры 
и поддержки руководства. Целевой 
пользовательский сектор, например 
сельское хозяйство, здравоохране-
ние, МЧС также следует определить 
на ранней стадии, чтобы обеспечить 
наличие клиентов-партнеров. На этом 
этапе могут принести пользу резуль-
таты соответствующих исследований, 
которые проводились ранее. 

ГКО определит подходящих экспертов 
для работы в качестве наставников 
на различных этапах осуществления 
проекта. Решение о рабочем языке 
экспериментального проекта будет 
приниматься по согласованию между 

наставниками и странами-членами, 
которые выступают в качестве реци-
пиентов. В идеале следует попытаться 
установить сотрудничество с соот-
ветствующим Региональным специ-
ализированным метеорологическим 
центром или с региональным коорди-
национным центром для содействия 
в обеспечении доступа к продукции, 
которая может оказаться необходимой 
для экспериментального проекта. 

Чтобы воспользоваться эффектом 
масштаба и создать региональные 
сети, в экспериментальном проекте 
будут участвовать две или три стра-
ны-члена из одного региона с тем, 
чтобы потом поделиться знаниями 
и опытом с другими странами. 

Се к р е т а р и а т,  к о н с у л ьт и р у я с ь  с 
участвующими странами-членами, 
завершит подготовку предложения 
по проекту, включая определение 
м асш т аб а пр о е к т а ,  е го  пр одол -
жительнос ти, этапов и конечных 
результатов, для изыскания средств 
финансирования проекта, и, если 
необходимо, до начала осуществле-
ния будет подписано официальное 
соглашение меж ду участвующими 
странами-членами и Секретариатом 
ВМО (и организациями, обеспечива-
ющими финансирование, если такие 
будут). Предложение по проекту и 
соглашение о финансировании, если 
в нем возникнет необходимость, бу-
дут являться основными конечными 
результатами этого этапа. 

Этап II: осуществление

На этой стадии наставники, отоб-
ранные ГКО, должны действовать в 
качестве консультантов и содейс-
твовать персоналу учас твующих 
НГМС в достижении цели экспери-
ментального проек та.  Среди вы-
бранных стран-членов проводится 
первичный маркетинговый опрос 
д ля получения базисной оценки 
НГМС, чтобы определить, знают ли 
отобранные сектора экономики о 
продукции и обслуживании, которые 
пред лагают НГМС, и используют 
ли эти продукцию и обслуживание. 
Затем разрабатывается методология 
социально-экономической оценки 
выгод для целевых секторов и оце-
нивается базовое влияние сущест-Рисунок 4 – Экспериментальный проект «обучение через действие» – этап II: осуществление
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Рисунок 5 – Экспериментальный проект «обучение через действие» – этап III: анализ результатов

вующего набора метеорологической 
продукции и обслуживания. 

НГМС систематически ведет диалог 
с целевым сектором, чтобы выявить 
разрывы между потребностями пользо-
вателя и имеющимися возможностями 
НГМС, над которыми можно работать, 
учитывая макросреду, с которой имеет 
дело НГМС, и используя базу знаний, 
накопленную до настоящего времени 
сообществом, занимающимся ме-
теорологическим обслу живанием 
населения. Полученные результаты 
дают возможность разработки бизнес-
плана, который служит основой для 
взаимодействия участвующих НГМС и 
целевых секторов и в котором предус-
матривается совершенствование МОН 
посредством предоставления новых 
или улучшенных видов продукции, ис-
пользование новых технологий в пре-
доставлении обслуживания, развитие 
более эффективных навыков и средств 
коммуникации и увеличение объемов 
образовательной и информационно-
просветительской деятельности. 

Бизнес-план вводится в действие, 
а результаты его выполнения кон-
т р о л и р у ю т с я .  Р а з р а б а т ы в а е т с я 
план сис тематического контроля 
результатов. Организуется практи-
ческий семинар для обмена опытом 
и знаниями с НГМС этого же регио-
на. Отчет о результатах первичного 
маркетингового опроса, критерии и 
методология оценки экономических 
выгод для целевых секторов, бизнес-
план и план контроля результатов его 
выполнения, а также организация 
практического семинара для обмена 
опытом будут являться конечными ре-
зультатами этапа осуществления. 

Этап III: анализ результатов

Пос ле выполнения бизнес-плана 
проводится послепроектный опрос, 
чтобы оценить влияние улучшенного 
метеорологического обслуживания 
населения. Полезными показателями 
являются возросший потенциал НГМС, 
улучшенная продукция и более эффек-
тивное предоставление обслуживания. 
Для общей оценки в качестве основы 
следует использовать ранее получен-
ные базисную оценку НГМС и оценку 
базового социально-экономического 
влияния продукции и обслуживания, 
предоставляемого НГМС. На этом 
этапе можно привлечь подходящих 
экспертов ГКО, чтобы оказать содейс-
твие участвующим странам-членам в 
вынесении общей оценки и обдумы-
вании полученного опыта. Конечными 
результатами этого этапа будут отчет 
о результатах послепроектного опроса 
и общая оценка. 

Экономически эффективным спосо-
бом актуализации идеи «обучение 
через дейс твие» будет введение 
некоторых аспектов МОН в другие 
существующие программы и проекты 
ВМО посредством сотрудничества 
с различными ОГПО. Одним из по-
тенциальных кандидатов для этого 
является Демонстрационный проект 
по прогнозированию суровой погоды 
для юго-восточной части Африки, 
который можно усовершенствовать 
посредством добавления элемента, 
касающегося метеорологического 
обслуживания населения, с привлече-
нием средств массовой информации 
и служб по обеспечению готовности 
и ликвидации последствий бедствий 

и элемента, касающегося прогнози-
рования текущей погоды. Предлага-
ется, чтобы ПМОН развивала свои 
возможности в этом направлении и 
определяла потенциальные проекты, 
которые можно усовершенствовать 
посредством добавления различных 
элементов, касающихся метеорологи-
ческого обслуживания населения. 

Выражается надежда, что с помощью 
экспериментального проекта участ-
вующие страны-члены с помощью на-
ставников приступят к циклам обучения 
через реальное действие в знакомой 
среде. В результате новые решения для 
рассмотрения целевых проблем будут 
более актуальными и, следователь-
но, более эффективными. Во время 
процесса с помощью улучшенного 
метеорологического обслуживания 
населения можно систематическим 
образом оценивать влияние экспертных 
знаний в данной области. После завер-
шения экспериментального проекта 
процесс постановки проблемы, дейс-
твия, обратной связи и обдумывания 
полученного опыта продолжится в 
рамках новых циклов обучения, рас-
ширяя возможности участвующих 
стран-членов для решения будущих 
задач в области развития. 
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Введение

Климат является ключевой перемен-

ной при решении проблем, связанных 

с болезнями, особенно в развива-

ющихся странах, где возможность 

контролировать болезни, зависящие 

от климатических условий, ограни-

чивает перспективы достижения Це-

лей в области развития Декларации 

тысячелетия. Чтобы бороться с их 

пагубным воздействием, предста-

вителям сектора здравоохранения 

необходимо понять и количественно 

определить конкретные воздействия 

изменчивости и изменения климата 

на болезни, а также на возможность 

и эффективность ответных действий 

со стороны здравоохранения. 

Это в равной мере относится к бу-

дущим стратегиям адаптации и к 

полному пониманию влияния климата 

на существующие болезни. Например, 

точная оценка влияния программы по 

борьбе с малярией зависит от знания 

климатического тренда за оценочный 

период. При отсутствии какого-либо 

вмешательства и в условиях по стоянно 

повышающейся влажности популяция 

комаров может значительно увели-

читься, что приведет к росту забо-

леваемости малярией, и, наоборот, 

периоды засухи могут сильно умень-

шить популяцию комаров и снизить 

заболеваемость. Такая зависимость 

может кардинально меняться в тех 

местах, где периоды сухой погоды 

благоприятствуют превращению дви-

жущихся водных потоков в перемежа-

ющиеся очаги стоячей воды, которые 

затем способствуют размножению 

комаров. Таким образом, важно понять 

экологическую составляющую, чтобы 

полностью убедиться в действенности 

стратегии вмешательства.

Сектор здравоохранения также может 

эффек тивно использовать к лима-

тическую информацию в системах 

заблаговременного предупреждения 

об эпидемиях. Сезонные прогнозы 

температ уры и осадков, которые 

являются показателями возможных 

вспышек малярии, можно использо-

вать для выполнения программы над-

зора за эпидемиями, тогда как оценки 

температуры и осадков в реальном 

времени можно использовать для 

инициации вмешательства и раннего 

обнаружения вспышек болезней.

Изменение климата имеет большое 

значение для обслуживания в области 

здравоохранения во всем мире. На 

последней Всемирной Ассамблее здра-

воохранения Всемирной организации 

здравоохранения (ВОЗ) (май 2008 г.) 

подчеркивалась необходимость разра-

ботки мер в области здравоохранения 

и включения их в планы по адаптации 

к изменению климата; расширение 

возможностей систем здравоохране-

ния для мониторинга и минимизации 

воздействий изменения климата на 

здравоохранение через соответствую-

щие превентивные меры, готовность, 

своевременное реагирование и эф-

фективное управление в условиях 

стихийных бедствий; сотрудничество 

сектора здравоохранения с другими от-

раслями, организациями и основными 

партнерами  на национальном и гло-

бальном уровнях с целью уменьшения 

существующей и грядущей опасности 

для здоровья со стороны изменения 

климата. Необходимо разрабатывать 

средства надзора и мониторинга и 

совершенствовать оценки уязвимости 

к изменению климата и оценки его 

влияния на здоровье.

Поскольку сектор здравоохранения 

обычно не занимается мониторин-

гом климата и окружающей среды, 

сбор и использование такого рода 

информации зависит от развития 

партнерских отношений между прак-

тикующими медиками и сборщика-

ми и пос тавщиками информации 

о к лимате и окру жающей среде. 

В  б ольшин с т в е с т р ан с б ор о м и 

предос тавлением к лиматических 

данных и информации занимаются 

национальные метеорологические 

службы. Необходимо организовать 

обеспечение климатического обслу-

живания на национальном уровне, 

чтобы удовлетворить потребности 

пользователей в климатической ин-

формации для принятия решений.

1  Министр здравоохранения, Аддис-Абеба, Эфиопия
2 Национальное метеорологическое агентство, Аддис-Абеба, Эфиопия
3 Ассоциация по борьбе с малярией, Аддис-Абеба, Эфиопия
4 Центр развития национального здравоохранения в Эфиопии, Аддис-Абеба, Эфиопия
5  Международный научно-исследовательский институт по климату и обществу (ИРИ) 

Институт Земли при Колумбийском университете, Паллисадес, Нью-Йорк, США
6 Организация по проблемам здравоохранения и климата, Вашингтон, США
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До недавнего времени климатичес-

кие данные в основном собирались 

с целью развития общей климатоло-

гии, а не для удовлетворения конк-

ретных нужд специализированной 

группы пользователей, такой как 

сектор здравоохранения. В Афри-

ке сети наблюдения за к лиматом 

немногочис ленны и не под ход ят 

для выполнения этой задачи. Не-

обходимо вложить значительные 

инвестиции в новые наблюдения и 

информационные системы, чтобы 

предоставлять специализированные 

данные и информацию о климате, 

предназначенные для конкретной 

отрасли (IRI, 2007).  Эту проблему 

решил Африканский союз, создав 

ClimDevAfrica при совместном фи-

нансировании со с тороны Афри-

канского банка развития, Комиссии 

Африканского союза и Экономичес-

кой комиссии ООН для Африки (APF 

2007, Rogers et al., 2008).

Что касается сектора здравоохра-

нения, климатическая информация 

д о л ж н а  и м е т ь  г е о г р а ф и ч е с к у ю 

специфик у и оперативно предо -

ставляться лицам, принимающим 

решения в области здравоохранения. 

Достижение этой цели зависит от 

высокого уровня сотрудничества 

специалистов в области окружающей 

среды и здравоохранения. Это осу-

ществится лишь в том случае, если 

буду т ус тановлены эффек тивные 

рабочие взаимоотношения между 

поставщиками климатических дан-

ных и информации и Министерством 

здравоохранения.

Минис тер с тво з дравоохранения 

Эфиопии (МоН) и Национальное 

м е т е о р о л о г и ч е с к о е  а г е н т с т в о 

(НМ А)  в п е р в ы е  п р е д п р и н и м аю т 

такие действия. Чтобы помочь дру-

гим странам найти прак тические 

средс тва расширения дос т упа к 

соответс твующей к лиматической 

информации, здесь изложен опыт, 

имеющийся в этой области, а также 

описаны и синтезированы основные 

компоненты, необходимые для ус-

пешного сотрудничества.

Малярия в Африке

На районы Африки южнее Сахары 

приходится свыше 60% всех заре-

гис трированных в мире с лучаев 

м а л я р и и  и  с в ы ш е  8 0 %  с л у ч а е в 

гибели людей (WHO-UNICEF, 2005). 

В  наи б ольшей с тепени ма л яри я 

распрос транена в эндемических 

районах Африки, где этот паразит 

прису тствует постоянно. Там, где 

меры по борьбе с заболеванием 

недостаточны, его распространение 

тесно связано с сезонными харак-

терис тиками к лимата и мес тной 

окру жающей средой. Наибольше-

му риск у заболеть эндемической 

малярией подвергаются маленькие 

дети, которые еще не приобрели 

иммунитет, и беременные женщины, 

иммунитет которых ослаблен бере-

менностью (Connor et al., 2008).

В отличие от этого,  эпидемичес-

кая малярия наблюдается там, где 

население нечас то подвергаетс я 

опасности заболевания и, следова-

тельно, имеет слабый приобретен-

ный иммунитет. Вследствие слабого 

иммунитета все возрастные группы 

являются уязвимыми, и смертность 

может быть высокой (Kiwzewski and 

Teklehaimanot,  2004).  По оценке, 

свыше 124 миллионов африканцев 

проживают в зонах, подверженных 

эпидемиям; следовательно, профи-

лактика эпидемий также является 

важным вопросом здравоохране-

ния (Worral et al., 2004). Эпидемия 

возникает в том случае, если усло-

вия, поддерживающие равновесие 

м е ж д у  ч е л о в е ко м ,  п ар а з и то м  и 

популяциями вирусов, нарушаются 

в пользу последних. Это нарушение 

равновесия часто происходит из-за 

климатических аномалий, которые 

способствуют выживанию комаров 

и развитию паразитов.

Опыт Эфиопии

Опасность эпидемической малярии 

высока в Эфиопии и других густона-

селенных странах в высокогорных 

р ай о на х В о с точн о й Афр ик и.  По 

оценке, две трети 77-миллионного 

населения Эфиопии подвержены 

риску этого заболевания (Connor et 

al., 2008). Для борьбы с эпидемией 

необходимо прежде всего убедиться 

в том, что местные органы здра-

Москитные сетки, обработанные инсектицидами, весьма эффективно защищают от малярии. 

За последнее время 20 миллионов таких сеток поступили в Эфиопию.
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воохранения имеют возможности 

адекватной реакции, а их предста-

вители сохраняют самообладание 

и не подавлены масштабом проис-

ходящего. Этого можно добиться 

лишь в том случае, если имеется 

достаточно времени для подготовки 

к предотвращению эпидемии, а для 

этого требуется заблаговременное 

предупреждение о том, где и когда 

предполагается ее возникновение.

Система заблаговременного предуп-

реждения и реагирования зависит 

от многого, включая метеорологию, 

которая является важным фактором 

в инициировании эпидемии малярии. 

Признавая это, МоН при поддержке 

Глобального фонда борьбы со СПИ-

До м ,  т у б ер к ул ез о м и  м а л яр и ей 

(GFATM) приступило к созданию кли-

матической информационной системы 

заблаговременного предупреждения 

и реагирования на эпидемии, которая 

включает сезонные и краткосроч-

ные прогнозы, метеорологическую 

информацию в реальном времени и 

заблаговременное обнаружение слу-

чаев эпидемии (Connor et al., 2008). 

Все эти показатели предоставляют 

возможности для реагирования: на-

пример, сезонный прогноз повышения 

опасности эпидемической малярии 

позволяет провести мероприятия в 

области планирования и готовности; 

метеорологический, экологический и 

гидрологический мониторинг позволя-

ет осуществлять превентивные меры 

и усиливать надзор за ситуацией; 

заблаговременное обнаружение слу-

чаев эпидемии ограничивает масштаб 

ее распространения и указывает на 

то, что от превентивных мер надо 

переходить к активному управлению 

ситуацией (WHO, 2004). 

МоН и НМА совместными усилиями 

расширяют возможности центров по 

надзору за вспышками заболеваний, 

осуществляя мониторинг климати-

ческих аномалий путем включения 

измерения максимальных и мини-

мальных температур в обязаннос-

т и  м е те ор ол о г ич е ск и х с т анц ий , 

которые ранее проводили только 

мониторинг осадков, и увеличения 

числа таких станций. Метеороло-

гические станции финансируются 

Министерством здравоохранения 

с помощью гранта GFATM. Работа 

станций контролируется НМА, кото-

рое отвечает за передачу данных в 

систему медицинского обслужива-

ния Эфиопии (Connor et al., 2008).

Данные об осадках, температуре и 

относительной влажности комбини-

руются для составления карт клима-

тологических условий применительно 

к малярии. Эти карты публикуются в 

ежемесячных бюллетенях, которые на-

правляются национальной группой по 

борьбе с малярией Министерства здра-

воохранения в региональные отделы 

борьбы с малярией. Эта информация 

помещается также на Web-сайт RANET 

(образовано от «радио-интернет») 

(http://www.ranetproject.net/).

Предполагается, что эта информация 

будет полезной при планировании за-

купок лекарств, определении места и 

времени более интенсивного надзора 

за эпидемией, осуществлении более 

точного пространственно-времен-

ного контроля над вирусом и при 

оповещении населения об опасности 

эпидемии (Connor et al., 2008).

Хотя сотрудничество между Минис-

терством здравоохранения и Нацио-

нальным метеорологическим агент-

ством пока еще непродолжительно, 

этот опыт может быть полезным для 

тех, кто стремится более эффектив-

но решать проблемы, связанные с 

климатом и здоровьем. 

Что необходимо для 
создания эффективных 
рабочих взаимоотношений 
между здравоохранением 
и метеорологическими 
службами?

• Существует хорошая стратегия 

здравоохранения, направленная 

на борьбу с болезнями, завися-

щими от климатических условий. 

Эта стратегия должна учитывать 

роль климата и другие факторы, 

влияющие на заболеваемость и 

профилактическое здравоохра-

нение. О тс у тс твие понимания 

взаимосвязи меж ду к лиматом 

и болезнью час то приводит к 

тому, что важность этой взаи-

мосвязи игнорируется органами 

здравоохранения. Сотрудники 

Министерства здравоохранения 

Эфиопии осознают важную роль 

окружающей среды при разра-

ботке и осуществлении эффек-

тивных стратегий медицинской 

помощи при болезнях, зависящих 

от климатических условий.

• Решение проблемы здравоохра-

нения должно исходить из спроса, 

т.е. сектор здравоохранения дол-

жен играть ведущую роль при 

определении потребностей в ин-

формации об окружающей среде. 

Климатологическое сообщество 

всегда охотно предоставляет ин-

формацию, но не всегда знает, 

что конкретно необходимо для 

обеспечения решения проблем 

в области здравоохранения. Час-
*  Centres for the surveillance of disease 

outbreaks

Маленькие дети особенно уязвимы

для малярии, поскольку не успели приобрести 

иммунитет к этому заболеванию. 
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тично это обусловлено отсутс-

твием согласованной позиции для 

обмена информацией по вопро-

сам здравоохранения. Отрасль 

здравоохранения должна сделать 

первый шаг к взаимодействию с 

метеорологическими службами 

и другими организациями.

• Национальные метеорологические  

службы (НМС) должны быть доста-

точно гибкими, чтобы пользоваться 

подходом к климатической инфор-

мации, обусловленным спросом. 

Они должны уметь работать с 

сектором здравоохранения, что-

бы полностью оценить проблемы, 

требующие решения. Во многих 

случаях необходимые данные бу-

дут отсутствовать и потребуется 

разработать соответствующую 

систему наблюдения и прогнозов, 

чтобы удовлетворить потребности 

здравоохранения.

• Сбор, обработка и распространение 

новых климатических данных, по-

видимому, потребуют значительных 

дополнительных затрат. Неразумно 

полагать, что НМС смогут предо-

ставлять необходимые для здра-

воохранения продукцию и услуги 

без привлечения дополнительных 

ресурсов. Маловероятно, что эти 

ресурсы будут непосредственно 

направляться в НМС из ее собс-

твенных источников, по крайней 

мере,  в ближайшем будущем, 

поскольку эти организации часто 

не уполномочены обеспечивать 

климатическое обслуживание, и 

даже если это так, у них нет финан-

совых средств для удовлетворения 

конкретных нужд здравоохранения. 

Имеется ряд решений, включая 

изменение мандата НМС, объеди-

нение в секторе здравоохранения 

ресурсов для сбора необходимых 

климатических данных и информа-

ции и совместных запросов на фи-

нансирование, в частности, через 

различные программы, нацеленные 

на разработку стратегий адаптации 

к климату для нужд здравоохра-

нения. В Эфиопии МоН получил 

начальное финансирование за 

счет гранта GFATM и направил эти 

средства в НМА.

• Министерству здравоохранения 

следует сотрудничать с НМС с 

ц е л ью  с б о р а  к л и м а т ич е с к о й 

информации. Учитывая наличие 

многих источников климатической 

информации, этот шаг обеспечит 

постоянное предоставление кли-

матических данных и информации, 

которые могут использоваться для 

принятия оперативных решений. 

НМС должна иметь необходимый 

штат сотрудников для принятия 

ответных мер. Поскольку клима-

тические услуги являются отно-

сительно новыми на рынке услуг, 

во многих НМС нет достаточного 

количества сотрудников, поэтому 

необходимо обеспечить подго-

товку кадров для наращивания 

потенциала в этой области.

• Важную роль играет эффективное 

управление проектом. Управление 

рабочими взаимоотношениями 

между здравоохранением и НМС – 

это нечто большее, чем обычная 

ко н т р ак т на я до го в ор е нн о с т ь 

меж ду двум я организациями. 

Чтобы понять влияние климата на 

здравоохранение, задействовано 

много сил, вк лючая менед же -

ров этой отрасли, поставщиков 

к лиматических ус луг,  а так же 

ученых-медиков и климатологов. 

Потребуется привлечь и другие ор-

ганизации, чтобы выполнять мони-

торинг экологических изменений 

и оценивать социально-экономи-

ческие фак торы, повышающие 

риск заболевания. В Эфиопии 

совместными усилиями МоН и 

НМА недавно создана рабочая 

группа медиков и климатологов, 

призванная усовершенствовать 

управление проектом и обеспе-

чить координацию по вопросам 

климата и здравоохранения (см. 

ниже).

• Эффективное использование кли-

матической информации в области 

здравоохранения требует наличия 

специализированных сотрудников 

как в секторе здравоохранения, 

так и в метеорологической служ-

бе, обладающих необходимыми 

з н а н и я м и .  Со о т в е т с т в у ю щ у ю 

подготовку кадров обеспечивают 

лишь несколько международных 

центров. Необходимо расширить 

число учреждений в Африке, спо-

собных оказывать эту услугу для 

обслуживания областей, завися-

щих от климатических условий, 

таких как борьба с болезнями, 

сельское хозяйство, продоволь-

ственная безопасность и водные 

ресурсы (все это имеет отноше-

ние к заботе о здоровье). 

• Заболевания, зависящие от клима-

тических условий, не соблюдают 

границ, и поэтому необходимо 

сотрудничес тво меж ду НМС и 

министерствами здравоохранения 

данного региона. Также следует 

объединить усилия этих организа-

ций, чтобы извлечь максимальную 

пользу из полученной информа-

ции. Кроме того, это послужит 

основой д ля меж дународного 

сотрудничества в области борь-

бы с болезнями, зависящими от 

климатических условий. Важную 

роль здесь играют региональные 

форумы по ориентировочным 

прогнозам к лимата и форумы 

по ориентировочным прогнозам 

малярии. Например, Форум по 

В странах Африки многие ценные исторические 

данные (как эпидемиологические, так и 

метеорологические) все еще имеются лишь на 

бумажных носителях.
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ориентировочным прогноз ам 

к лимата для района Большого 

Африканского Рога, участником 

ко т о р о го  я в л я е тс я  Э ф и о п и я , 

проводится в течение последних 

10 лет. Всемирная организация 

здравоохранения и Всемирная 

метеорологическая организация 

играют решающую роль в обеспе-

чении участия стран в этой форме 

сотрудничества.

• Рабочие группы медиков и клима-

тологов должны создать механизм, 

позволяющий определить сильные 

и слабые стороны партнерства, 

его возможнос ти и грозящую 

опасность, а также периодически 

оценивать результаты использо-

вания полученной информации. 

Ин ф ор м ац и е й ,  п ол у ч е нн о й в 

результате сотрудничества, необ-

ходимо обмениваться как внутри 

страны, так и за ее пределами, 

используя стандартизованный 

формат (допускающий некоторую 

гибкость для учета специфики 

конкретной страны).

• Необходимо иметь механизм обрат-

ной связи и периодически оценивать 

степень полезности информации 

для той или иной области.

Рабочая группа медиков 
и климатологов в Эфиопии

Чтобы привлечь внимание к вопро-

сам климата и здоровья, в Эфиопии 

создана Рабочая группа медиков и 

климатологов. Структура и задачи 

группы здесь описаны подробно и мо-

гут служить руководством для других 

стран, желающих создать подобные 

механизмы использования клима-

тических данных и информации для 

повышения показателей здоровья.

Председателем и сопредседателем 

Рабочей группы являются представи-

тели МоН и НМА. Имеется небольшой 

секретариат, организованный и под-

держиваемый Ассоциацией по борь-

бе с малярией (АМА), являющейся 

неправительственной организацией 

Эфиопии. Другие члены группы при-

глашены из ООН и других организаций 

системы здравоохранения Эфиопии, 

включая представителей Программы 

ООН по окружающей среде, Детского 

фонда ООН, ВОЗ, Эфиопской ассо-

циации здравоохранения, Центра 

развития национального здравоох-

ранения в Эфиопии и Научно-иссле-

довательского института Эфиопии по 

вопросам здоровья и питания. Кроме 

того, деятельность Рабочей группы 

ос ущес тв ляетс я при содейс твии 

Международного научно-исследо-

вательского института по климату и 

обществу, Организации по проблемам 

здравоохранения и климата и Группы 

наблюдения за Землей.

Цель группы – обеспечить условия для 

уверенного в своих силах, здорового 

и продуктивного населения за счет 

надлежащего использования клима-

тической информации для повышения 

показателей здоровья. Ее задача также 

состоит в том, чтобы создать условия, 

при которых представители органов 

здравоохранения могли бы ежедневно 

запрашивать и использовать соответс-

твующую климатическую информа-

цию для повышения эффективности 

медицинской помощи.

Цели Рабочей группы состоят в ин-

формировании людей о воздействии 

погоды и климата на здоровье; раз-

работке эффективных и действенных 

средств для органов здравоохранения 

и заинтересованных сторон, которые 

позволили бы ежедневно исполь-

зовать соответствующую климати-

ческую информацию; определении 

районов, население которых подвер-

гается риску заболеваний в связи с 

климатическими условиями (включая 

сроки заболевания и системы забла-

говременного предупреждения).

Задачи Рабочей группы формулиру-

ются следующим образом:

• Организовывать периодические 

совещания;

• Де л ат ь  о бз о р  и н ф о р м а ц и и  и 

данных о климате и здоровье;

• Разработать институционные сис-

темы обмена данными между дву-

мя отраслями и другими заинте-

ресованными организациями;

• Стимулировать исследования в 

области климата и здоровья;

• Организовывать ежегодные се-

минары по вопросам климата и 

здоровья;

• Собирать и представлять лицам, 

принимающим решения, науч-

ные данные о влиянии изменчи-

вости и изменения к лимата на 

здоровье;

• Выявлять узкие места и недостат-

ки, ограничивающие повседневное 

использование к лиматической 

Эфиопское плато
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информации органами здраво-

охранения и определять способы 

устранения этих недостатков;

• Облегчать доступ представителей 

органов здравоохранения к при-

нципам, стратегиям, системам и 

климатическим/метеорологичес-

ким средствам;

• Создать сетевой центр ресурсов 

для обеспечения доступа к за-

щищенной базе климатических 

и медицинских данных;

• Мобилизовать ресурсы и опреде-

лить организации, которые могут 

оказать финансовую поддержку в 

этой области и объединить усилия 

для укрепления партнерства;

• Расширить использование систем 

заблаговременного предупреж-

дения о ма лярии,  менингите, 

о с т р ой вод янис той диар е е и 

других заболеваниях, зависящих 

от климатических условий;

• Наращивать потенциал нацио-

нальных и местных организаций 

для расширения и укрепления их 

возможностей  обслуживания в 

данном районе.

Заключительные 
замечания и рекомендации

Опасность для здоровья, вызванная 

текущей изменчивостью климата, и 

растущая угроза изменения климата 

требуют, чтобы сектор здравоохра-

нения взял на себя инициативу в ре-

шении этих проблем и наладил связи 

с соответствующими отраслями и 

организациями для осуществления 

совместной деятельности по исполь-

зованию имеющихся климатических 

данных и информации для более эф-

фективного управления в условиях 

к лиматического риска. У сек тора 

здравоохранения есть все возмож-

ности, чтобы возглавить деятельность 

по снижению уровня заболеваемости 

в связи с климатическими условиями, 

но сделать это возможно лишь при 

активном привлечении к содействию 

ключевых партнеров. 

Разработка климатических сетей и 

получение климатической инфор-

мации наход ятс я в компетенции 

национальных метеорологических 

слу жб, с которыми министерства 

здравоохранения могут развивать 

эффективные партнерские отношения. 

Опыт Эфиопии позволил определить 

некоторые ключевые компоненты, 

необходимые для поддержки таких 

партнерских отношений, и он может 

служить моделью для других стран, 

которые сталкиваются с опасностью 

для здоровья, вызванной климатом 

и его изменением. В частности, со-

трудничество между Министерством 

здравоохранения и Национальной ме-

теорологической службой позволит:

• определить потребности здра-

воохранения в к лиматических 

данных и информации;

• укрепить и поддерживать наци-

ональные сети наблюдений за 

климатом;

• повысить качество и специфику 

климатических прогнозов с тем, 

чтобы они были более полезными 

для сектора здравоохранения;

• создать системы раннего предуп-

реждения и реагирования на опас-

ные для здоровья климатические 

явления в поддержку оказания 

медицинской помощи;

• разработать соответс твующие 

ответные меры на угрозу изме-

нения климата;

• расширить возможности сотруд-

ников обеих организаций, кото-

рые работают над проблемами 

здоровья и климата;

• создать атмосферу более высо-

кого доверия для привлечения 

более щедрых национальных и 

меж дународных инвес тиций в 

здравоохранение.

Сектору здравоохранения и метеоро-

логическим службам рекомендуется 

создать Рабочую группу или Целевую 

рабочую группу на национальном 

уровне с такой же структурой и задача-

ми по решению конкретных проблем, 

связанных со здоровьем и климатом. 

Это поможет создать координацион-

ный центр по вопросам климата и 

здоровья в стране и начать совместную 

работу, привлекая при необходимости 

международное сообщество.
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Title

Визиты Генерального 
секретаря

Генеральный секретарь г-н Мишель 
Жарро за последнее время посетил с 
официальными визитами ряд стран-
членов ВМО, о чем кратко сообщается 
ниже. Он хотел бы выразить здесь при-
знательность этим странам за теплый 
прием и оказанное гостеприимство. 

Южная Африка

Правительс тво Южной Африки в 
лице Его Превосходительства г-на 
Андре Окомби Салисса, министра 
по вопросам туризма и окружающей 
среды Конго и президента Конферен-
ции министров африканских стран 
по вопросам окру жающей среды 
(АМСЕН), пригласило Генерального 
секретаря посетить 10 июня 2008 г. 
Йоханнесбург и принять участие в 
12-й сессии АМСЕН. В своем об -
ращении к Конференции г-н Жарро 
напомнил, что Южная Африка сде-
лала ключевые вклады в устойчивое 
развитие, охрану окружающей среды 
и продовольственную безопасность, в 
частности, выступив в 2002 г. хозяй-
кой  исторической Всемирной встречи 
на высшем уровне по устойчивому 
развитию в Йоханнесбурге.  

Г-н Жарро воспользовался возмож-
ностью посетить Южноафриканскую 
метеорологическую службу (ЮАМС) 
и встретиться с постоянным предста-
вителем Южной Африки при ВМО 
г-жой Линдой Макулени для обсуж-
дения вопросов меж дународного 
и регионального сотрудничества и 
укрепления национальных метеоро-
логических служб. Г-н Жарро подчер-

кнул ведущую роль ЮАМС в развитии 
метеорологии, гидрологии и нара-
щивании потенциала в Сообществе 
по вопросам развития юга Африки 
(САДК) и за его пределами. 

Реюньон (Франция)

Франция, председательствующая в 
Европейском союзе, пригласила Гене-
рального секретаря принять участие в 
международной конференции «Евро-
пейский союз и его зарубежные терри-
ториальные образования: Стратегии 
противодействия изменению климата 
и потере биоразнообразия», которая 
проходила с 7 по 11 июля в Реюньоне. 
В своем обращении г-н Жарро упомя-
нул о ключевой роли ВМО в поддержке 
адаптации к изменению климата и 
разработке соответствующих страте-
гий смягчения воздействий изменения 
климата на биосферу. 

Г-н Жарро посетил отделение Метео-
рологической службы Франции в Ре-
юньоне и встретился с г-ном Полем 
Верге, президентом Регионального 
совета Реюньона для обсуждения 
выгод, которые национальные ме-
теорологические и гидрологические 
службы стран-членов ВМО, особенно 
тех стран-членов, которые входят в 
Европейский союз, могут обеспечить 
в широком региональном контексте 
для зарубежных территорий. 

Бангладеш 

С 24 по 26 августа 2008 г. Генеральный 
секретарь посетил Дакку (Бангладеш), 
чтобы выступить на церемонии откры-
тия Международного симпозиума по 
изменению климата и продовольс-
твенной безопасности в Южной Азии, 
который был организован ВМО, ФАО, 
ЭСКАТО, университетом штата Огайо 

Дакка, Бангладеш, август 2008 г. – (слева направо) М. Жарро; г-жа Аржуманд Хабиб, директор 

Метеорологического департамента Бангладеш и постоянный представитель Бангладеш при ВМО; 

гг. Камарул Хассан и Шах Мохаммед Султануддин Ибгал, министр обороны и общий секретарь 

Министерства обороны соответственно. 

Новости Секретариата ВМО
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и университетом г. Дакка, и проходил 
в период с 25 по 30 августа 2008 г. 
25 августа 2008 г. г-н Жарро также 
принял участие в пресс-конферен-
ции вместе с г-жой Аржуманд Хабиб, 
директором Метеорологического де-
партамента Бангладеш и постоянным 
представителем Бангладеш при ВМО. 

Пользуясь случаем, г-н Жарро встре-
тился с гг. Камарулом Хассаном и 
Шахом Мохаммедом Султануддином 
Ибгалом, министром обороны и общим 
секретарем Министерства обороны 
соответственно. Г-н Жарро посетил 
Метеорологический департамент и 
беседовал с г-жой Аржуманд Хабиб. 
Он выступил перед старшими долж-
ностными лицами и принял участие в 
приеме, организованном в его честь. 
Г-н Жарро также посетил Метеороло-
гический научно-исследовательский 
центр ЮААРС и беседовал со стар-
шими должностными лицами. 

Швейцария

31 августа 2008 г. Генеральный сек-
ретарь в Batiment des Forces Motrices 
выступил на церемонии празднования 
20-летнего юбилея Межправительс-
твенной группы экспертов по измене-
нию климата (МГЭИК). На церемонии 
также выступили Раджендра Пачаури, 
председатель МГЭИК; Пан Ги Мун, 
Генеральный секретарь ООН; Мориц 
Лойенбергер, член Федерального сове-
та и начальник Департамента окружа-

ющей среды, транспорта, энергетики 
и связи Швейцарии; Ахим Штайнер, 
директор-исполнитель ЮНЕП; Роберто 
Акоста, представлявший Рамочную 
конвенцию Организации Объединен-
ных Наций по изменению климата.  
Генеральный секретарь также принял 
участие в групповом обсуждении эво-
люции науки об изменении климата 
после 1988 г., которое состоялось 
после церемонии открытия. 

Франция   

Генеральный секретарь был пригла-
шен  Международной ассоциацией 
по водным ресурсам (МАРВ) принять 
участие в XIII Всемирном конгрессе 
по водным ресурсам в Монпелье (1–4 
сентября 2008 г.) в качестве ключе-
вого докладчика по теме «Решение 

обусловленных изменением климата 
задач в секторе водных ресурсов». 

М А В Р  о р г а н и з о в а л а  к о н г р е с с , 
чтобы на глобальном уровне повы-
сить знание и улучшить понимание 
критически важных пос ледс твий 
глобального изменения для водных 
ресурсов. Г-н Жарро, в частности, 
напомнил, что шесть из восьми Целей 
развития Декларации тысячелетия 
(МДГ) прямо или косвенно связаны с 
устойчивой обеспеченностью водой 
и управлением водными ресурсами 
и что достижение МДГ может быть 
поставлено под угрозу, если срочно 
не будут приняты меры по адаптации 
к последствиям изменения климата 
для водных ресурсов. Он рассмотрел 
далее возможные последствия для 
продовольственной безопасности, 
выработки гидроэнергии, здоровья 
людей и экосистем с точки зрения 
частоты и интенсивности суровых 
метеорологических, климатических и 
гидрологических явлений, подчеркнув, 
что предотвращение риска и адапта-
ция должны стать неотъемлемыми 
частями планирования развития. 

Германия  

4 сентября 2008 г. г-н Жарро посетил 
Оффенбах на Майне для участия в 
церемонии открытия нового здания 
штаб-квартиры Метеорологической 
службы Германии. Церемонией ру-
ководил Его Превосходительство 
г-н Вольфганг Тифензи, Федеральный 
министр по делам транспорта, стро-
ительства и городского развития. 
На церемонии также присутствовал 
г-н Хорст Шнайдер, мэр Оффенбаха 
на Майне. 

Оффенбах на Майне, 
Германия, 4 сентября 
2008 г. – Генеральный 

секретарь (слева) с Его 
Превосходительством 

г-ном Вольфгангом 
Тифензи, Федеральным 

министром по делам 
транспорта, строительства и 
городского развития (справа) 

и г-ном Вольфгангом 
Кушем, президентом 

Метеорологической службы 
Германии и постоянным 
представителем Германии 

при ВМО.

Женева, Швейцария, 31 августа 2008 г. – (слева направо): М. Жарро; Д.К. Керлебер-Бурк, директор 

Метеорологической службы Швейцарии и постоянный представитель Швейцарии при ВМО; 

Ахим Штайнер, директор-исполнитель ЮНЕП; Пан Ги Мун, Генеральный секретарь ООН
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В о с п о л ь з о в а в ш и с ь  в о з м о ж н о с-
тью, Генеральный секретарь через 
г-на Вольфганга Куша, президента 
Метеорологической службы Герма-
нии и постоянного представителя 
Германии при ВМО, передал благо-
дарность Германии за более чем пол-
века плодотворного сотрудничества с 
Организацией и за жизненно важную 
поддержку научно-технических про-
грамм и видов деятельности ВМО.    

Г-н Жарро напомнил, что метеоро-
логия Германии имеет богатую тра-
дицию, которая восходит к 1781 г., 
когда начались регулярные метео-
рологические наблюдения в пункте 
Hohenpeissenberg в рамках метеоро-
логического общества г. Мангейма 
Societas Meteorological Palatina и к 
1847 г., когда был основан Прусский 
метеорологический институт. 

Вопросы персонала 

Назначения

Вэньцзянь ЧЖАН 
назначен 1 августа 
2008 г. директором 
Департамента 
наблюдательных и 
информационных 
систем.

Джеффри Б. ЛАВ 
назначен 3 сентяб-
ря 2008 г. директо-
ром Департамента 
метеорологическо-
го обслуживания и 
уменьшения опас-
ности бедствий.

Дэвид Дж. ТОМАС 
назначен 1 июля 
руководителем про-
екта по Информаци-
онной системе ВМО 
Сектора Информа-
ционной системы 
ВМО Департамента 
наблюдательных и 
информационных 
систем.

Элиот Дж. 
КРИСТИАН назна-
чен 1 июля 2008 г. 
старшим научным 
сотрудником Сек-

тора Информационной системы 
ВМО Департамента наблюдатель-
ных и информационных систем.

Наташа БАВЕРЕЛ 1 июля 2008 г. 
назначена старшим секретарем 
Отдела основных систем в гид-
рологии Сектора гидрологии и 
водных ресурсов Департамента 
климата и воды.

Переводы/новые назначения

Жозе АРИМАТЕА ДЕ СОУЗА БРИТО, 
научный сотрудник Отдела системы 
информации и телесвязи Сектора 
И н ф о р м а ц и о н н о й  си с т е м ы  ВМО 
Департамента наблюдательных и 
информационных систем назначен 
20 мая 2008 г. и.о. начальника этого 
отдела. 

Нелли КОНФОРТИ-ФЕРРО, устный/
письменный переводчик Группы 
обслуживания конференций Депар-
тамента обслуживания в поддержку 
программ, переведена 12 мая 2008 г. 
во французское отделение Сектора 
лингвистического обслуживания и 
публикаций того же департамента. 

В  р е зул ьт ате  р е с т ру к т у р из ац и и 
Секретариата осуществлены сле-
дующие переводы, вст упившие в 
силу 1 января 2008 г. 

Юдит ТОРРЕС, с тарший редак тор 
Департамента Кабинета и внешних 
связей (КВС),   в Группу управле -
ния информационной продукцией 
и содержанием Web-сайта (ИПВС) 
того же департамента на пост ру-
ководителя этой группы; Федерико 
ГАЛАТИ, сотрудник по Web-програм-
мированию, переведен из Отдела 
информационных технологий Де-
партамента управления ресурсами 
(РЕМ) в  ИПВС /КВС;  Моник а ЯБИ, 
помощник редактора, переведена 
из КСО/КВС в ИПВС /КВС; Марьян 
АЛЛИОД, к лерк по компьютерной 
подготовке публикаций, переведена 
из Сектора лингвистического обслу-
живания и публикаций Департамента 
обслуживания в поддержку программ 
(ОПП) в ИПВС/КВС.

Таня ЛОМБАРДО и Хашим Абу ЭЛЬ 
Х АСС А Н ,  к л е р к и - р е г и с т р а т о р ы , 
переведены из Отдела общего об-

с лу живания (ООО) ОПП в Группу 
управления информацией РЕМ.

Э т ь е н н  К А Р П Е Н Т И Е Р,  н а у ч н ы й 
сотрудник ,  переведен из О тдела 
океанической деятельности Депар-
тамента Программы по применени-
ям в Группу управления морскими и 
океаническими метеорологически-
ми наблюдениями и данными Сек-
тора Интегрированной глобальной 
си с те м ы ВМО Де пар т а м е н т а на -
блюдательных и информационных 
систем.

И з  Де п а р т а м е н т а  к о н ф е р е н ц и й , 
печатных работ и распространения 
в Сектор лингвистического обслу-
живания и публикаций (ЛОП/ОПП) 
п е р е в е д е н ы :  М а р г а р е т  Б Е РН С  с 
п о с т а  р у к о в о д и т е л я  О тд е л е н и я 
по печати и элек тронным публи-
кациям (ПЭП) на пос т редак тора; 
Д жоанна ДРЕЙК- С Т ЮАР Т с  по с та 
к л е р к а  п о  к о н т р о л ю  о б р а б о т к и 
ПЭП на пос т админис тративного 
к лерка Группы  управления обра-
боткой док ументов и публикаций 
( УОД П)  Л О П;  Л е о н и  К А Л ЕГА РИ  с 
пос та оператора цветной печати 
н а  п о с т  к л е р к а  п о  с п р а в о ч н ы м 
м а т е р и а л а м  и  т е р м и н о л о г и и 
ЛОП;  Л у из а К АТА ЛФА МО с  по с т а 
б р о ш ю р о в щ и к а  н а  п о с т  к л е р к а 
п о до к у м е н т ац ии ЛОП;   Мар иа м 
ГОТ ТЛИБ (к лерк по вопросам под-
писки и продажи) и Ивон ШТАУБ 
(к лерк-снабженец) из Группы сбы-
та и распространения публикаций; 
Ро л а н д  БР О ННИМ А Н  (н ач а л ьн и к 
м а с т е р с к о й ) ,  А н т о н и о  Б Е Л Д А 
(о п е р ато р  п еч ат и),  А з е д д и н  АБ -
ДЕРРАФИ и А де ль РОШДИ (к лер -
к и  п о  р а з м н о ж е н и ю  ц и ф р о в ы х 
м а т е р и а л о в)  и  Ф и л и п п  Д Ю П РА З 
(техник по размножению компакт-
дисков/цифровых видеодисков). 

Александр КЕШАВДЖИ, сотрудник 
по проек тированию оформления 
изданий (ЛОП) – в ПЭП/ЛОП. 

С о т р уд н и к и  О тд е л а  В с е м и р н о й 
п р о г р а м м ы  к л и м ат ич е ск и х  д ан -
ны х и  м они тор инга из  Департ а -
мента Всемирной к лиматической 
програм мы переведены в О тде л 
прик ладных аспек тов управления 
данными Сектора Информационной 
си с те м ы ВМО Де пар т а м е н т а  на -
блюдательных и информационных 
систем. 

Эл

че
ст
со
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Юбилеи 

Бет тина КРУ З,  бу хга лтер О тде ла 
финансов Департамента управления 
ресурсами, 1 июня 2008 г. отметила 
20-летний юбилей своей службы.

Татьяна АЛЕКСАНДРОВА, корректор 
Сектора лингвистического обслужи-
вания и публикаций Департамента 
обс лу живания в под держк у про -
грамм, 14 июля 2008 г.  отметила 
20-летний юбилей своей службы

Последние публикации ВМО

Руководство по 
метеорологичес-
ким приборам и 
методам наблюде-
ний (ВМО-№ 8)
[E]
2008 г.; 681 стр. 
Цена: 120 шв.фр.

Состояние климата 
в 2006 г. 
(ВМО-№ 1020)
[E]
2008 г.; xi + 138 стр. 
Цена: 59 шв.фр.

Стратегический 
план ВМО 
(ВМО-№ 1020)
[A-C-E-F-R-S]
2008 г.; 36 стр. 
Цена: 16 шв.фр.

Изменение клима-
та и туризм – 
реагирование на 
глобальные вызовы
[E]
2008 г.; xi + 256 
стр. 
Цена: 45 евро

Новые книжные поступления 

Снег и климат – 
физические 
процессы, обмен 
поверхностной 
энергией и 
моделирование
Редакторы Ричард 
Л. Амстронг 
и Ерик Бран

Cambridge University Press (2008)
IBSN 978-0-521-83313-4 
Цена: 65 фунтов стерлингов/
130 дол. США

Химическая 
океанография 
и морской 
углеродный цикл
Стивен Эмерсон 
и Джон Л. Хеджес
Cambridge 
University Press 
(2008)
IBSN 978-0-521-83313-4 
xi + 453 стр.
Цена: 45 фунтов стерлингов/
90 дол. США

Экстремальные 
климатические 
явления и общество
Редакторы Генри 
Ф. Диаз и Ричард 
Дж. Мурнейн
Cambridge 
University Press 
(2008)
IBSN 978-0-521-87028-3 
xv + 340 стр.
Цена: 70 фунтов стерлингов/
140 дол. США

Азиатский 
муссон – 
причины, история, 
воздействия 
Питер Д. Клифт 
и Р. Алан Пламб
Cambridge 
University Press 
(2008)
IBSN 978-0-521-84799-5 
x + 270 стр.
Цена: 70 евро/150 дол. США

Противостоим 
изменению 
климата вместе
Редакторы Катерин 
Готьер и Жан-Луи 
Фелло
Cambridge 
University Press 
(2008)
IBSN 978-0-521-89628-5 
xiii + 257 стр.
Цена: 40 фунтов стерлингов/
80 дол. США

Сотрудник и О тде ла ум еньшени я 
опаснос ти бедс твий Бюро замес-
т и т е л я  Ге н е р а л ьн о г о  се к р е т а р я 
переведены в Сектор уменьшения 
опасности бедствий и предостав-
ления обслуживания Департамента 
м е т е о р о л о г и ч е с к о г о  о б с л у ж и -
в а н и я  и  у м е н ьш е н и я  о п асн о с т и 
бедствий.

Сотрудники ООО из РЕМ переведены 
в Сектор конференций, контрактов 
и обслуживания помещений и обо-
рудования (ККЭПО) ОПП.

С о т р у д н и к и  Б ю р о  п о  з а к у п к а м 
и о ф ор м лению ко м ан дир ов аний 
и з  Р Е М  п е р е в е д е н ы  в  ( К К Э П О) 
О П П  в  к а ч е с т в е  с о т р у д н и к о в 
О тд е л а  з а к у п о к  и  о ф о р м л е н и я 
командирований.

Уходы

Дональд ХИНСМАН ушел на пенсию 
с поста дирек тора Департамента 
наблюдательных и информационных 
систем 31 июля 2008 г.

Родолфо де Г УЗМАН ушел на пен-
сию с поста с поста специального 
советника Генерального секретаря 
31 августа 2008 г. 

Дэвид Г УДРИД Ж ушел на пенсию 
с поста директора Объединенного 
бюро по планированию Глобальной 
системы наблюдений за климатом 
2 июля 2008 г.

Валери МИТЧЕЛ досрочно ушла на 
пенсию с поста переводчика/кор-
ректора Сектора лингвистического 
обслуживания и публикаций Депар-
тамента обслуживания в поддержку 
программ 30 июня 2008 г. 

Маргарет Л.  БЕРНС ушла на пен-
сию с  по с та р е д ак тора Сек тора 
лингвистического обслуживания и 
публикаций Департамента обслу-
живания в поддержку программ 31 
августа 2008 г.

Анна МОРАВСКА досрочно ушла на 
пенсию с поста старшего секрета-
ря  Отдела системы информации и 
телесвязи Сектора Информацион-
ной сис темы ВМО Департамента 
наблюдательных и информационных 
систем 31 июля 2008 г. 
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TitleНекролог

Брендан Е. Мак-Уильямс

Б р е н д а н  М а к -Уи л ь я м с ,  б ы в ш и й 

директор Администрации Европей-

ской организации по эксплуатации 

м е т е о р о л о г и ч е с к и х  с п у т н и к о в 

(ЕВМЕ ТСАТ ) и бывший помощник 

д и р е к т о р а  М е т е о р о л о г и ч е с к о й 

с л у ж б ы  И р л а н д и и ,  с к о н ч а л с я 

22 октября 2007 г. в возрасте 63 лет 

после непродолжительной болезни. 

Он был известной фигурой в евро-

пейской метеорологии и блестящим 

пропагандистом метеорологических 

и научных знаний.

М о ж н о  с к а з а т ь ,  ч т о  с  м о м е н т а 

рождения Брендан окунулся в мир 

метеорологии. Его отец Шон входил 

в первую группу ирландских ме -

теорологов, принятых в 1939 г. на 

работу в только что созданную Ме-

теорологическую службу Ирландии. 

Брендан родился в Дублине в 1944 г., 

но вырос в Уотервилле (графство 

Керри), на юго-западе Ирландии, где 

его отец возглавлял находящуюся 

поблизости обсерваторию Валентия 

в Кахирсивине, которая была главной 

метеорологической и геофизической 

обсерваторией Ирландии. Пос ле 

получения среднего образования 

Брендан стал изучать научный курс в 

университетском колледже в Корке, 

по окончании которого в 1964 г. 

получил диплом с отличием и сте-

пень бакалавра по математической 

физике, экспериментальной физике 

и математике.

Брендан последовал примеру отца, 

поступив на работу в Ирландскую 

м е т е о р о л о г и ч е с к у ю  с л у ж б у  в 

1965 г.  Он работал оперативным 

синоптиком в метеорологическом 

центре аэропорта в Шанноне и в Цен-

тральном бюро анализа и прогноза 

в Дублине, где в его обязанности 

входило регулярное появление на 

телевидении.

За свою карьеру в Метеорологичес-

кой службе Брендан дорос до высо-

кой руководящей должности, став в 

1978 г. начальником метеорологи-

ческого бюро аэропорта в Дублине, 

а позднее возглавил администрацию 

Метеорологической службы, прежде 

чем получил должность заместителя 

дирек тора в 1990 г.  К этому вре-

мени он получил степень магистра 

в области бизнес-управления. За 

время своей блес тящей карьеры 

в Ирландской метеорологической 

службе он уделял большое внимание 

международным аспектам метеоро-

логии и писал много статей. 

Брендану нравился стиль работы 

м е ж д у н а р о д н ы х  к о м и т е т о в ,  о н 

з а в о е в а л  р е п у т а ц и ю  о тл ич н о го 

работника и часто вел собрания. 

Меж дународные коллеги высоко 

ценили его красноречие, умение 

дос тичь консенсуса и блес тящие 

аналитические способнос ти.  Вот 

должнос ти, которые он занимал: 

председатель Комитета по финансам 

Европейского центра среднесрочных 

прогнозов погоды, председатель 

а д м и н и с т р а т и в н о - ф и н а н с о в о й 

группы ЕВМЕТСАТ и член Внешней 

конс ультативной группы по гло -

бальному изменению, к лимат у и 

биоразнообразию Пятой рамочной 

программы Европейского союза. Он 

был первым председателем Техни-

ческого комитета КОСТ по метео-

рологии Европейской комиссии. Он 

представлял Ирландию на многих 

международных совещаниях, вклю-

чая Всемирный метеорологический 

конгресс.

В 1998 г.  Брендан покинул Мете -

орологическ ую с лу жбу,  получив 

ш т а т н у ю  д о л ж н о с т ь  д и р е к т о р а 

Управ ления ЕВМЕ ТС АТ в Дармш -

тадте (Германия). Международный 

опыт Брендана пригодился для этой 

должности, и в период его работы 

в ЕВМЕТСАТ, вплоть до его у хода 

в отс тавк у в 2004 г. ,  он работал 

в совете дирек торов, разрабаты-

вая следующую серию спутников. 
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Наглядным примером этой работы 

служит METOP-A – первый европей-

ский метеорологический спутник на 

полярной орбите, который недавно 

начал эксплуатироваться. 

М н о г и е  и р л а н д ц ы  в се гд а  буд у т 

помнить Брендана Мак-Уильямса 

благодаря его известной рубрике 

«Взгляд на погоду» в ежедневной 

газете “Irish Times”. После того как 

он опубликовал в газете несколько 

статей, в 1988 г. ему предложили 

вести ежедневную рубрику. Порази-

тельно то, что он выпускал материал 

под этой рубрикой 6 дней в неделю 

в течение почти 20 лет без единого 

пропуска до тех пор, пока не забо-

лел. Ему удавалось представлять 

научные факты и информацию в лег-

кодоступной для читателя форме. 

Он затрагивал все аспек ты мете-

орологии,  час то касаясь других 

дисциплин, таких как астрономия, 

физика, математика и другие. Он 

и сп о л ьз о в а л  ф о л ьк л ор,  к л асси -

к у, литерат уру и даже спорт. Его 

статьи служили лучшим образцом 

лаконичного и изящного письма, 

н а п о л н е н н о г о  ж и в ы м  ю м о р о м . 

Они одновременно развлекали и 

информировали читателя. Щедрый 

природный литературный дар допол-

нялся тщательными исследованиями 

и страстью к точности. 

Популярность этих статей распро-

странилась далеко за пределами 

Ирландии, а две книги избранных 

с т атей б ы ли оп у б ликов аны.  Его 

вклад в расширение метеорологи-

ческих и научных знаний в Ирландии 

огромен. 

При всей глубине его познаний и эру-

диции Брендан был незаносчивым и 

скромным человеком.  Он был очень 

общительным, а его юмор и тонкая 

ирония часто производили хорошее 

впечатление. Любезность и обхо-

дительность никогда не изменяли 

ему, и коллеги не припомнят случая, 

чтобы он жаловался на кого-либо. 

Он преданно любил свою жену Анну 

(талантливого художника, которая 

о ф ор м и ла  э м б л е м у  Ир лан дско й 

метеорологической с лу жбы),  де -

тей и внука. Он стойко и терпеливо 

переносил болезнь. Те, кому посчас-

тливилось его знать, будут помнить 

его всегда. 

Деклан Мерфи
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50 лет назад...

Фотография на обложке показыва-

ет исследования микрометеороло-

гии виноградников в Федеративной 

Республике Германии. Электри-

ческий анемометр используется 

для получения данных измерения 

вентиляции для исследования 

влияния новых условий роста на 

заболеваемость растений.

Содержание

О к т я б р ь с к и й  н о м е р  Б ю л л е т е н я 

за 1958 год содержал следующие 

с т а т ь и :  « С е л ь с к о х оз я й с т в е н н а я 

м е т е о р о л о г и я » ,  « В с е м и р н а я 

г и д р о л о г ич е ск а я  о р г а н и з а ц и я », 

« Р о л ь  В М О  в  г и д р о л о г и и »  и 

«Те п л о в о й  б а л а н с  п о в е р х н о с т и 

Земли».

Сельскохозяйственная 
метеорология

…То, что погода играет большую роль в 

сельском хозяйстве и растениеводстве, 

было известно с тех пор, как человек 

превратился из охотника в фермера. 

Фермер знает, что его урожай зависит 

от количества осадков и от других 

метеорологических факторов, таких 

как температура и ветер…

Сельскохозяйственная метеорология 

связана с различными проблемами 

выращивания и производства сельско-

хозяйственных культур в зависимос-

ти от факторов окружающей среды, 

т.е. метеорологических факторов и 

их временной последовательности в 

вегетационный период. Эти факторы 

окружающей среды влияют на многие 

болезни и вредителей сельскохо-

зяйственных культур, оказывая тем 

самым косвенное влияние на рост 

растений и урожай.

Обнаружено, что погода влияет на 

изменчивость урожайности в такой 

же степени, как  и все другие факто-

ры, вместе взятые, такие как сорт, 

удобрение и обработка,  а так же 

то, что метеорологическая наука 

вносит столь же значительный вклад 

в сельское хозяйство, как ботаника, 

энтомология и химия. 

Во многих с транах ,  яв ляющихс я 

преимущественно сельскохозяйс-

твенными, организации, занима-

ющиес я се льскохозяйс твенными 

исследованиями, применяют их в 

сельскохозяйственной практике, а 

влияние погоды на сельскохозяйс-

твенные к ульт уры проявляется в 

периодическом голоде, вызванном 

значительным дефицитом осадков. 

…На начальном этапе метеорологи-

ческие бюро уделяли мало внимания 

организации сетей обсерваторий, 

передающих по телеграфу метеоро-

логическую информацию, на основе 

которой составлялись синоптичес-

кие карты погоды, необходимые для 

прогноза ежедневных крупномасш-

табных изменений погоды. С другой 

с тор о ны ,  се л ь скохоз я й с т в е нна я 

статистика засеянных площадей и 

поакровой урожайности, по общему 

мнению, ненадежна, поскольку ос-

нована на субъективных визуальных 

оценках сотрудников бюро налогов 

и сборов, основной целью которых 

являлась оценка земельного налога. 

…Теперь мы знаем, что если мик-

роклимат обусловливает состояние 

сельскохозяйственных культур, то 

они в пределах своей среды также 

регулируют микрок лимат. …Ясно, 

что именно микрок лимат фак ти-

чески регулирует рост к ультур, а 

также распространение и активность 

вредителей и болезней.

Еще в начале XX века начали осозна-

вать важность создания организаций 

для проведения систематических ис-
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следований погоды применительно к 

сельскохозяйственным культурам, и 

Международная метеорологическая 

организация учредила Комиссию по 

сельскохозяйственной метеороло-

гии (КСхМ) с целью поддержки этих 

исследований во всех странах.

Пос ле дву х мировых войн люди 

осознали, что продовольствие яв-

ляется серьезной проблемой для 

всего мира. Продовольственная и 

сельскохозяйственная организации 

ООН (ФАО) и ЮНЕСКО сотрудничают 

с КСхМ при обсуж дении проблем 

сельскохозяйственной метеороло-

гии и связанных с ней вопросов. 

С целью систематического сбора 

специальных к лиматологических 

данных и выполнения наблюдений 

за ростом культур и урожаем КСхМ 

подготовила подробные технические 

нормы д ля использования всеми 

заинтересованными странами. 

Задача растениеводов состоит в том, 

чтобы путем выведения устойчивых 

сортов обеспечить растениям возмож-

ность избежать опасности, которую 

влекут за собой засухи и заморозки. 

Для этого, а также для проведения 

других подробных исс ледований 

взаимоотношений между сельско-

хозяйственной культурой и погодой 

во многих странах следует начать 

работать с растениями в камерах для 

контроля. Возможно, это поможет 

понять случайные явления.

Л.А. Рамдас

Роль ВМО в гидрологии: 
точка зрения метеоролога

…Дирек тора метеорологических 

служб озабочены тем, чтобы ВМО 

продолжала должным образом вы-

полнять свои функции в области 

метеорологии. Какое влияние окажет 

эта дополнительная задача на такие 

экстренные проекты ВМО, как раз-

работка стандартов наблюдений до 

уровня 10 мбар и передачи данных 

для численного прогнозирования? 

Сможет ли ВМО должным образом 

осуществлять руководство в области 

усовершенствования методов про-

гнозирования, климатологических 

исследований и разработки элект-

ронного оборудования?

В настоящее время лишь несколько 

стран имеют единую национальную 

гидрометеорологическую службу. 

Для этих стран единство интересов 

на международном уровне являет-

ся вполне логичным и выгодным. 

Однако в большинстве стран гид-

р о л о г и е й  з а н и м а е т с я  о д н а  и л и 

несколько организаций отдельно 

о т  м е т е о р о л о г ич е с к о й  с л у ж б ы . 

В  ф е д е р а т и в н ы х  г о с у д а р с т в а х 

г и д р о л о г и ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь 

обычно является прерогативой от-

дельных штатов. Такое разделение 

функций на национальном уровне 

приводит к серьезным проблемам, 

касающимся любого предложения 

меж дународной унификации. Кто 

должен представлять свою страну 

в ВМО – метеоролог или гидролог? 

Будет ли обеспечено надлежащее 

функционирование ВМО в любой 

из этих областей при многосторон-

нем представительстве? Сможет ли 

ВМО ос таватьс я меж дународной 

метеорологической организацией, 

если в ее программу будет включе-

на гидрология? Будет ли нарушена 

однородность этой организации при 

введении новой дисциплины?

Эти вопросы и сомнения играют 

важную роль, и они должны обяза-

тельно разрешиться таким образом, 

чтобы метеорологи были удовлет-

ворены, преж де чем унификация 

станет возможной или даже жела-

тельной. Ответы на эти вопросы 

должны быть одинаково приемлемы 

и для гидрологов, и для успешного 

функционирования единой орга-

низации. Каковы же арг ументы в 

пользу расширения гидрологической 

деятельности ВМО?

Не т со м нений в  не о бходи м о с ти 

международного сотрудничества в 

области гидрологии. Мир все силь-

нее осознает важность проблем, свя-

занных с водными ресурсами. Вода 

необходима для увеличения объема 

продовольствия и удовлетворения 

потребностей промышленности и 

человека. Развитие экономически 

с лаборазвитых стран немыс лимо 

без огромного увеличения водопо-

требления. В то же время необходимо 

снизить или полностью ликвидиро-

вать загрязнение рек, материальный 

ущерб и гибель людей от паводков и 

сброс сточных вод в море. В засуш-

ливых зонах необходимо находить, 

оценивать и разумно использовать 

новые источники подземных вод.

Над лежащее развитие и исполь-

зование водных ресурсов требует 

умело интерпретированных базо-

вых данных. Два ключевых аспекта 

водного баланса района – осадки и 

испарение – в течение длительного 

времени являютс я обязаннос тью 

м е т е о р о л о г и ч е с к о й  с л у ж б ы  в 

б о л ь ш и н с т в е  с т р а н .  Е с л и  о д н а 

международная организация (кроме 

ВМО) занимается гидрологической 

де я те льн о с т ью,  то  ВМО до л ж на 

быть готова отказатьс я от своих 

функций, связанных с осадками и 

испарением. Я уверен, что ни один 

метеоролог не готов это сделать, 

так же как и уступить авиационную 

метеорологию Международной ор-

ганизации гражданской авиации и 

сельскохозяйственную метеороло-

гию Продовольственной и сельско-

хозяйственной организации. 

Столкнувшись с такой альтернати-

вой, метеоролог находит серьезный 

Более полная версия Бюллетеня ВМО 50 лет назад имеется 
в онлайновом режиме на сайте www.wmo.int/bulletin_en
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аргумент в пользу включения гидро-

логии в сферу деятельности ВМО. 

Подобным образом интерес гидро-

лога ко многим метеорологическим 

явлениям приводит его к такому же  

выводу. Это ставит под сомнение 

арг ум ен т о  то м ,  ч то вк лючение 

гидрологии в сферу деятельности 

ВМО нарушит ее единообразие. В 

сущности, как показали обсуждения 

на Втором конгрессе и на заседаниях 

различных технических комиссий, 

метеорология как таковая далеко 

не однородна. Во многих отноше-

ни я х к ли м атол о г и и  се ль скохо -

зяйс твенные метеорологи ближе 

к гидрологам, чем к авиационным 

прогнозистам. Безусловно, гидролог, 

занимающийся прогнозированием 

гидрологического режима рек, будет 

иметь общие связи с синоптиком. 

Естественно, включение новых фун-

кций в деятельность ВМО замедлит 

развитие существующих функций, 

если не внести соответствующие 

поправки в бюджет и штат сотруд-

ников. Это значит, что ес ли ВМО 

принимает функции, связанные с 

гидрологией, то она должна принять 

и добавленную стоимость (по оцен-

ке, сос тавляющую 15% от с ущес-

твующего бюд жета).  Необходимо 

отметить, что это значительно мень-

ше стоимости совершенно новой 

организации и, учитывая важность 

гидрологии д ля всего мира,  это 

смехотворно малая сумма.

Нет причины сомневаться в том, что 

существующие методы, успешно при-

меняемые ВМО в метеорологии, не 

будут столь же успешно применяться 

в гидрологии. Необходимо создать и 

поддерживать технические комиссии 

гидрологов, а эффективность этого 

подхода будет обеспечена сходством 

международных проблем в области 

гидрологии и метеорологии. 

О тс у тс т в и е е д ин с т в а на  нац и о -

нальном уровне яв ляетс я более 

серьезным возражением против 

меж дународной координации, по 

сравнению с другими аргументами. 

…Каждая страна должна назначить 

своего постоянного представителя, 

который должен иметь поддержку 

со стороны национального коми-

тета, представляющего интересы 

как метеорологии, так и гидрологии. 

При наличии доброй воли эта мера 

должна быть гармоничной и эффек-

тивной. Широкое сотрудничество и 

взаимопонимание на национальном 

и международном уровнях, в конце 

концов, принесут большую пользу как 

метеорологии, так и гидрологии.

…Существуют сильные аргументы 

в пользу того, чтобы свести гид-

рологию под одну крышу. Однако 

гидрология – обширная наука, и 

включение ее как единого целого в 

сферу деятельности ВМО создает 

много проблем. Расширение области 

влечет за собой увеличение расходов 

и штата сотрудников, если с самого 

начала осуществлять сбалансиро-

ванную программу.  …Каково бы 

ни было окончательное решение, 

м е те ор ол оги я дол ж на п ол у чи т ь 

пользу от возросшего авторитета 

в организациях ООН и от тесного 

сотрудничества с учеными из смеж-

ных областей.

М. Джилид

Новости и замечания

Вручение третьей премии ММО

30 июня 1958 г. в Лондоне Исполни-

тельный комитет вручил третью пре-

мию ММО Эрнсту Голду, бывшему 

заместителю директора Британского 

метеорологического центра. Андре 

Вио, президент ВМО, вручил премию 

во время церемонии, которая состо-

ялась в знаменитом зале заседаний 

Королевского общества в Берлинг-

тон Хаус (Пиккадилли). Церемония 

проходила под председательством 

сэра Грэма Саттона, генерального 

д ир е к тор а Ме те ор ол о гич е ско го 

центра. Церемонию почтили сво-

и м  п р и с у т с т в и е м  в ы д а ю щ и е с я 

личности, вк лючая лорда Хекома, 

президента Метеорологического 

комитета, сэра Дэвида Бранта, сэра 

Чарльза Норманда, сэра Джорджа 

Симпсона и Г.М.Б. Добсона.



Бюллетень ВМО 57 (4) - Октябрь 2008 | 271

Дата Название Место
2–3 октября Совещание Группы экспертов по Мировым центрам данных (при совместном спонсировании 

со стороны ВМО)
Санкт-Петербург, 
Российская Федерация 

6–9 октября Практический семинар ВМО по координации деятельности и наращиванию потенциала 
для наименее развитых стран НРС) в Азиатско-Тихоокенском регионе

Порт-Вила, Вануату

6–10 октября Комитет РА I по тропическим циклонам для юго-западной части Индийского океана – 
восемнадцатая сессия

Лилонгве, Малави 

9–10 октября Региональная научно-техническая конференция PA VI по роли НМГС в предотвращении 
опасности стихийных бедствий и смягчении их последствий (при совместном 
спонсировании со стороны ВМО)

Кишинев, Молдова 

13–17 октября Учебный курс ЕЦСПП для стран-членов ВМО (при совместном спонсировании со стороны ВМО) Рединг, Соединенное Королевство 
13–18 октября Двадцать четвертая сессия группы экспертов по сотрудничеству в области буев для сбора 

данных и двадцать восьмая сессия совещания по Совместному соглашению по тарифам Аргос
Кейптаун, Южная Африка

14–16 октября Проект «Обучение через действие»: Метеорологическое обслуживание населения и 
здравоохранение

Антананариво, Мадагаскар

14–17 октября Руководящий комитет по ГСНК – шестнадцатая сессия Женева
20–21 октября Одиннадцатое совещание  Комитета по ревизии ВМО Женева
20–24 октября Учебный семинар по управлению метеорологическими учебными заведениями Ланген, Германия
20–25 октября Четвертый международный семинар по муссонам Пекин, Китай 
21–23 октября Иберо-американский семинар по сезонному прогнозированию Гуаякиль, Эквадор
21–24 октября Совещание Группы экспертов КСхМ по сбору информации об оперативных 

агрометеорологических средствах и методологиях и их оценке  
Найроби, Кения

24–25 октября Практический семинар ВМО/ВПМИ по исследованию муссонов и проблемам оперативного 
прогнозирования

Пекин, Китай

27–29 октября Третье совещание группы управления КАН Женева
28–30 октября Третье совещание Межкомиссионной целевой группы по Структуре управления 

качеством (МКЦГ-СУК-3)
Женева

29–31 октября Совещание экспертов по «разработке метеорологических руководящих принципов для 
программы НМГС по опасным явлениям»

Женева

2–15 ноября Пятнадцатая учебная сессия ЦОПКГСА (при совместном спонсировании со стороны ВМО) Хоенпайссенберг, Германия 
3–5 ноября Учебно-практический семинар по оценке социально-экономической эффективности 

метеорологического и гидрологического обслуживания
Абу-Даби, Объединенные 
Арабские Эмираты

4–6 ноября Ежегодное совещание НРК шанхайского проекта ГУРМЕ (при совместном спонсировании со 
стороны ВМО)

Боулдер, Колорадо, США

4–12 ноября Комиссия по гидрологии – тринадцатая сессия Женева
10–13 ноября Практический семинар ВПМИ/ТОРПЭКС по взаимным сравнениям ансамблевых 

вариационных методов ассимиляции данных с использованием фильтра Кальмана и 
версии 4D-Var (при совместном спонсировании со стороны ВМО)

Буэнос-Айрес, Аргентина

10–15 ноября Первая сессия  Группы экспертов СКОММ по системам оперативного прогнозирования 
состояния океана и финальный симпозиум по ГЭУДО 

Ницца, Франция

16–28 ноября Двухнедельный учебный курс по ассимиляции данных (при совместном спонсировании со 
стороны ВМО)

Буэнос-Айрес, Аргентина

18–20 ноября Международный основной руководящий комитет ВПМИ КАН для ТОРПЭКС – седьмая 
сессия (МОРК-7)

Женева

18–21 ноября Практический семинар по вопросам последствий изменения климата и адаптации 
в сельском, лесном и рыбном хозяйствах на национальном и региональном уровнях 

Орландо, США

24–26 ноября Второе совещание по подготовке отчета о ходе осуществления ГСНК в 2009 г. Женева
2–5 декабря Совещание группы экспертов ОГПО КОС по метеорологическому обслуживанию 

населения в поддержку предотвращения опасности и смягчения последствий стихийных 
бедствий (ГЭ/ПСБ)

Куала-Лумпур, Малайзия

3–4  декабря Региональный семинар в РА II (Азия) Ташкент, Узбекистан
5–11 декабря Четырнадцатая сессия Региональной ассоциации II (Азия) Ташкент, Узбекистан
8–11 декабря Региональный практический семинар по мониторингу климата и анализу климатической 

изменчивости: осуществление систем климатических сообщений в PA III
Гуаякиль, Эквадор

8–12 декабря Комитет по управлению СКОММ Мельбурн, Австралия
9–10 декабря Практический семинар по осуществлению протокола общего оповещения (Х.1303) ИСВ Женева

Календарь
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ВМО является специализированным 
учреждением ООН. Цели ВМО:

•   Облегчать всемирное сотрудничество в 
создании сети станций, производящих 
метеорологические наблюдения, а 
также гидрологические и другие гео-
физические наблюдения, относящиеся 
к метеорологии,  и способствовать 
созданию и поддержанию центров, в 
обязанности которых входит обеспече-
ние метеорологических и других видов 
обслуживания.

•  Содействовать созданию и поддер-
жанию систем быстрого обмена 
метеорологической и другой соот-
ветствующей информацией.

•   Содействовать стандартизации ме-
теорологических и других соответс-
твующих наблюдений и обеспечивать 
единообразное издание данных на-
блюдений и статистических данных.

•  Содействовать дальнейшему примене-
нию метеорологии в авиации, судоход-
стве, при решении водных проблем, в 
сельском хозяйстве и в других областях 
деятельности человека.

•    Содействовать деятельности в области 
оперативной гидрологии и дальнейше-
му тесному сотрудничеству между 
метеорологическими и гидрологичес-
кими службами.

•  Поощрять научно-исследователь-
скую работу и работу по подготовке 
кадров в области метеорологии и в 
соответствии с необходимостью в 
других смежных областях, а также 
содействовать координации междуна-
родных аспектов такой деятельности 
по проведению научных исследований 
и подготовке кадров.

Всемирный Метеорологический 
Конгресс

является высшим конституционным ор-
ганом Организации. Он созывается  раз в 
четыре года для определения общей поли-
тики в достижении целей Организации.

Исполнительный Совет

состоит из 37 директоров националь-
ных метеорологических или гидроме-

теорологических служб, выступающих 
в индивидуальном качестве; он созы-
вается не реже одного раза в год для 
руководства выполнением программ, 
утвержденных Конгрессом.

Шесть региональных ассоциаций,

каждая из которых состоит из стран-
членов, имеющих своей задачей ко-
ординацию деятельности в области 
метеорологии и других связанных с ней 
областях в пределах соответствующих 
географических районов.

Восемь технических комиссий,

состоящих из экспертов, назначенных 
странами-членами, ответственны за 
изучение метеорологических и гид-
рологических оперативных систем, 
применения и исследования.

Исполнительный Совет

Президент  
А.И. Бедрицкий 
(Российская Федерация)
Первый вице-президент 
А.М. Нуриан 
(Исламская Республика Иран)
Второй вице-президент
Т.В. Сазерлэнд 
(Британские Карибские территории)
Третий вице-президент
А.Д. Моура (Бразилия)

Члены Исполнительного Совета 
(президенты региональных ассоциаций)

Африка (Регион I)
М.Л. Бах (Гвинея)
Азия (Регион II)
А.М.Х. Иса (Бахрейн)
Южная Америка (Регион III)
Р.Х. Виньяс Гарсиа (Венесуэла)
Северная и Центральная Америка 
(Регион IV)
С.Фуллер (Белиз)
Юго-Запад Тихого океана (Регион V)
А.Нгари (Острова Кука)
Европа (Регион VI)
В.К.Керлебер-Бурк (Швейцария)

Избранные члены Исполнительного Совета

М.А. Аббас  (Египет)
А.К. Ануфором (Нигерия)*
О.М.Л. Бехир (Мавритания)
Р.К. Бхатия (Индия)
П.-Е. Бич (Франция)
Й. Будху (Маврикий)
С.А. Букхари (Саудовская Аравия)
У. Гамарра Молина (Перу)
Д. Граймс (Канада)
Г. Женг (Китай)
К.С. Йап (Малайзия)
Ф. Кадарсо Гонзалес  (Испания)
М. Капалдо (Италия)
В. Куш (Германия)
Л. Макулени (г-жа) (Южная Африка)
Дж.Р. Мукабана (Кения)
М. Остойкски (Польша)
М.М. Розенгаус Москински (Мексика)
П. Таалас (Финляндия)*
Ф. Уйраб (Намибия)
С.У.Б. Харийоно (г-жа) (Индонезия)
Т. Хираки (Япония)
Дж. Херст (Соединенное 
 Королевство)*
Дж.Л. Хайес  (Соединенные Штаты 

Америки)*
Х.Х. Циаппезони (Аргентина)
С.-К. Чунг (Республика Корея)*
* исполняющий обязанности члена
(одна вакансия)

Президенты технических 
комиссий

Авиационная метеорология
К. Маклеод 
Сельскохозяйственная метеорология
Дж. Сэлинджер 
Атмосферные науки
М.Беланд
Основные системы
А.И. Гусев 
Климатология
П.Бессемоулин
Гидрология
Б.Стюарт
Приборы и методы наблюдений
Дж. Нэш 
Океанография и морская 
метеорология 
П. Декстер и Дж.-Л. Феллоус

Всемирная 
Метеорологическая 
Организация
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Компания «Бэрон Сервисез» – мировой лидер в 
метеорологических новшествах. Наши комплексные 
решения позволяют клиентам компании по всему миру 
повышать безопасность населения и уровень осведом-
ленности о погоде благодаря внедрению технических 
новшеств. Это позволяет нам быть лидерами в своей 
области деятельности – лидерами, опережающими время.

Ñàìûé ñîâðåìåííûé 
äîïëåðîâñêèé ðàäèîëîêàòîð
Мы конструируем и производим оснащенные новейшей 
системой обработки сигнала радиолокационные датчики 
мирового класса C диапазона, S диапазона и X диапазона. 
Данные о гидрометеорах поступают с высочайшей 
степенью детализации и точности с радиолокационных 
датчиков компании «Бэрон» на интерактивный дисплей. 

Òåõíîëîãèÿ äâîéíîé 
ïîëÿðèçàöèè
Пример последнего новшества компании «Бэрон»: 
компании «Бэрон Сервисез» и «Л-3 Коммюникейшенз» 
недавно получили зонтичный контракт «Скаут 24» на сумму 
в 43 млн долл. США от Национальной метеорологической 
службы США на модернизацию 171 объекта NEXRAD в 
целях обеспечения поддержки двойной поляриметрии. 
Такая передовая технология внедряется в каждую 
производимую нами радиолокационную систему.

Èíòåãðàöèÿ ñèñòåì
Наши полностью интегрированные, законченные решения 
являются наиболее всеобъемлющими на рынке и 
включают двух- или трехмерную графику и изображение 
гидрометеоров в реальном масштабе времени, передовое 
прогностическое моделирование, датчики молний и 
удаленной погоды. 

Ïåðåäîâîå ïðîãíîñòè÷åñêîå 
ìîäåëèðîâàíèå
Локализированные 96-часовые прогнозы ветра, осадков, 
облачного покрова, влажности и других параметров легко 
доступны через VIPIR® – наш мощный дисплей трехмерной 
графики. Наши прогностические модели, выпускаемые четыре 
раза в день с высоким разрешением, уже продемонстрировали 
свою исключительную степень точности.

Компания «Бэрон Сервисезезезезезезезезезезезезезезезезезезезезезезезез» » » » » » » » » » » » » » » » » » » » » » » » » » » – – мировой лидер в 

Новаторское решение 
                            в метеорологии




